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PREFACE

For a general introduction to Athenaeus and The Learned
Banqueters and to my citation conventions, see the begin-
ning of Volume 1 (LCL 204). Much of the work on this
volume and the one that preceded it was completed at the
National Humanities Center, where I held a fellowship
during the 2008-9 academic year. Thanks are again due
my research assistant Timothy Beck and my undergradu-
ate students Joseph MacDonald, William Blessing, Cam-
eron Ferguson, and Debbie Sugarbaker for their many
hours of reference checking, proofreading, formatting as-
sistance, and the like. Andrew Seeley played a fundamen-
tal role in the creation of the overall index that appears at
the end of this volume. My most heartfelt thanks, however,
go to my wife, the beautiful Rachel of Woodbury; may we
be granted many more happy years together. This volume
is dedicated to my intelligent, articulate, free-spirited son,
Nathaniel, who has grown into a person to whom I am
proud to be related.
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menta (3 vols.; Leipzig, 1921, 1903)
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Fragmenta (Gottingen, 1971-2004)



THE CHARACTERS

ATHENAEUS, the narrator; also a guest at the dinner
party
TIMOCRATES, Athenaeus’ interlocutor

AEMILIANUS MAURUS, grammarian (e.g. 3.126b)

ALCEIDES OF ALEXANDRIA, musician (1.1f;
4.174b)

AMOEBEUS, citharode (14.622d—¢)

ARRIAN, grammarian (3.113a)

CYNULCUS, Cynic philosopher whose given name is
Theodorus (e.g. 1.1d; 3.97¢)

DAPHNUS OF EPHESUS, physician (e.g. 1.1e; 2.51a)

DEMOCRITUS OF NICOMEDIA, philosopher (1.1e;
3.83c)

DIONYSOCLES, physician (3.96d, 116d)

GALEN OF PERGAMUM, physician (e.g. 1.1e~f, 26¢)

LARENSIUS, Roman official and also host of the party
(e.g. 1.2b-3c; 2.50f)

LEONIDAS OF ELIS, grammarian (1.1d; 3.96d)

MAGNUS (e.g. 3.74c)

MASURIUS, jurist, poet, musician (e.g. 1.1c; 14.623e)

MYRTILUS OF THESSALY, grammarian (e.g. 3.83a)

PALAMEDES THE ELEATIC, lexicographer (9.379a)



CHARACTERS

PHILADELPHUS OF PTOLEMAIS, philosopher
(1.1d)*

PLUTARCH OF ALEXANDRIA, grammarian (e.g.
1.1c—d; 3.83b)

PONTIANUS OF NICOMEDIA, philosopher (1.14;
3.109b)

RUFINUS OF NICAEA, physician (1.16)*

ULPIAN OF TYRE, grammarian and also symposiarch
(e.g. 1.1d~e; 2.49a)

VARUS, grammarian (3.118d)

ZOILUS, grammarian (e.g. 1.1d; 7.277¢c)

* Neither Philadelphus nor Rufinus is said to speak any-
where in the preserved text of The Learned Banqueters,
and most likely some of the anonymous speeches in 1.2a—
3.73e (represented in the Epitome manuscripts only) be-
long to them.
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BOOK XV

If a god were to grant me the eloquent
melodiousness of Nestor or Phrygian Antenor,

to quote the insightful Euripides (fr. 899),! my friend Ti-
mocrates,

I would be unable

even so to recall for you what was said on every occasion at
those brilliant parties, on account of both the diversity and
the similarity of the ever-new topics put forward. The fact
is that the conversation routinely involved the order of the
dishes served and the events that followed the meal, and I
can recount what was said only with difficulty, although
one member of our group quoted the iambic lines from
Plato’s Spartans (fr. 71):

(A.) Have the men finished dinner yet? (B.) Almost
all of them. (A.) Good work!

Why don’t you run and bring the tables out?
Meanwhile I'm

1 The quotation continues in what follows. Nestor was the old-
est Achaean at Troy and much given to long speeches, while
Antenor was a Trojan elder (cf. II. 3.148-53; Pl. Smp. 221c-d
[paired with Nestor]).
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2 [ offer the word in this form only where it clearly functions as
the name of the drinking game whose varieties are discussed be-
low; where the sense is less clear-cut, I transliterate kottabos.
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BOOK XV

coming to pour the washing-water. (B.) And I'm
coming to sweep up.

(A.) Then, after I pour the libations, I'll bring them
the cottabus?-equipment.

The slave-girl should already have had her pipes
ready at hand

and been practicing her playing. I'm going now to
pour Egyptian perfume

for them, and then the kind that’s scented with iris
root. After that I'll bring

each guest a garland and give it to him. Someone
should mix a fresh bow! of wine.

(B.) It’s been mixed, in fact. (A.) After putting the
frankincense on the (brazier)  he said +

* * *
The libation’s already happened, and they’re well into
their drinking;

a skolion’s been sung, and the cottabus-equipment’s
been removed from the room.

A little girl holding pipes is playing a Carian

song for the guests; I saw another one holding

a lyre, and then she started singing an Ionian song,
with the lyre as accompaniment.

Afterward, I believe, there was a discussion of cottabus
and cottabus-players (apokottabizontes). One of the physi-
cians present took this as a reference to people who have
a bath and then drink a large amount of wine and vomit
it up as a way of cleaning out their stomach; he said that
this was not an ancient tradition, and that he knew of no
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1 add. Meineke

3 A parody of II. 4.204 (“Get up, son of Asclepius; Lord Aga-
memnon is summoning (you)”); assigned to Timo Phliasius by
Wachsmuth, but not printed in SH. Asclepius was the god of heal-



BOOK XV

one in the past who cleansed himself this way. This is why
Erasistratus of Tulis in his treatise On General Practice (fr.
152 Garofalo) criticizes individuals who behave this way,
pointing out that the practice damages the eyes and arrests
the movement of the lower intestine. Ulpian responded
to him:

Get up, son of Asclepius; Lord Charoneus is calling
you.®

For one of our fellow-guests wittily remarked that if it
were not for the physicians, there would be nothing stu-
pider than the grammarians. For who among us is unaware
that this is not what the ancients meant by apokottabis-
mos—unless you imagine that Amipsias’ Apokotiabizontes
(“Cottabus-Players”) spend their time vomiting? But since
you are unacquainted with this line of research, allow me
to begin by informing you that the game of cottabus was
invented in Sicily, and that the Sicels came up with it, ac-
cording to Critias the son of Callaeschrus in his Elegies
(fr. B 2.1-2 West?), in the following passage:*

The cottabus-stand is from the land of Sicily, a
preeminent manufacture;
we set it up as a target to shoot our wine-lees
(latages) at.

Aristotle’s student Dicaearchus of Messene in his On

ing, hence the reference to him here, in an attack on a physi-
cian. Charoneus is presumably an otherwise unattested form of
Charon, the ferryman of the Underworld.

4 An excerpt from a much longer fragment preserved at
1.28b-c.



ATHENAEUS

7 Tepl Ahxaiov kai iy hardyny dnaiv elvar Sike-
Aikdv Svopa. hardyn & éoriv 70 vmolevmuevov | dmrd
700 ékmoflévros moryplov Vypdv, & ovvesTpaupévy TH
xewpl dvwlfev épplmrovy of mailovres eis 76 korrdBiov.
Khetrapxos 8 év 14 Tlepl Thwrrdv wpaypareiq \dra-
\ \e 8/ hY 3 N ~ 7
ya ®cooalovs kar ‘Podlovs 7ov dmd TGOV moTnpiny
kérraBov Méyew. kérraBos 8 éxaleiro kai 76 Tiléue-
vov @fhov Tols wikdow év 174 wore, ws Edpuridns
mapioryow & Olvel Méywv otrws:

mukvois 8 €Ballov Baxxiov tofedpaciv
7 V4 \ Ié \ 7

kdpa yépovros Tov Laldvra dé orédew

éyo ‘rerdyuny, afha kérraBor? 8idovs. |

éxaletro b€ kérrafBos kal 70 dyyos els & EBarlov Tas
Adrayas, os Kparivos év Neuéoe: Setkvvow 3 I\drwv
8\ ) \ 7 ~ 3 7 by
€ év Al Kokxovpévy madids €ldos mapoiviov 7ov
kérraBov elvar drodidwow, év §f éicTavro kal Tédv
Lo - , gy
okevapiov ol SvoxvBoivres. AMéyer & ovrws
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2 But koood Swv (Nauck, followed by Kannicht) ought proba-
bly to be read, meaning that Athenaeus’ interpretation of the
word merely reflects a manuseript error.

3 Kaibel misguidedly added 87 8¢ kal xahkoDv Hv, Edmolis
év Bdmrais Méyer xark$ mepl korrd Sy (drawn from the 3 Ar.).

5 Closely related fragments of Dicaearchus’ discussion are
preserved at 11.479d; 15.667b; cf. Alc. fr. 322 (quoted at 11.481a).



BOOK XV

Alcaeus (fr. 95 Wehrli = fr. 106 Mirhady) says that latagé®
is a Sicilian word. Latagé is the liquid left in a cup after its
contents have been drunk; people playing the game would
twist their hand and toss it upward in the direction of the
kottabion.” But Cleitarchus in his essay On Vocabulary
(claims that) Thessalians and Rhodians refer to the clatter
(kottabos) produced by the cups as a latax.® Kottabos was
also the term for the prize awarded the winners of any con-
test at a drinking party, as Euripides establishes in Oeneus
(fr. 562), where he says the following:

They tried to hit the old man’s head with a barrage

of Bacchic missiles; I myself was assigned

to garland whoever hit him, offering a kottabos as the
prize.

The vessel into which they tried to throw the latages was
also referred to as a kottabos,® as Cratinus shows in Neme-
sis (fr. 124).19 Plato in Zeus Abused (fr. 46) proves that
cottabus was a type of game played by drunks, in the
course of which those who made bad throws lost their
clothing. He puts it as follows:

(A.) to play cottabus, until I get dinner

6 A first-declension form of the word, which appears in the
third-declension form latax in the quotation from Critias above.

7 Apparently “the cottabus-stand,” i.e. “the target”; see Eub.
fr. 15.2 (quoted at 15.666f).

8 Cf. Hsch. \ 388 “latage: the kottabos that is thrown from the
cups and produces a sound.” 9 Referring to arrangements
for the variant of the game discussed at 15.667e—f and described
in the fragment of Plato Comicus below.

10 Quoted at 15.667f.
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11 Here apparently “cottabus-prizes,” as at 15.667e.

12 J.e. the Isthmian Games, celebrated at Corinth in honor of
Poseidon every other year.

13 Cf. 15.667d-e.

14 Probably spoken by Bellerophon hlmse]f as he takes flight
on Pegasus’ back for the first time.

10



BOOK XV

ready for the two of you inside. (Heracles) I'm quite
Wiuing;

[corrupt]. (A.) But you have to play in a mortar.

(Heracles) Fetch the mortar! Bring water! Put

cups beside us! Let’s play for kisses.

(A.) ... I'm not letting you play

in such an unrefined way. I'm setting these platform
shoes here that

she’s wearing as kottabeia®! for the two of you,

and also your drinking cup. (Heracles) Damn! This
contest

that’s coming up here is bigger than the one at the
Isthmus!?

They also referred to something known as kottabos katak-
tos; these are lampstands that are set up and then collapse
again.’® Eubulus in Bellerophon (fr. 15):

Will somebody please grab my leg from down below?
Because I'm being lifted up like a kottabeion!\4

Antiphanes in The Birth of Aphrodite (fr. 57, encompass-
ing both quotations):'?

(A.) I'm talking about this, don’t you understand?
The “lampstand”

is the cottabus-equipment. Pay attention! Eggs, on
the one hand

... five as a prize.

(B.) For what? This is ridiculous. How are you going
to play cottabus?

15 Verses 5-13 are quoted also at 11.487d—e.

11
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4 The Scholiast to Lucian has the words mouvjoy weoeiv. (B.)
whdorvyya, which are missing from both of Athenaeus’ quota-

tions of this passage and must therefore have been lost already in
his source.
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BOOK XV

(A.) T'll teach you. To the extent that someone throws

his kottabos'6 onto the disk . . .

(B.) ... What disk? (A.) This tiny object

set on top— (B.) Are you talking about the little
platter?

(A.) That's the disk,—he’s the winner.

(B.) How’s anyone going to know this? (A.) If he just
touches

it, it’ll fall onto the manés,'” and there’ll be

an enormous clatter. (B.) By the gods—does the
kottabos

also have a Manés to be its slave?

And shortly thereafter:

(B.) Take the cup and show me how.

(A.) You have to curl your fingers like a crab’s claws,
like

playing the pipes; pour in a little wine, not too much;

and then let it go! (B.) How? (A.) Look here!

Like this. (B.) Poseidon! How remarkably high it
went!

(A.) You can do it just like that. (B.) I wouldn’t reach
there

if I was using a sling. (A.) Alright—practice-time!

For you need to bend your wrist very gracefully and toss
the kottabos, according to Dicaearchus (fr. 96 Wehrli = fr.

16 Here “wine-lees,” as repeatedly below.

17 Also a common Athenian slave name, hence the joke that
follows; cf. the feminine form Mania in Amips. fr. 2.1 (quoted at
15.667f).

13
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18 Cf. 11.782d-e.

19 Quoted also at 11.782e.

20 One of Penelope’s suitors (cf. 1.17a~b, with a seemingly re-
lated fragment of Aeschylus quoted at 1.17c), suggesting that the
speaker is the disguised Odysseus himself.

14



BOOK XV

107 Mirhady) and Plato in his Zeus Abused (fr. 47); some-
one there tells Heracles not to keep his wrist stiff, if he in-
tends to play cottabus. They referred to the kottabos as
hurled from a bent wrist (ankulé), because they twisted
(epankuloun) their right hand when they played the game;
but other authorities claim that an ankulé is a type of cup.18
Bacchylides in the Erotica (fr. 17 Snell-Maehler):1°

when
she extends her white forearm and makes the from-
the-ankulé toss
for these young men.

So too Aeschylus in Bone-Gatherers (fr. 179) refers to an-
kulétoi kottaboi, in the following passage:

Eurymachus® + no other t insulted me

no less . . . inappropriately.

Because my head served him 1 a kottabos
constantly T,

and his bent wrist’s (ankulétos) cottabus-target is . . .

Cutting away . . . , his youthful hand let fly.

That a prize was offered to anyone who threw his kottabos
well was noted earlier by Antiphanes (fr. 57.2-3, quoted at
15.666f); for (the prizes) were eggs, pastries, and snacks.
Cephisodorus in Trophonius (fr. 5), Callias (fr. 12) or Dio-
cles in Cyclopes,?' Eupolis (fr. 399), and Hermippus in

21 Athenaeus (or his source) also expresses doubts about the
authorship of the play at 4.140e; 7.306a; 12.524f, but assigns it un-
ambiguously to Callias at 7.285e, 286a; 11.487a, as do other au-
thorities. :
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22 Cf. 15.666e, 667a with n.

23 Either this is a hybrid version of the two forms of the game
or Athenaeus’ source is garbled or confused.

24 Identified by Kaibel as a (partially corrupt) fragment of an
adespota trochaic verse.
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his Iambs (fr. 7 West?) offer similar details. The so-called
kottabos kataktos is something of the following sort: There
is a high lampstand, which supports the so-called manés.22
When the disk was knocked down, it had to strike the
manés; then it had to fall into the basin set underneath, af-
ter it was struck by the kottabos.2® The throw involved a
certain degree of dexsterity.24 Nicochares in Spartans (fr.
13) mentions the manés. A separate variety of the game is
played in a basin. The basin is filled with water, and empty
vinegar cruets are floated inside it; they threw the wine-
lees from their cups (karchésiai) at the cruets and tried
to sink them; and whoever sank the most got the prizes
(kottabia). Amipsias in Cottabus-Players (fr. 2):

Mania! Bring vinegar cruets and some large cups
(kantharot),

along with the foot-washing basin, after you pour the
water into it!

Cratinus in Nemesis (fr. 124, corrupt and unmetrical): 1 af-
ter setting out the kottabos following our ancestral rules
the [corrupt] to strike with cruets, but to the sea (?) that
strikes I apportion the most luck, but the prize. + Aristoph-
anes in Banqueters (fr. 231, corrupt and unmetrical): 1 he
realized, but I (said) to set up a piece of bronze—that is a
kottabeion—and myrtle branches. + Hermippus in Fates
(fr. 48):25

" The wool cloaks have been thrown off,
and everyone’s fastening on his breastplate;

25 Verses 5-10 are quoted also at 11.487e—f.
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greaves are being fitted around ankles,
and there’s no longer any interest in a white slipper.
You’'ll see the cottabus-stand
rolling around in the dust,?
and the manés no longer pays attention to the wine-
lees.
You’d also notice the poor disk
lying in the trash beside
the hinge of the back door.

Achaeus in Linus (TrGF 20 F 26), discussing the satyrs,
says:

Tossing me, hurling me out, shattering me, calling
me every

name imaginable! O lovely little Heracles,

wine-lees!

He uses the term “calling” because they mentioned those
they loved, throwing what are referred to as kossaboi®” in
their honor. This is why Sophocles in Inachus (fr. 277) re-
fers to the wine-lees as belonging to Aphrodite:

Aphrodite’s blond wine-lees
echoed throughout the house.

Also Euripides in Pleisthenes (fr. 631):

The loud clatter of Cypris™®®
kossaboi produces its harmonious
tune in the house.

26 Literally “the chaff, the husks.”
27 A variant form of kottaboi.
28 Aphrodite’s.
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29 A papyrus preserves a more complete version of the verses.
30 For the charisios, cf. 14.646b.
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BOOK XV
Callimachus (fr. 69 Pfeiffer) as well says:

And many wine-drinkers, out of love for Acontius,
threw
Sicilian lees from their cups onto the ground.

There was also another type of kottabia that were offered
as the prize at all-night festivals. Callimachus mentions
them in The All-Night Festival (fr. 227.5-7 Pfeiffer), in the

following passage:?®

Whoever stays awake . . .

will get the puramous and the kottabeia,

and will kiss any woman he wishes of those who are
there.

There were also pastries available at their all-night festi-
vals, during which they stayed awake dancing for as long
as they could; the pastries were referred to as charisioi
in those days, because of the joy (chara) the individuals
awarded them experienced.?® Eubulus in Ankulion (fr. 1,
encompassing both quotations) mentions them, saying the
following:

In fact, she’s been baking the victory-cakes for a long
time now.

Then immediately after this he says:

She leapt out just now
as she was baking the charisios.

Immediately after this, Eubulus (fr. 2) notes that kisses
served as a prize:
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BOOK XV

Alright, ladies—be sure to dance all

night long at the baby’s tenth-day celebration!®!
T'll offer three ribbons, five apples,

and nine kisses as a victory prize.

That the inhabitants of Sicily were enthusiastic about cot-
tabus is apparent from the fact that they built rooms spe-
cifically intended for the game, according to Dicaearchus
in his On Alcaeus (fr. 94 Wehrli = fr. 108 Mirhady). It was
therefore not unreasonable for Callimachus (fr. 69.2 Pfeif-
fer)3 to refer to the wine-lees as “Sicilian.” The Dionysius
known as Chalcous mentions wine-lees and kottaboi in his
Elegies (fr. 3 West?), in the following passage:3

We who are unhappy in love are adding for you a
third
kottabos to stand here in Bromius’ school as a
punching bag. All of you who belong to our group
must wrap your hands
in the boxing-thongs the cups represent; even
before you see it,
pace off with your eye the space from there to your
couch,
over which the wine-lees must extend.

After Ulpian completed these remarks, he asked to drink
from a large cup, appending the following passage from
the same Elegies (Dionys. Eleg. fr. 4 West?):

to pour hymns like wine from left to right for you and
us;
and we will send your old friend from another
country
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34 Ulpian. The same odd expression (literally “going helmet to
helmet”) is used at 15.701b, again of Gynulcus’ attitude toward
Ulpian.

24
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off to great praise with the rowing of tongues
that takes place at this party. The cleverness of
Phaeacian
speech sends the Muses” oarsmen to their benches.

For to quote Cratinus Junior, who says in Omphale (fr. 4):

It’s better for someone who's genuinely happy to stay
at home

and drink; let other people worry about battles and
hard work!

The party descended into shouting, and Cynulcus, who
was constantly butting heads with the Syrian® and never
abandoned the quarrel he had with him, responded: What
is this chorus of pipers (surbénes)?* I myself too remem-
ber some of these verses and will recite them, to prevent
Ulpian from acting haughty on the ground that he alone
can draw on the treasures that belong to the Homeridae3®
and will therefore receive the prize (kottabeia) (Dionys.
Eleg. fr. 2 West2):

Come here to hear good news;
put a stop to the quarrels that go with drinking; pay
attention to me; and learn the following,

which is relevant to the topic we are currently discussing. I
see that the slaves are now bringing us garlands and per-
fumes. Why is it, that when the garlands people are wear-

35 Perhaps part of a comic iambic trimeter line; the word is

used again at 15.671c, 697e.
36 An echo of PL. Phdr. 252b.
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37 PAA 336985; the speech in question was probably made
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ing fall apart, they are said to be in love? Because when I
read Callimachus’ Epigrams, from which the following
passage is drawn, in school, I attempted to understand this
point, since the Cyrenean said (Call. AP 12.134.34 = HE
1105-6):

The roses all shed their petals
from the man’s wreaths and lay on the ground.

Your task, therefore, my most learned Democritus, is to re-
solve this millennium-old question of mine, along with the
problem of why people place garlands at the doors of those
they are in love with. And Democritus said: Well, in order
that I too may quote from the works of the poet and orator
Dionysius Chalcous®”—he was called Chalcous because
he advised the Athenians to use bronze (chalkos) coins,
and Callimachus recorded this speech in his List of Rhe-
torical Pieces (fr. 430 Pfeiffer)—I myself will recite a pas-
sage from the Elegies (Dionys. Eleg. fr. 1 West?). As for
you, Theodorus—for this is your given name:

Accept this poetry I am offering you
as a toast; I am sending it to you first, moving from
left to right, and I have mixed the grace of the
Graces into it.
As for you, take this gift and offer me a toast of song
in return,
adding brilliance to our party and improving your
own situation.

88 Cf. 15.692b. Elsewhere the character is consistently re-
ferred to as Cynulcus; see 1.1d with n.
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BOOK XV

Your question, then, is why, when the garlands people are
wearing fall apart, such individuals are said to be in love. Is
it because love strips lovers of the decent behavior that
normally characterizes them, and on that account people
regard the stripping of the decency that is conspicuously
theirs as a signal of a sort, and as evidence that such indi-
viduals have been stripped of their normal decent behav-
ior, as Clearchus puts it in Book I of the Erotica (fr. 24
Wehrli, extending to the quotation from Lycophronides)?
Or, as in the case of prophecy, are there many different
signs, and are only some people distinguished by this one?
For the decency represented by the garland has no endur-
ing character, and it thus signifies a feeling that is fleeting,
even if attractive. This is what love is like; no one is more
concerned about being physically attractive than people in
love. Unless nature, in fact, acting as a divine power and of-
fering a correct assessment of all matters, regards it as nec-
essary that lovers wear no garlands until they are victorious
over love, which is to say, when they overcome the per-
son they are in love with and escape their desire. We ac-
cordingly consider the decay of the garland evidence that
someone is still involved in the struggle. Or is it the case
that, because Eros himself does not allow anyone to be
garlanded and proclaimed victorious over him, he strips
such individuals of their garlands, while allowing everyone
else to understand the situation, by informing them that he
has defeated the lovers? This is why everyone else says that
such people are in love (eran). Or is it because everything
that is bound together can also be torn apart, and that
when people are garlanded, it is love that binds them—for
no one else who is bound this way is as enthusiastic about
wearing garlands as lovers are—and that people regard the
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decay of the garland as evidence pertaining to the binding
associated with love, and say that such individuals are in
love? Or, as a consequence of the fact that lovers, on ac-
count of their excitement, apparently, frequently pluck the
petals from the garlands they are wearing, do we reverse
our interpretation of the situation, reasoning that the gar-
land would never have fallen apart, unless they were in
love? Or is it that only lovers and individuals under a spell
can be released, and that people who regard the decay of
the wreath as connected with those who have been bound
somehow say that such individuals are in love? For lovers
are under a spell. Unless, perhaps, the fact that lovers have
been garlanded by Eros means that their garland does not
last long; since it is difficult for something small and ordi-
nary to last when it is connected with a large garland asso-
ciated with a god. They garland their lovers” doors either to
honor them, as if this was the front door of some god, or
else they dedicate the garlands not to their lovers but to
Eros, and garland their beloved as if he were a statue of
Eros, and his house as if it were the god’s temple. This is
why some people offer sacrifices at their lovers” doors. Or
else they believe instead that they have been robbed of
their soul’s decency—and they actually have beenl—and
having been separated from physical decency by what they
have suffered, they plunder themselves and make a dedi-
cation to the ones who robbed them. Every lover does this
when his lover is present, whereas if his lover is absent,
he makes his dedication to anyone he encounters. This

9 7ovTors Musurus: TobTov A
10 add. Schweighéuser
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is why Lycophronides (PMG 844) represented his well-
known love-sick goatherd as saying:

1 dedicate this rose, a beautiful

flower, to you, along with my sandals and my cap

and the javelin with which I kill wild beasts, since my
thoughts have been turned in another direction,

toward the beautiful girl the Graces love.

The most holy Plato in Book VII of the Laws (819b), more-
over, poses a puzzle that involves garlands, which deserves
to be explicated. The philosopher puts it as follows: dis-
tributions of certain apples and garlands, with the same
quantities working for both larger and smaller numbers of
people. This is what Plato said, but what he means is some-
thing along the following lines: Try to identify a single
number that will allow everyone, including the last person
to enter the room, to have an equal number of apples or
garlands. I claim, then, that the number 60 can provide up
to six guests with an equal share. For I am aware that ini-
tially (1.4e, quoting Archestr. fr. 4 Olson-Sens = SH 191)
we said that a dinner party should consist of no more than
five people; but that we are more numerous than the grains
of sand is obvious. The number 60, at any rate, will be large
enough for a party that includes up to six guests, in the fol-
lowing way. The first man came to the party and took 60
garlands; when the second man came in, he gave him half,
and they each had 30; when the third man came in, they di-
vided them all up again and had 20 apiece; so too they
shared them with the fourth man and had 15 apiece, and

11 add. Kaibel
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39 Quoted at greater length at 3.104b—c.
40 Literally “from right to left.” 41 See 15.669b with n.
42 For the image, cf. 3.97c~d with n.; 8.347d with n.; 15.678f.
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with the fifth man and had 12 apiece, and with the sixth
man and had 10 apiece. In this way an equal division of the
wreaths can be maintained.

After Democritus completed these remarks, Ulpian
glanced at Cynulcus and said:

What a philosopher the gods forced me to share a
house with!,

to quote the Phantom of the comic poet Theognetus (fr.
1.6-10):%

You learned your letters backwards,“ fool!

Your books turned your life upside-down!

You've offered your philosophical babbling to earth
and heaven,

and they’re completely uninterested in what you have
to say.

Where did you get this “chorus of pipers (surbénes)”P4
What authority that deserves mention refers to a musical
group of this sort? Cynulcus replied: I will offer you no an-
swer, sir, until you pay me the appropriate amount. For I
do not pick out the thorny passages from my books when I
read, as you do;*2 I look instead for those that are most use-
ful and worth hearing. This upset Ulpian, and he shouted
out the passage from Alexis® Sleep (fr. 243):

Not even Triballians®? are allowed to act like this!
In their country, they say, someone who’s making a
sacrifice shows

43 A notoriously barbaric Illyrian or Thracian tribe (e.g. Ar. Av.
1520-9).
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44 Ancient authorities were unsure whether the various frag-
ments of a play or plays entitled Sleep were to be attributed to
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45 Ulpian responds to Cynulcus’ second question (below) first
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15.6751.
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the dinner to his guests, so they can see it; and the
next day,

after they've had no dinner, he sells them the meal he
served them to look at.

The same iambic lines are found in Antiphanes’ Sleep.44
And Cynulcus said: Since we have begun discussing gar-
lands, tell us what the Naucratean garland referred to by
the witty Anacreon is, Ulpian.*> For the delightful poet
puts it as follows (PMG 434):

Each man had three garlands,
two made of roses, the other a Naucratean.

And why do some individuals mentioned by the same poet
wear garlands made of willow branches? For he says in
Book II of his Lyric Poems (PMG 352):4

For ten months now the good-hearted Megistes has
been

wearing a willow-garland and drinking honey-sweet
grape-must.

Since a garland made of willow-branches is unusual; for
willow-branches are suited to tying objects up and to wick-
exwork. So offer us information on these topics, which de-
serve consideration, and do not merely hunt for vocabu-
lary,¥” my dear friend. When Ulpian remained silent and
appeared to be racking his brain, Democritus said: The
gifted grammarian Aristarchus, my friend, in his exege-

46 Quoted again at 15.673d.

47 Cf. 3.97f (of Pompeianus of Philadelphia); 14.649b (of
Ulpian).
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sis of this passage, claimed that the ancients wore gar-
lands made of willow-branches; and + Tenarus® 1 asserts
that country-people use willow-branches to make gar-
lands, while other interpreters offer various irrelevant®®
remarks on the topic. But I stumbled upon the treatise
by Menodotus of Samos entitled A List of the Notable
Objects™® on Samos (FGrH 541 F 1) and discovered the
answer. He claims that when Eurystheus’ daughter
Admete,?! who had been exiled from Argos, arrived on
Samos, she had a vision of Hera and wanted to make a
thank-offering in return for her successful escape from her
homeland, and she therefore took charge of the temple
that still exists today and that was originally founded by the
Leleges and the nymphs. The Argives heard about this and
were upset, and they accordingly promised money to the
Etruscans, who lived off piracy, and convinced them to
steal the statue, since the Argives were convinced that if
this bappened, the inhabitants of Samos would certainly
punish Admete. The Etruscans entered Hera’s port, dis-
embarked, and immediately got to work. Because the tem-
ple had no doors in those days, they quickly picked up
the statue, carried it down to the sea, and loaded it into
their boat; and after they loosed their mooring-cables and
pulled up their anchors, they began to row as hard as they
could—but were unable to leave. They therefore decided

48 No historian or grammarian by this name (probably corrupt
in any case) is known. 49 Literally “nothing-to-do-with-
Dionysus.” 50 Or “Notable Individuals”; see also 15.673b n.

51 Otherwise known only for having wanted Heracles to cap-
ture the belt of the Amazon queen Hippolyte ([Apollod.] Bib.
2.5.9).
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that a god was involved somehow, and they took the statue
out of the boat again and set it on the shore; after making
cakes of ground barley (psaista) for it, they left, terrified.
At dawn Admete spread the news that the statue had dis-
appeared, and after a search was mounted, the people who
went out looking for it discovered it on the seashore. Being
barbarians, however, the Carians imagined that it had run
off under its own power, so they set it on a mat made of wil-
low-branches, pulled the longest branches around it from
either side, and wrapped it up completely. After Admete
untied it, she purified it and set it once again on the base
where it had rested previously. This is why every year since
then the statue is taken out of the temple down to the sea-
shore, where it is purified and served barley-cakes. The
festival is called the Tonaia, because the statue was tightly
(suntonds) wrapped by the people who searched for it orig-
inally. There is also a story that around that same time the
Carians, who were deeply superstitious, visited the god’s
oracle in Hybla%? and asked about these events. Apollo
prophesied that they should pay the goddess a penalty they
selected themselves that involved no particular suffering,
This is the same penalty that in earlier times Zeus imposed
on Prometheus on account of his theft of fire, after he re-
leased him from his extraordinarily painful bonds; because
Prometheus was willing to offer a satisfaction he chose
himself that involved no suffering, this is the one the chief
god assigned him. As a consequence, the garland Prome-

52 Otherwise unknown.
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theus specified prevailed at once, as well as shortly there-
after among the human beings who had benefited from his
gift of fire.53 This is why Apollo similarly urged the Carians
to wear willow-garlands and to bind their heads with the
branches they had used to restrain the goddess. He also or-
dered them to give up all other types of garlands except for
those made of laurel, and said that he personally was as-
signing the latter as a gift exclusively to the goddess” ser-
vants. And if they followed the prophecies his oracle is-
sued, they would suffer no injury, provided they offered
the goddess the appropriate penalty at their feasts. As a
consequence the Carians, who wanted to obey the orders
the oracle issued, abandoned the styles of garlanding they
had practiced previously and by and large used willow-
branches, although they allowed the goddess” servants to
wear garlands made of laurel, as they continue to do even
today. Reference of some sort to the use of willow-
branches for garlands appears to be made by the epic poet
Nicaenetus, who was a local poet® and frequently ex-
presses his fondness for local history, in his Epigrams (fr. 6,
p- 3 Powell = HE 2703-10). He puts it as follows:

I do not wish to dine in the city, Philotherus,
but with Hera instead, enjoying the West Wind’s
breezes.

53 Cf. 15.674d.

54 Cf. 13.590b “Nicaenetus of Samos or Abdera.” Gow-Page,
HE ii.417, speculate that the information preserved here comes
from the work by Menodotus of Samos cited at 15.672a, where
see n.
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1 am satisfied with a simple pallet-bed beneath my
ribs,
since a bed made of promalos® that grows on the
spot is close at hand,
as are willow-branches, the Carians’ ancient garland.
Let someone fetch
wine and the Muses’ lovely lyre,
so that we may drink as much as our hearts desire
and sing in honor of Zeus’
famous bride, the lady to whom our island
belongs!56

For although Nicaenetus does not specify in this passage
whether he intends to use the willow-branches for bedding
or to produce a garland, he makes the answer to the ques-
tion obvious by referring to them as “the ancient garland of
the Carians.” The use of willow-branches for garlanding
turned out to have been quite common on the island, so it
seems, until Polycrates’ time.>” Anacreon, at any rate, says
(PMG 352):38

For ten months now the good-hearted Megistes
has been wearing a willow-garland and drinking
honey-sweet grape-must.

The gods are my witness, that I myself was the first person
in beautiful Alexandria to discover this, after I acquired
Menodotus’ little treatise and cited it to many people for

57 The tyrant Polycrates controlled Samos ¢.535-¢.522 BCE;
Anacreon spent time in his court.

58 Quoted also (with several minor variants in verse 1) at
15.671e~1.
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59 Adrastus of Aphrodisias was a Peripatetic philosopher of
the first half of the 2nd century CE. Casaubon speculated that he
might have been the historical Athenaeus’ teacher.
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the question involving Anacreon. But Hephaestion, who
accuses everyone else of plagiarism, took the solution from
me and appropriated it for himself, by publishing a treatise
he entitled On the Willow-Branch Garland in Anacreon; 1
recently discovered the work in Rome at 1 the [corrupt]
Demetrius 1. He behaved in a similar fashion toward our
noble Adrastus;® for after Adrastus published On Histori-
cal and Lexical Questions in Theophrastus’ On Manners in
five Books (= Thphr. fr. 437 Fortenbaugh), with a sixth
Book On Questions in Aristotle’s Nicomachean Ethics, in
which he offered a wealth of ideas about the Plexippus®
who appears in the tragic poet Antiphon (TrGF 55 F 1b),
and also made numerous comments regarding Antiphon
himself, Hephaestion appropriated this material for him-
self and produced a book with the title On the Antiphon
Who Appears in Xenophon’s Memorabilia %! after doing no
additional research of his own, precisely as he did in the
case of On the Willow-Branch Garland. The only observa-
tion of his own that he offered was that Phylarchus in Book
VII of his History (FGrH 81 F 14) is familiar with the story
involving the willow-branches, but that this author knows
neither the passage from Nicaenetus nor the one from
Anacreon; he also showed that Phylarchus disagreed with

60 Plexippus was the maternal uncle of Meleager, the epony-
mous hero of one of the tragic poet Antiphon’s plays. This is a dif-
ferent Antiphon (PAA 138165) from Antiphon the Sophist men-
tioned below.

61 Cf. X. Mem. 1.6; the Antiphon in question is Antiphon the
Sophist (PAA 138190), and this reference is 87 A 4 D-K = T4
Pendrick.
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63 The Spartan system of public education.
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some parts of the account offered in Menodotus. A less
complicated comment on the willow-branches might also
be offered, to the effect that Megistes used them to gar-
land himself because there were plenty available in the
place where he was feasting, and that he used them to bind
his temples. The Spartans in fact wear garlands made of
reeds at the Promacheia festival, according to Sosibius in
his On the Sacrificial Festivals in Sparta (FGrH 595 F 4),
where he writes as follows: What goes on at this festival is
that the boys from the countryside wear a reed-garland or
atiara 52 while those being brought up in the agdgé® follow
without garlands. Aristotle in Book I1 of the Erotica (fr. 41)
and Ariston the Peripatetic, whose family was from Ceos,
in Book II of the Erotic Comparisons (fr. 22 Wehrli = fr. 10
Fortenbaugh-White) claim that the ancients came up with
the idea of wrapping themselves with whatever they could
find to deal with the headaches caused by wine, since
wrapping their temples appeared to help; those who came
after them added a bit of decoration to their temples ap-
propriate to how they spent their time when they were
drinking, creating the garland. Given that all our senses re-
side in our heads, it is better to garland them than to have
our temples covered and wrapped tight to gnard against
the wine because of the trouble it causes. They also wore
garlands around their foreheads, as the noble Anacreon
(PMG 410) said:

And placing little garlands of celery upon
our brows, let us celebrate a rich festival
in honor of Dionysus.
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They put garlands around their chests as well, and covered
them with perfume, since that is where the heart is lo-
cated. They referred to the garlands they wrapped around
their necks as hupothumides, as for example Alcaeus (fr.
362.1-2)8* in the following passage:

But let someone place upathumides woven
of anise about our necks.

Also Sappho (fr. 94.15-16):

and many woven
upathumides around my soft neck.

And Anacreon (PMG 397):

They placed
hupothumides made of ldtos about their chests.

Aeschylus in his Prometheus Released (fr. 202) says explic-
itly that we place garlands about our heads to honor Pro-
metheus, as recompense for his bondage,® although in his
play entitled The Sphinx (fr. 235) he said:

But for the stranger a garland, an ancient wreath,
the best bond there is, as Prometheus put it.

Sappho (fr. 81.4-7) offers a simpler explanation of why we
wear garlands, saying the following:

Wrap anise shoots together into garlands, Dica,
64 Two additional verses of what appear to be the same frag-

ment are preserved at 15.687d-e, where see n.
65 Cf. 15.672e-f.
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with your soft hands, and place them around your
lovely hair;

with fine flowers 1 for it is 1 and the blessed Graces

more [corrupt], but turn away from those who wear
no garlands.

For she recommends that people making a sacrifice wear
garlands, because whatever has more flowers is more ap-
pealing to the gods. Aristotle in his Symposium (fr. 48)
notes that we offer the gods nothing imperfect, but only
what is perfect and whole; and what is full is perfect, and
the act of garlanding implies a type of filling. Homer (IL.
1.470).86

And the young men crowned the mixing-bowls with
drink.

And (Od. 8.170):
But a god garlands his words with beauty.

Because individuals who are not good-looking, he®7 says,
are filled out by the persuasiveness with which they speak,
which is apparently what a garland is intended to accom-
plish. This is also why we make the opposite arrangements
in the case of mourning; for as a way of sharing the dead
person’s suffering, we disfigure ourselves by cutting our
hair and removing our garlands. The physician Philonides
says in his On Perfumes and Garlands: After Dionysus in-
troduced the grapevine to Greece from the area around

67 Aristotle (continuing the paraphrase of the Symposium af-

ter the reference to Homer); the discussion as a whole is probably
drawn once again from Clearchus.
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the Red Sea, and many people misguidedly enjoyed unlim-
ited quantities of wine and consumed it unmixed, some of
them became delirious and began to act like madmen,
while others grew drowsy and resembled corpses. When a
group of them were drinking on the seashore, a sudden
rainstorm broke up the party and filled their mixing-bowl,
which contained a small quantity of left-over wine, with
water. After the sky cleared, they returned to the same
place, and when they tasted the mixture, they derived a
soothing, painless pleasure from it. As a consequence of
this, the Greeks invoke the Good Divinity when unmixed
wine is distributed at their dinner parties, as a way of
honoring the deity—that is, Dionysus—who discovered it.
And when they are offered the first cup of mixed wine after
dinner, they call upon Zeus the Savior, since they regard
him, in his capacity as marshaller of the storms, as respon-
sible for the painless mixing that results from mingling
(wine and water). They accordingly needed help for those
whose heads were oppressed as a result of drinking, and
the handiest help of those available, and one that nature
itself directed them to, was to wrap them. For when some-
one’s head hurt, according to Andreas, he applied pres-
sure to it and got relief, and he thus discovered that wrap-
ping cures a headache. At their drinking parties, therefore,
they used this form of assistance and began to bind the par-
ticipants” heads. They settled on ivy garlands because the
plant grows without having to be cultivated and in large
quantities; is found everywhere; has an attractive appear-

68 Cf. 15.680d n.
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ance; shades one’s brow with pale leaves and berry-clus-
ters; stands up to the tension when wrapped tight; and on
top of all that, cools without producing a stupefying scent.
This is why, in my opinion, our society dedicates the gar-
land to Dionysus, in the conviction that he invented wine
and protects us from the disadvantages associated with it.
From that point on, they devoted themselves to pleasure,
and as for what was useful and helped them with the disad-
vantages associated with getting drunk . . . and paid atten-
tion to what looked or smelled pleasant. As a result of
which a myrtle garland, which is astringent and tends to
drive away the vapors wine produces, as well as a garland
made of roses, which has the power to soothe headaches,
in addition to some capacity to cool, and laurel garlands in
addition to these, should not be regarded as inappropriate
for drinking parties. Whereas garlands made of gillyflower
(which makes the head spin), marjoram, or any other flow-
ers capable of stupefying a person or making one’s head
heavy in some other way, should be avoided. Apollodorus
in his On Perfumes and Garlands offers the same observa-
tions, using identical words. But enough on this topic, my
friends. As for the type of flower used in a Naucratean gar-
land,®® although I did considerable research on the matter
and questioned many people, I learned nothing. But then
eventually I came upon a book by Polycharmus of Nau-
cratis entitled On Aphodite (FGrH 640 F 1), which con-
tains the following passage: During the 23rd Olympiad,™

69 Finally responding to Cynulcus’ first question at 15.671de.

70 688-685 BCE. In fact, Naucratis was only founded as a
trading station well after this, during the reign of Psammetichus I
(664-610 BCE).
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our fellow-citizen Herostratus, who was involved in trade
and sailed to various places, put in at one point to Paphos
on Cyprus, where he purchased a small statue of Aphro-
dite that was less than a foot™ tall and of archaic work-
manship, and headed off to Naucratis with it. As he was
approaching Egypt, a sudden storm hit; since it was impos-
sible to tell where they were, they all fled to the statue of
Aphrodite and begged her to protect them. The goddess—
who was well-disposed to the inhabitants of Naucratis—
immediately filled all the vessels that had been set before
her with fresh myrtle, and the entire ship with a delicious
scent, even though everyone on board had given up any
hope of surviving, because they were so seasick, and there
was a great deal of vomiting. The sun came out, and they
spotted the harbor basin and arrived in Naucratis. Hero-
stratus emerged from the ship holding the statue, as well as
the fresh myrtle-branches that had abruptly appeared to
him, and dedicated them in Aphrodite’s temple. After he
made a sacrifice to the goddess and dedicated the statue to
her, he invited his relatives and closest friends to a feast in
the temple itself and gave them all myrtle garlands, to
which he at that point gave the name Naucratean. Thus
Polycharmus; and I accept his account, since I believe that
there is only one type of Naucratean garland, which is the
one made of myrtle, given that Anacreon wears it along
with the roses (PMG 434, quoted at 15.671e). Philonides™

71 Literally “a span,” i.e. the distance between the tip of the
thumb and the tip of the little finger when the hand is out-
stretched.

72 Quoted at 15.675e.
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too maintains that myrtle-garlands dispel the vapors wine
produces, and that rose-garlands have a soothing effect on
headaches, in addition to being cooling. Sarcastic laughter
is accordingly an appropriate response to those authorities
who claim that a Naucratean garland is the type made of
what the Egyptians refer to as “garland-papyrus,” and who
cite a passage from Book XIII of Theopompus’ History of
Philip and Book XI of his History of Greece (FGrH 115 F
106b),7 where he reports that when Agesilaus of Sparta
visited Egypt, the Egyptians sent him various gifts, in-
cluding garland-papyrus. I myself have no idea what bene-
fit or pleasure could be derived from wearing a garland
that combines papyrus and roses—unless, perhaps, peo-
ple who like garlands of this sort also intend to wear a com-
bination of garlic and roses! I am aware that numerous
authorities claim that a Naucratean garland is the type
made of sampsuchos,” which is a common flower in
Egypt. Egyptian myrtle has a stronger scent than the varie-
ties found elsewhere, according to Theophrastus (HP
6.8.5).

In the midst of these remarks, slaves entered the room
carrying garlands made of the flowers that were in season
at the moment, and Myrtilus said: Offer us a list, my good
Ulpian, of names of garlands! For the slaves, to quote
Chaeremon’s Centaur (TrGF 71 F 11),

73 The same passage of Theopompus appears to be referred to
at 9.384a; 14.657b (where see n.). The Agesilaus in question is
Agesilaus II (Poralla #9; reigned 400-360/59 BCE).

74 Seemingly a non-Greek word for marjoram (normally
amarakon); cf. 15.681b, 684b, 689¢; Andrews, CP 56 (1961) 78.

61



677

ATHENAEUS

4 < 4 & > Ve
orepdvovs érorpdlovow, ovs eddnuias
kripukas ebyals mpovBdlovro Saupdvwv.

N , \ e sy ,

kal év 1§ Awvioe ¢ 6 avrds Edm momris:
/ 7. > 7 3 Ve

oTeddvovs TepdvTes dyyélovs eddmpuias. |

ad 8¢ un Ta ék 76V émvypadouéror Aikiov Ackhn-
middov STeddvwv dépe Nuiv os drmkdors adrdy, AN
I >y A ’ 8 - \ sy 1% -
dANo Tt wap' éxetva Néye. detfar yap ok éxers Ot
14 b ¢ 7 Id N7
Stahehvpévws t Tis elpnke pédwy orédavov kal lwv
7 \ N N\ 2, \ N L4
orépavor 7o yap mapa Kparive xard wadiav elpy-
Tar t vapkiooivovs 8Aiokovs. T kal 8s yeldoas,
~ a ~ < 7 2 7 4
mpdrov év Tols “EAAnot orédavos droudaly, ds
dnoe IHpos 6 Afhos év Terdpre Anhiddos, 76 wapd. Il
ey Huiv orédos, mapd 6 TioL oTéppa TPOoayopPEVs-
pevow, 810 kal TovTe TpdTE oTedavacduevor devrepov
mepiribBépedo Tov Sdprwor. kéxhnrar 8¢ arédavos dd
"y Sy »
100 oTédew. oV 8¢ ole pe, Edm,

Oerrale moukihbuvle,

TV Kowdy TovTwY Kal karnuafevuévav épelv Ti; did

8¢ ™y oMy yA@dooar s vmoyhwrribos uvnobijoo-
< 7 3 ’ 2 \ Ve

pot, 95 ONdrov éumioln év Au Kakovuéve:

75 Literally “the call for euphémia” (“the use of good words
only,” and thus practically “the use of no words at all”), which was
issued just before a sacrifice was made. )

76 Cf. 15.679b with n. 77 The words are in fact cognate.

78 A fragment of a dactylic hexameter line, probably borrowed
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are preparing garlands, which they set out as heralds
of the call for silence,™ to guard the prayers we offer
the gods.

So too in his Dionysus (TrGF 71 F 6) the same poet said:

cutting garlands to serve as messengers of the call for
silence.

Do not offer us material drawn from Aelius Asclepiades’
work entitled Garlands, as if we had never heard of it,
but cite something different. For you cannot demonstrate
that anyone ever referred to a garland made of roses or
violets  using an uncontracted form t; for Cratinus’ (fr.
394, unmetrical) + narcissus-[corrupt] 1 is a joke. Ulpian
laughed (and said): According to Semus of Delos in Book
IV of the History of Delos (FGrH 396 F 8), the Greeks
originally used the term stephanos (“garland”} to refer to
what we know as a stephos, although some people callita
stemma,; this is why we garland ourselves with this first, and
then put a laurel-garland on our head. The noun stephanos
(“garland”) is derived from stephein (“to put around”).”
But do you expect me, he said,

my eloquent Thessalian,”®

to discuss pedestrian commonplaces of this sort? On
account of this tongue (gléssa) of yours, however, I will
mention the hupogléttis, to which Plato referred in Zeus
Abused (fr. 51):7°

or adapted from an oracle, as at 13.568d, where Myrtilus (who is
from Thessaly) is again being addressed. 79 The second
verse is referred to again (but not quoted) at 15.678d.
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80 Cited again at 15.678d (under the title Attic Glossary, as
also at 14.646¢), along with a reference to the passage of Plato
Comicus quoted above. ,

81 Identified by Stobaeus as coming from Antiope.

82 Silenus, like Philitas and the other scholars cited below, ap-
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In fact you have a tongue (gl6tta) on your shoes;

you wear garlands made of hupoglottides whenever
you drink somewhere;

and if your sacrifices produce favorable omens, you
give tongue to your joy.

According to Pamphilus in his On Words (fr. XXXVII
Schmidt), Theodorus in his Attic Terms (FGrH 346 F 3a)8¢
defines a hupoglottis as a style of weaving garlands. So ac-

cept from me the following passage from Euripides (fr.
189);8! for

If someone was a clever speaker, he could develop
two sides to the argument in any situation.

Isthmiakon. Aristophanes regarded the garland re-
ferred to this way as deserving mention in Frying-Pan Men
(fr. 505), where he says the following:

What should we do, then? We should've got a white
cloak.

So let’s get Isthmiaka, like the choruses do,

and sing a song of praise in our master’s honor.

Silenus says in his Vocabulary: Isthmion:®2 a garland. Phi-
letas®? (fr. 13 Dettori = fr. 41 Spanoudakis) says: A garland,
i.e., a word with a double sense, used ambiguously to refer
to the head and to the 1 first + ornament.3 I also note the
use of isthmion to refer to part of a well or a dagger.

pears to be commenting on Od. 18.299-300, where the suitor
Pisander is said to bring Penelope an isthmion.

83 Thus Athenaeus throughout; the correct spelling of the
name appears to be “Philitas.”

84 Sc. that is placed around it.
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85 The quotation has fallen out of the text. 86 Named
after the emperor Hadrian’s boyfriend Antinous, who accompa-
nied him to Egypt and drowned in the Nile in 130 CE.

8TRE (5); to be distinguished from the Hellenistic poet
Pancrates of Arcadia (RE (3); quoted at e.g. 7.283a).
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Timachidas (fr. 28 Blinkenberg) and Simmias (fr. 27, p. 120
Powell), both of Rhodes, gloss it with a single word: Isth-
mion: a garland. Callixeinus, whose family was again from
Rhodes, mentions it in his On Alexandria (FGrH 627 F 4),
writing as follows: . . . But since I mentioned Alexandria:
I am familiar with a type of garland referred to in that
lovely city as an Antinoeian, which is produced from what
is known there as ldtos. This plant grows in the marshes in
the spring, and comes in two colors. One variety resembles
a rose, and the garlands woven from it are properly re-
ferred to as Antinoeians, whereas the other is known as
a létinos and is a dark blue color. A certain Pancrates®’
(FGrH 625 T 1), who was a local poet with whom I'was per-
sonally acquainted, showed the rose-colored ldtos to the
emperor Hadrian when he was visiting Alexandria, and
presented it as a great marvel, claiming that it ought to be
referred to as an Antinoeios, since the earth had produced
it when it was drenched with the blood of the Mauretanian
lion Hadrian had killed while hunting in the part of Libya
near Alexandria; this lion was a huge creature, which had
ravaged all of Libya for a long time and rendered much
of it uninhabitable.#8 Hadrian was delighted by this novel
and original idea, and rewarded Pancrates with mainte-
nance in the Museum. So too the comic poet Cratinus in

88 A substantial papyrus fragment of the poem (from which
the claim that the lion had made much of Libya uninhabitable be-
fore the emperor intervened—probably an echo of Hdt. 1.36.1—
is presumably drawn) is preserved (Pancrates fr. 2, pp. 52—4
Heitsch) and makes it clear that Antinous too was supposed to
have participated in the hunt.
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89 An intrusive remark, which interrupts the anecdote about
Hadrian and Pancrates and presumably belongs with the lexico-
graphical material cited above. 90 Cf. 15.680f~1a with n.
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Odysseuses (fr. 157) refers to the l6tos as a stephanéma,
since the Athenians call anything that has leaves a stepha-
ndma.® Pancrates remarks quite elegantly in his poem
(fr. 3, p. 54 Heitsch):

woolly thyme, white lily, and purple

hyacinth, and the petals of the gray-blue chelidonios,

and the rose, which opens when the West Winds
blow in spring;

for the flower named for Antinous had not yet
appeared.

Puledn. This is the term for the garland with which the
Spartans crown Hera, according to Pampbhilus (fr. XXXII
Schmidt).” But I am also familiar with a garland the in-
habitants of Sicyon refer to as an Jakcha,%' according to
Timachidas in his Vocabulary (fr. 19 Blinkenberg). Phi-
letas (Philit. {r. 12 Dettori = {I. 40 Spanoudakis) writes as
follows: Iakcha: a fragrant garland in Sicyonian territory.

She stood close to her father, after placing a lovely
Iakchaios garland about her fragrant hair.%

Seleucus in his Glossary (fr. 52 Miiller) says that Hel-
Ibtis is the term for the garland woven out of myrtle that is
about 30 feet®® in circumference and is carried in the pro-
cession at the Hellotia festival. They say that the bones
of Europa, whom they referred to as Hellotis, are trans-
ported in it; the Helldtia are celebrated in Corinth.

91 Presumably connected to the divine name Iacchus (closely
associated with Dionysus). 92 Author unknown (= [Philit.]
fr. 27, p. 95 Powell; printed by neither Spanoudakis nor
Sbardella). 93 Literally “20 cubits.”
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94 Literally “Naked-boy (Festival)”; cf. 14.630d-e, 631c.
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Thureatikoi. This is a Spartan term for a type of gar-
land, according to Sosibius in his On Sacrifices (FGrH 595
F 5), where he claims that they are referred to today as
psilinoi and are made of palm-fronds; the leaders of the
choruses that perform at this festival, during which they
also celebrate the Gumnopaidiai,® hold them to com-
memorate the victory that took place at Thyrea.%% A chorus
of boys is in front, a chorus of . . . on the right, and a chorus
of men on the left; they dance naked and sing songs by
Thaletas® and Alcman, as well as the paeans of Dionyso-
dotus of Sparta.®?

Alexis in Crateia or the Pharmacist (fr. 119) mentions
garlands made of melil6t,% as follows:

and many garlands made of melilot hanging there.

Epithumis. Seleucus (fr. 54 Miiller) says: Garlands of all
sorts. But Timachidas (fr. 25 Blinkenberg) claims that gar-
lands of all sorts that women wear are referred to this way.
Hupothumis and hupothumides are Aeolian and Ionian
terms for the garlands they put around their necks, as is
apparent from the poetry of Aleman and Anacreon.*® Phi-
letas in his Miscellany (Philit. fr. 14 Dettori = fr. 42
Spanoudakis) claims that the Lesbians refer to a twig of

95 ¢.545 BCE, when the Spartans defeated the Argives and
took control of the area; cf. Hdt. 1.82.

96 Thaletas of Gortyn (7th century BCE) is supposed to
have founded the Gumnopaidiai Festival in Sparta (Plu. Mor.
1134b—c). 97 Poralla #240; otherwise unknown.

98 A type of clover.

98 Quoted (along with a relevant fragment of Sappho) at
15.674c—d.
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myrtle that has violets and other flowers wrapped around it
as a hupothumis. A hupoglottis is also a type of garland;
Theodorus in the Attic Glossary (FGrH 348 F 3b) (says
that) Plato in Zeus Abused (fr. 51.2) uses the word to refer
to a style of weaving garlands.1%

I also find a type of garland known as a kulistos men-
tioned in the comic poets; Archippus refers to it in Rhinon
(fr. 42), in the following passage:

He surrenders his robe and goes off home
scot-free, wearing an ekkulistos garland.

Alexis in Agonis or The Brooch (fr. 4):

(A.) The third guy here has
a kulistos garland of figs. (B.) Well, he liked
food like this when he was alive too!

And in his Sciron (fr. 210) he says:
hung up high like a kulistos garland.

Antiphanes in The Man Who Was in Love with Himself (fr.
53) also mentions it, as does Eubulus in Oenomaus or
Pelops (fr. T3):

rolling around in circles,
like a kulistos garland.

So what is this kulistos garland? For I know that Nicander
of Thyateira in his Attic Words (FGrH 343 F 7) says the fol-
lowing: Ekkulistoi garlands: in particular those made of
roses. What I am wondering, Cynulcus, is what they look

100 Cf. 15.677a—b (citing Pamphilus for this information, and
giving the quotation from Plato) with n.
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101 For the image, cf. 15.671c with n.

74



BOOK XV

like; and do not tell me that I should take this as a reference
to large garlands. For you are the person who not only col-
lects the obscure passages in his books but actively roots
them up,1! precisely like the philosophers in the comic
poet Bato’s The Partner in Deception (fr. 6). Sophocles in
The Dinner Guests (fr. 564) also discusses them, and they
closely resemble you:

It’s not right that, when you've got such a nicely-oiled

chin, and aren't a boy any longer, and come from a
distinguished family,

that you're called the child of someone’s stomach,
when you could be called by your father’s name.

Since, therefore, you are now full not just of glaukos-
heads!2 but also of the herb that brings eternal life, with
which the well-known Anthedonian deity stuffed himself
and became immortal [corrupt] again!®—tell us about the
matter before us, so that we do not conclude that you have,
as the divine Plato (Phd. 81e-2a) puts it, died and been
transformed. For individuals who are interested in glut-
tony, ugly behavior, and drinking, and who are not careful,
are likely to turn into donkeys or similar creatures. When
Cynulcus had no answer, Ulpian said: I will move on to a
different garland, the one known as a strouthinos, which
Asclepiades refers to,1% citing the following passage from
Eubulus’ Female Garland-Vendors (fr. 102):

102 The glaukos is an unidentified fish; cf. 7.295b—{.

103 Apparently a reference to one of the many stories told
about the sea-divinity Glaucus; cf. 7.296a-7c.

104 Presumably in.the work entitled Wreaths referred to at
15.676f.
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Happy girl! In your bedroom you've got

a strouthios that’s blown about by the breezes,

and you twine your slender body

[corrupt] about your bridegroom with his fine head of
hair,

just as ivy clings to a reed

t growing larger in the spring t, melting

with love for the ololugon.19

This garland is woven from the flower known as a
strouthios, which Theophrastus mentions in Book VI (8.3)
of the Inquiry into Plants, in the following passage: The iris
blooms in the summer, as does the so-called strouthion;
the latter flower looks attractive, but lacks a scent. Galene
of Smyrna refers to it as a strouthios.!%

Pothos.\%7 This is a term for a type of garland, according
to Nicander of Colophon in the Glossary (fr. 144 Schnei-
der). Perhaps (it is) the garland woven from the flower
by this name, which the same Theophrastus mentions in
Book VI of the Botany (HP 6.8.3), writing as follows:108
Those that are instead summer flowers, such as rose cam-
pion, carnation, lily, spike-lavender, and Phrygian mar-
joram, as well as what is known as pothos. There are two
varieties of the latter; one has a flower that resembles a hy-
acinth, while the other is colorless and whitish, and is used
in funerary rites.

105 Perhaps “the nightingale,” although “the tree-frog” seems
just as likely; see Oliphant, TAPA 47 (1916) 85-106; Hunter, Eu-
bulus, pp. 197-8. 106 I.e., apparently, as a masculine rather
than a neuter noun (as above).

107 Literally “longing.”

108 The first portion of the passage is quoted again at 15.680f.
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Eubulus (fr. 103)199lists other types of garlands as well:
Aegidion, you're going to wear this
garland that’s made of all kinds of flowers,

and that’s curved and really lovely, by Zeus.
t Because who'll kiss when she’s wearing it? 1

And immediately after this he says the following (fr. 104):

(A.) Maybe you want garlands; the type made from
thyme,

or from myrtle, or some of the [corrupt]?

(B.) We want some of the myrtle wreaths here. Sell

all the rest, except the ones made from myrtle.

Philurinos (“[a garland] made of lime-wood”). Xenar-
chus in The Soldier (fr. 13):

Because the boy had
a garland of lime-wood (philura) with no leaves
around his head.

Certain garlands are known as heliktoi (“twisted”), as in
Alexandria even today. The tragic poet Chaeremon refers
to them in Dionysus (TrGF 71 F 7), in the following pas-
sage:

triple coils of heliktoi garlands, with ivy

and narcissus round about.

Hellanicus in bis History of Egypt (FGrH 4 F 54) writes
as follows on the subject of the ever-flowering garlands in

109 Most likely another fragment of Female Garland-Vendors
(cf. 15.679b—), like fr. 104 below.
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Egypt: There is a city on the river-bank, known as Tindion;
the gods gather in this spot, and there is a large, holy tem-
ple made of stone, as well as a set of stone gateways, in the
center of the city. White and black thorn-trees grow inside
the temple. Garlands woven out of acanthus-, pomegran-
ate-, and grape-flowers have been set on top of them.
These plants are always in bloom; the gods deposited them
in Egypt when they heard that Babys—that is, Typhon—
was king. 119 Demetrius in his On the Sights in Egypt (FHG
iv.383) reports that these thorn-trees are found around
the city of Abydus. He writes as follows: The region below
this features a type of thorn-tree that produces a round
fruit on some of its branches, which are curved. This tree
flowers in the spring; its flowers are colored . . . and are
shiny. The Egyptians tell a story, to the effect that when the
Ethiopians who were sent to Troy by Tithonus heard that
Memnon was dead,!!! they threw their garlands up into
the thorn-trees in that spot. The twigs on which the flowers
appear resemble garlands. The Hellanicus (FGrH 4 F 55)
referred to above (also claims) that Amasis, who was origi-
nally an ordinary private citizen, got the throne as a result
of the gift of a garland, which he wove out of the most
beautiful flowers of the season and sent to Patarmis, who
was the king of Egypt at that time and was celebrating his
birthday. Patarmis was delighted at how beautiful the gar-
land was, and he invited Amasis to dinner; afterward he

110 For the gods’ flight to Egypt, cf. [Apollod.] Bib. 1.6.3. Plu.
Mor. 371b-c gives Typhon's alternative (Egyptian) name as
Bebon.

111 Memnon was the son of Tithonus and Eos (“Dawn”) and
was killed by Achilleus.
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13.560e.
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made him a member of his inner circle, and sent him off at
one point as a general, when the Egyptians were attempt-
ing to revolt from him. Because they hated Patarmis, they
made Amasis king.}12

Bespoke garlands: those that have been contracted for
or farmed out. Aristophanes in Women Celebrating the
Thesmophoria (458):

to weave 20 bespoke garlands.

Chorénon. Apion in his On the Roman Didalect (FGrH
616 F 25)!13 reports that garlands were referred to in the
past as chordna because the dancers (choreutai) in the the-
aters used them, not only wearing them on their heads but
competing for the victory garland. The term can be found
used this way in Simonides’ Epigrams (fr. 176 Bergk):

Our cicadas'!* garlanded Phoebus, who leads
the sons of Tyndareus in song, with a chordnon.

Akininoi. Certain garlands woven from the akinos plant
were referred to this way, according to the physician An-
dron;!%5 Dionysius” student Parthenius cited this state-
ment by him in Book I of his Vocabulary in the Historians.

Theophrastus6 lists the following flowers used to

113 Presumably discussing the Latin word corona. For Latin
understood to be a dialect of Greek, see 14.632a n.

114 Also used of Spartan choruses in Pratin. PMG 709 (quoted
at 14.633a). Tyndareus was a mythical early king of Sparta and was
also the father of Helen, Clytemestra, and the Dioscuri.

115 Perhaps to be identified with the equally obscure medical
writer Andreas mentioned at 15.675¢—d.

116 Cf. HP 6.6.11 (a list of flowers grown from seed).
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38 add. Kaibel ex Theophrasto; cf. 15.679d
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produce garlands: violet, carnation, spike-lavender, wall-
flower, and daylily. The first flower to appear, he claims
(HP 6.8.1-3),) is the gillyflower; what is known as wild
wallflower comes out at the same time, followed by pheas-
ant’s eye and polyanthus narcissus, and among the wild-
flowers by the type of anemone known as mountain-anem-
one, and the upper portion of the purse-tassel hyacinth; for
some people weave this as well into their garlands. After
these come dropwart, black violet, and among the wild-
flowers gold-flower, what is known as meadow-anemone,
corp-flag, and hyacinth. The rose appears later than all of
these, and is both the last flower to appear and the first to
cease blooming. Those that are instead summer flowers in-
clude rose campion, carnation, lily, spike-lavender, and
Phrygian marjoram, as well as what is known as pothos. In
Book IX (19.3)!18 the same Theophrastus says: If someone
wears a garland made of gold-flower blossoms, he gets a
good reputation if he sprinkles it with perfume. Alcman
mentions the flower in the following passage (PMG 60):

And I pray to you, as I offer
this puleén!!® made of gold-flower
and lovely kupairos.

Also Ibycus (PMG 315):

myrtle and violets and gold-flower,
and apples and roses and delicate laurel.

118 Heavily adapted.

119 See 15.678a-b; Alcman was from Sparta. The speaker is fe-
male and is thus presumably a member of one of Alcman’s cho-
ruses of young women.
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And Cratinus says in Soft Men (fr. 105.4):1%0

with tufted thyme, crocuses, hyacinths, and gold-
flower stalks.

The flower resembles a l6tos. Themistagoras of Ephesus in
his work entitled The Golden Book (fr. 2, FHG iv.512)
(claims) that the flower got its name from Helichrusé, who
was the first nymph to pick it. Theophrastus (cf. HP 6.6.3)
reports that lilies have purple flowers.

Philinus claims that some authorities refer to alily as a
leirion, others as an ion. The Corinthians refer to it as an
ambrosia, according to Nicander in his Glossary (fr. 126
Schneider).12!

Diocles says in his On Deadly Drugs (fr. 206a van der
Eijk): marjoram, referred to by some authorities as samp-
souchos 122

Cratinus in Soft Men (fr. 105.1-2)!% mentions kosmo-
sandala in the following passage:

I crown my head with flowers:
with polyanthus narcissus, roses, lilies, kosmosandala.

Clearchus says in Book II of the Lives (fr. 39 Wehuli): Look
at the Spartans, who make garlands of kosmosandalon, and
who trampled on!? their most ancient political arrange-
ments (kosmos) and were wrecked. This is why the comic
poet Antiphanes in The Cithara-Player (fr. 115) was right
to say about them:

123 Quoted at greater length at 15.685b—c; cf. 15.681a, e, 685f.

124 As if the second element in the flower’s name was sandalon
(“sandal”).
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125 Sc. as a sign of their addiction to luxury (and thus, presum-
ably, of an unwillingness or inability to continue to live in their tra-
ditionally harsh, militaristic style).
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Didn’t the Spartans brag at one point that their land
was never ravaged?

But nowadays they wear purple head-scarves'? and
give hostages.

Hicesius in Book II of On Raw Materials claims that gilly-
flower is moderately astringent but has far and away the
best fragrance, which is quite pleasant, although only for a
very short time. The black variety, he says, looks identical
but smells much better. Apollodorus says in his On Wild
Animals: chamaipitus, 1?6 which some people call holoku-
ros, although the Athenians call it iéniz and the Euboeans
call it sidéritis. Nicander in Book II of the Georgics—I will
cite the verses a little later, after I complete my account
of all the flowers used to make garlands—says: Certain
Ioniad nymphs gave the violet (ion) to Ton first.!?” Theo-
phrastus in Book VI (6.9) of Research on Plants reports
that the narcissus is also referred to as a leirion; 12 but then
later on (HP 6.8.1) he refers to the narcissus and the leirion
as different plants. Eumachus of Corcyra in The Art of
Root-Gathering reports that the narcissus is also referred
to as an akakallis or krotalos. The flower of the so-called
daylily, which closes at night but opens up when the sun
rises, is mentioned by Cratinus in Soft Men (fr. 105.5),12¢
where he says the following:

and with the beloved daylily.

126 Literally “ground-pine.”

127 A rough prose summary of Nic. fr. 74.4 Schneider, quoted
at 15.683a.

128 Normally “lily”; cf. 15.681b.

129 Quoted at greater length at 15.685b—c; cf. 15.681a, b, 685f.
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130 As a blacksmith, Hephaestus was covered with soot; cf.
Macho 349-75 Gow (quoted at 13.581c—f).

131 Cyprus, Eryx, and Cythera were major sites of Aphrodite
worship, and Strongule and Lemnos were closely associated with
Hephaestus.
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According to Theophrastus (HP 6.7.2), people gather wild
thyme in the mountains and plant it in Sicyon, as they also
do in Athens, where they get it from Mt. Hymettus. Else-
where as well the mountains are full of the flower, as for ex-
ample in Thrace. Philinus reports that wild thyme is also
referred to as zugis. In his discussion of rose-campion in
his Art of Root-Gathering, Amerias of Macedon (p. 5 Hoff-
mann) claims that it grows in the places where Aphrodite
bathed, when she washed herself after sleeping with He-
phaestus;13 it is best in Cyprus and Lemnos, as well as in
Strongule, Eryx, and Cythera.3! According to Theophras-
tus (HP 6.8.3; 9.7.3), the iris flowers in the summer and is
the only European flower with a good fragrance;** it is
best in the parts of Illyria that are far from the coast.
Philinus claims that iris-flowers are referred to as lukoil®?
because they resemble a wolf’s lips. Nicolaus of Damascus
in Book CVIII of his History (FGrH 90 F 76) reports the
existence of a lake near the Alps that is several miles!34
across, and says that lovely, beautifully-colored flowers,
which resemble what are known as kalchai, grow along its
edge all year long. Aleman (PMG 91) too mentions kalchai
in the following passage:

holding a golden chain made of the petals of soft
kalchai.

Epicharmus also refers to them in The Rustic (fr. 2).
132 Le. good enough to be used to produce perfume.

133 Literally “wolves.”
134 Literally “many stades,” a stade being roughly 200 yards.
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According to Theophrastus in Book VI (HP 6.6.4-53,
condensed), there are many different types of roses. The
majority bave five petals, but others have 12, and near
Philippi there are some that have 100; people transplant
them from Mt. Pangaeus, since large quantities of them
grow there. The inner petals are extremely small—the way
they grow is that some are on the inside, others on the out-
side—and they lack a strong scent and are not very large.
The five-petalled varieties that have a rough lower portion
are more fragrant. The varieties found in Cyrene have the
best fragrance, which is why the sweetest-smelling per-
fume is produced there; their violets and their other flow-
ers also have a marvellously strong scent, and the smell of
their crocus is exceptional. Timachidas in his Dinner Par-
ties (fr. 4 Blinkenberg = SH 773) claims that the Arcadians
refer to roses as euompha'® rather than euosma (“fra-
grant”). Apollodorus in Book IV of the History of Parthia
(FGrH 779 F 1) lists a flower known as a philadelphon13
that is found in Parthian territory, and says the follow-
ing about it: Also numerous varieties of myrtle, including
milax and what is referred to as philadelphon. The name
of the latter reflects its growth-habit; when separate
branches accidentally come into contact, an embrace of
living creatures in the . . . they remain united, and there-
after they grow and produce shoots are if they were from a

135 Cf. Hsch. o 834 “ompha: an odor, (according to the) Spar-
tans”; euompha is attested elsewhere only at Hsch. € 7045 (per-
haps incomplete) “evompha: names.” The manuscripts of Athe-
naeus, however, have euomphalon (“with a good navel,” i.e. “a
substantial hip”?), which may be right.

136 Literally “brother-loving.”
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single root. This is why people use them to protect their
domesticated plants; for they remove the thinnest shoots,
weave them together as if they were making a net, and
plant them around their garden-plots. Once woven to-
gether, they produce a secure border that it difficult to
penetrate.

Flowers used to produce garlands are mentioned by the
author of the epic poem The Cypria (test. 8 Bernabé), who
is either Hegesias or Stasinus, although Demodamas of
Halicarnassus or Miletus in his On Halicarnassus (FGrH
428 F 1) claims that it was composed by Cyprias of Halicar-
nassus.137 Whoever the author is, he says the following in
his first Book (Cypr. fr. 4 Bernabé):

She clothed her skin in the garments the Graces and
the Seasons

made for her and dyed with spring flowers

of the sort the changing seasons produce—with
crocus, and hyacinth,

and flourishing violet, and lovely rose-petals,

sweet as nectar, and with the bright, immortal

blossoms of fragrant narcissus. Thus Aphrodite

clothed herself in garments that bore the scent of
every season.

This poet also makes his familiarity with the use of gar-
lands apparent by what he says (Cypr. fr. 5 Bernabé):

Smile-loving Aphrodite and her attendant
goddesses, wearing silky head-scarves, wove fragrant
garlands

137 Cf. 8.334b—c with n.

95



ATHENAEUS

av kedalaiow Efevro feai Nemapoxpideuvor,

viupar kat Xdpires, dua 8¢ xpvoén Appodirn,
Y 3 7 > ¥ 7 s

kaAov detbovoar kar' dpos molvmddrov "I8ys. Il

683 Nikavdpos & év Sevrépy Tewpywdpv kararéywrv kai
s o \ NI p -
avT0s oTepavwrikd dvhy kal mepl Toviddwy vwudsy

kal wepl p6dwy Tdde Aéyer

3 N\ \ A\ d . > ¢ ~
alla T pey omelpois Te kal oo Gpata
duredois
i 3 > ’ V4 N L4 4
avle Taovinbe. yévn ye pév idow duood,
axpov Te Xpvod T puny els dma wpoTELKes,
< 3 > 4 L4 7 < N ¥
dooa 7 Toviddes viudar orédos ayvov “Towvt
Ilioaiows mobéoaoar évi kKhjpowrww Spefav.
fvvoe yop xhovvnrde pereooduevos
oKkv\dkeo oy, |
3 ~ \ 4 <~ 3 7 /
AN xal MiBpov ébv émidvaro yviwy
éomépros, vipdaow Taovidesor rvxedowy.
s , </ , ;
avrap dxavfofélowo podov kararéuveo BAdoras
/7 > ) 14 o 7
Tddpors T éumn€eas, doov durdhaoTa
TeMéo K.
mpbra pév ‘Qovinfe Midns dmep "Acidos dpxmv
Aelmowv év kMipowow dvérpeper Huabloworw
DY 2 < Ve 7 ’ 2
aiéy és éévikovra mép€ ropdwrTa mErnlots:

96

138 Cf. 15.681d with n.
139 For Midas’ rose-gardens in Macedon, see Hdt. 8.138.2-3.



BOOK XV

from the meadow flowers and placed them on their
heads,

nymphs and Graces, and golden Aphrodite together

i with them,

i singing beautifully upon the slopes of Mt. Ida with its

many springs.

Nicander in Book II of the Georgics (fr. 74 Schneider) also
offers a list of flowers used to make garlands, and says the
following about Ioniad nymphs and roses:

But sow the flowers that come from Ionia, and
transplant

those that reach full size. There are two varieties of
gillyflower:

one is pale and looks like gold when you see it,

while the others are those the Ioniad nymphs, in their
longing, offered

Ton as a sacred garland in the land of Pisa.138

For he had pursued and taken a wild boar with his
hounds,

and was washing the gore from his limbs in the
Alpheus

in the evening, intending to pass the night with the
Ioniad nymphs,

But cut shoots of the thorn-producing rose

and plant them in furrows, digging them two palms
deep.

Begin VI:Iith those that Midas of Odonia, when he
abandoned his Asian

throne, raised in the land of Emathia, 13®

which always have a fringe of 60 petals around them.
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140 On the roses in Phaselis, cf. 15.688e.

141 Magnesia on the Maeander, where Artemis was wor-
shipped under the cult-title Leucophryéné. Lethaeus is another
city in the region, into which the Maeander flows.

142 Cf. 15.681b, citing Nicander’ Glossary.

143 A reference to the flower’s pistil, which is taken to resem-
ble an erect donkey-penis.
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Second should be those from Nisaea in the Megarid;
nor does Phaselis4®

or the city!! that reveres Leucophrys deserve your
contempt,

a flourishing settlement beside the waters of
Magnesian Lethaeus.

At times plant shoots of well-rooted ivy

in trenches, or on occasion a spray of the white-
berried ivy

that grows in Thrace, or the white variety, or the one
whose tendrils wander.

Pluck them when they are young shoots, and
strengthen them by forcing them to form a single
head,

fastening the plaited ends in freshly-woven baskets

so that two saffron-colored clusters can be joined
together,

and can merge as far as their bold crown

and be covered over with pale foliage on both sides.

From seeds arise the bud-producing lily-cups,

which have white petals but whose centers are
stained with saffron;

some poets refer to them as krina, others as leiria,

yet others as ambrosié,'42 and many as “Aphrodite’s
triumph”;

for the flower is as white as her skin. But the
disgraceful object

that grows in its middle has come to be called
“donkey-equipment.”43

The dwarf iris is grown from roots, as is the variety
that resembles
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45 This verse is followed in A by an intrusive gloss: fpta & o0
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144 ] e, leaves that resemble swords. 145 The sun.
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the mournful hyacinth, which flourishes when the
swallows appear,

and sends up swallow-colored flowers; both produce
pitiless

leaves'# in their folds, and when their flowers

first emerge, they always resemble drooping lips.

So too those that have a brilliant hue, rose-campion
and plantain;

nor shall chamomile’s blossoms be proclaimed
worthless,

nor the well-known ox-eyes, which lift their heads so
high,

nor the wall-flower, which rivals the beams of the
rising god.145

But you shall plant tufted thyme [corrupt],

so that the breeze blows through its long stems as it
creeps forward,

or so that it may hang down, longing for the nymphs’
water.

But of the poppy itself . . .

. .. discard the petals,

in order to preserve its seed-pod undevoured by
caterpillars;

for in fact insects of all sorts settle on the foliage

as it opens, and they feed on the seed-pods, which
resemble

drops of dew, in that they are full of fruit sweeter
than honey.

When the petals vanish, the heat or at other times the
winds with their gusts

easily harden the flesh. Then these creatures find no
firm footing
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{corrupt] as they search for food, and often their
footsteps

slip as they attack the solid heads.

Deep manure in the pot encourages the growth of
shoots

of marjoram, '8 of young shoots of the frankincense-
bush, and of all the plants that gardens

furnish to produce garlands for the men who labor in
them.

Indeed, delicate ferns and acanthus,

which resembles white poplar, and crocus, which
closes in the spring,

as well as henna and fragrant bergamot-mint and all
the other beautiful

unsown plants the meadows produce in hollow, well-
watered

spots: ox-eye, fragrant carnation,

and chrysanthemum, along with hyacinth and dark,
low-growing

violets, which Persephone abhors more than any
other flower.

To this same group belong lofty all-scent, and the
corn-flags that

encircle the tombs of girls who have recently died,

and sparkling anemones, whose brilliant colors

lure from a distance young women still alive.

And everyone picks calamint or gleaming

aster, and sets it by the roadside shrines of the gods,

146 sampsuchos; see 15.676d-e with n.
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147 Le. at the very beginning of spring.
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or beside the statues themselves, as soon as they
see it.

Often they gather lovely lupines as well, or
sometimes gold-flower

or lilies, which wither on the tombstones of the dead,

or gray-bearded salsify, or modest cyclamens,

or cress, referred to as the garland of the chthonic
Lord of Hosts.

1t is apparent from these verses that a chelidonion is dif-
ferent from an anemone; for some authorities claim that
they are identical. Theophrastus (HP 7.15.1, condensed
and with a number of variant readings) says: What are re-
ferred to as héliotropion and chelidonion must depend on
heavenly objects to set their flowering-times; the latter
blooms when the swallow appears.14’ Carystius in the His-
torical Commentaries (fr. 6, FHG iv.357) records a flower
known as ambrosia, saying the following: Nicander (fr. 127
Schneider) claims that what is known as ambrosia grows
from the head of Alexander’s statue on Cos. Mention was
made above of the fact that some authorities use this term
to refer to the lily.*8 Timachidas in Book IV of the Dinner
Party (fr. 1 Blinkenberg = SH 770) records a flower known
as a Théseion:

and the delicate, apple-like Théseion-flower,
sacred to lovely Leucereé,!*? which she loved
more than any other.

He also says that what is referred to as “Ariadne’s garland”

148 15.681b, citing Nicander’s Glossary.
149 An unidentified female deity.
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150 Presumably because Ariadne was seduced and carried

away from Crete by Theseus.
151 Athenaeus also expresses doubts about the authorship of

Persians at 3.78d, where see n.; 11.502a.

152 According to Harpocration and Photius (Miners test. i and
ii), doubts were expressed about the authorship of the play by the
Hellenistic scholar Eratosthenes of Cyrene,
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is produced from this flower.!% So too Pherecrates (fr.
138)—or whoever wrote the play Persians!®l-—mentions
various flowers used to produce garlands, saying:

O you whose vomit is mallows, whose breath is
hyacinth,

whose chatter is melilét, and whose grins are roses;

O you whose kisses are marjoram, whose screwing is
celery,

who laughter is horse-celery, and whose walk is
kosmosandala—

pour me a drink, and sing a third paean, as custom
demands!

The author of the Miners (test. iii) attributed to the same
author (Pherecr. fr. 114)!%2 says:

treading on delicate aspalathoi beneath climbing
grape-vines

in a meadow full of I6tos, and on dewy galingale

and a field of chervil, tender violets, and triphullion.

I am interested in the question of what the triphullion1%
mentioned in this passage might be; for a short poem enti-
tled Triphullon is in fact attributed to Demarete (SH 372).
So too in the play entitled Good Men Pherecrates (fr. 2) or
Strattis!> says:

153 Literally “three-leaf.”

154 Athenaeus (or his source) also expresses doubts about the
play’s authorship at 6.248¢; 10.415¢. But Pollux twice attributes it
unambiguously to Pherecrates.
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after they take a bath, before the sun is fully up,
in the garland-market, while others of you chatter
away
in the perfume-market, surrounded by bergamot-
mint and kosmosendala.

Also Cratinus in Soft Men (fr. 105):155

I crown my head with flowers of every sort:

with polyanthus narcissus, roses, lilies, kosmosandala,
violets,

and with bergamot-mint and springtime anemone
blossoms,

with tufted thyme, crocuses, hyacinth, gold-flower
stalks,

dropwort, and the beloved daylily,

[corrupt]

and I wrap my head close with ever-watching melilot,

and tree-medick comes of its own accord from
Medon.156

Garlands and perfume used to be brought into the party
just before the second table, as Nicostratus establishes in
Falsely Tattooed (fr. 27), in the following passage:

You!
Get the second table ready!
Put all kinds of snacks on it!
And get perfume, garlands, frankincense, and a pipe-
girl!

The dithyrambic poet Philoxenus in his work entitled The

156 PAA 637005; otherwise unknown.
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Dinner Party (PMG 836(a)) represents the garland as the
very beginning of the feast, saying the following:

A dainty
little slaveboy fetched
a lot of water in a silver pitcher
and poured it over our hands;
then he brought a double-plaited
garland made of lush sprays
of delicate myrtle.

Eubulus in Wet-Nurses (fr. 111):

Because the minute the old codgers entered the
house,

they immediately lay down. A garland rapidly
appeared;

a table was fetched; and at once a kneaded barley-
cake

with a sweet expression on its face was served.

This was also standard procedure in Egypt, according to
Nicostratus in The Loan-Shark (fr. 26). For he presents the
loan-shark as an Egyptian and then says:

We found the pimp there, along with two

other guys who had just had water poured over their
hands

and got a garland. Well! Nice timing, Chaerephon!'57

157 Presumably a reference to the notorious parasite (PAA
975770) mentioned repeatedly in late 4th-century sources; cf.
4.134e n.
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Go on stuffing your belly, Cynulcus! But afterward, tell us
why Cratinus (fr. 105.7)158 refers to melilot as:

ever-watching melilot.

Since I see, however, that you are already exoinos—this is
how Alexis in The Man Who Was Moving In (fr. 64)159 re-
fers to a drunk—TI will stop teasing you, and I now order
the slaves, to quote Sophocles, who says in The Dinner
Guests (fr. 563):

Fetch (what we need)! Someone ought to knead a
barley-cake and fill a deep

mixing-bowl! This guy’s just like a plow-ox; he doesn't

do any work until he’s had a good meal!

And to quote Aristias of Phlius; for he in fact said in his play
entitled Goddesses of Doom (TrGF 9 F 3):

a dinner guest, a reveler, or a barley-cake-beggar;
Hades’ parasite, a man with an uncontrollable
appetite.

But since he!® offers no response to anything I have said, I
order him to be crowned with garlands of confusion, as
Alexis puts it in Twins (fr. 54, quoted below), and removed
from the party! When he refers to garlands of confusion,
the comic poet says:

and of these garlands that have been confusedly

woven.,

159 Quoted at 14.613c, again in connection with the question
of the sense of exoinos.
160 Cynulcus.
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With that, I will put an end to my own remarks for today,
and 1 yield the floor to anyone willing to offer a system-
atic discussion of perfumes; and I command the slave, at
the conclusion of this prize-winning!®! speech of mine, to
quote Antiphanes’ . . . 162 (fr. 269):

to bring two of the good garlands here,
and a good torch burning with a good flame.

For this will allow me to conclude my speech as if it were a
play. And a few days later, as if hel6® himself had foreseen
the silence that settled over him, he died an easy death,
having wasted no time on sickness, but bringing consider-
able grief to those of us who were his friends.

The slaves brought perfumes around in alabasta and
gold containers of other sorts; when someone saw Cynul-
cus nodding off, he smeared a large amount of perfume on
his face. Cynulcus woke up, and before he had fully recov-
ered consciousness, he said: Heracles! What is this? Some-
one get over here and use a sponge to clean my face, which
has been defiled with a lot of dirty tricks! Or are you un-
aware that the noble Xenophon in his Symposium (2.2-4)
represents Socrates as saying the following: “By Zeus,
Callias, this is a perfect feast you're offering us! For not
only did you serve us a meal no one could criticize, but
you're providing us with wonderful music and entertain-
ment!” “Well, what if someone were to bring us perfume,
so that we could smell nice as we feasted?” “Absolutely

161 Literally “garland-wearing,” matching the topic of the pre-
ceding discussion.

162 The title of the play has been lost.

163 Ulpian.
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not!” said Socrates; “Just as women's clothing is different
from men’s, so too a woman ought to smell one way, and a
man another. For no man wears perfume in order to ap-
peal to another man. As for married women—and in par-
ticular recent brides, like the wives of Niceratus here and
Critobulus—what do they need perfume for? They al-
ready smell like it! But when the fragrance of the olive oil
used in the gymnasium is on your skin, it’s more pleasant
than perfume is on a woman; and when that fragrance is
absent, it’s missed more. The fact is that the minute some-
one puts on perfume, he smells the same, regardless of
whether he’s a slave or free. But if the odors derived from
the exercise engaged in by free men are going to be pleas-
ant and appropriate to a free man’s status, they require,
first of all, noble pursuits engaged in for an extended pe-
riod of time.” The remarkable Chrysippus (xxviii fr. 12,
SVF 1ii.200) as well claims that perfume (muron) got its
name from the fact that producing it requires a great deal
of hard work (moros) and wasted labor.16¢ The Spartans
ban perfume-makers from their country, on the ground
that they corrupt the olive oil; they do the same with wool-
dyers, on the ground that they ruin the whiteness of the
wool. The wise Solon (fr. 73a Ruschenbusch)!®5 too used
his laws to prevent men from selling perfume. But nowa-
days it is not just the fragrances people use, according to
Clearchus in Book III of On Lives (fr. 41 Wehili), but also
their complexions!® whose luxurious elements help ef-

164 A false etymology. For moros in this sense, see Hsch. p
1681, 1683. 165 Cited also at 13.612a.

166 I.e., presurnably, “(the substances they apply to their skin
to alter) their complexions.”
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167 The characterization of the author of the comment as cle-
ver does not appear in the version of the anecdote preserved in
Book 12 (see next n.), and the interjection may thus be designed to
mark this as an addition to Clearchus’ account.
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feminize those who employ them. Do you believe that
daintiness, if divorced from virtue, contains anything re-
sembling luxury? Yet Sappho, who was certainly a woman
as well as a poetess, was nonetheless reluctant to distin-
guish beauty from daintiness, putting it thus (fr. 58.25-6):

But I love daintiness, . . . and in my opinion
a longing for the sun implies what is bright and
beautiful,

making it apparent to everyone that her lust for life in-
volved the bright and beautiful; these qualities are closely
associated with virtue. Although the painter Parrhasius
led a life that was inappropriately more luxurious than a
painter should, and used his brushes to obtain what is re-
ferred to as “the life of a free man,” in conversation he laid
claim to being a decent person, and he inscribed on all the
works he completed on Lindos (FGE 279-80):

This was painted by Parrhasius, a man who led a
dainty life (anér habrodiaitos) but respected
decent behavior. '

Someone clever—or so it seems to mel’—who was quite
upset with him for debasing the daintiness and beauty
associated with virtue, inasmuch as he had vulgarly re-
cruited the opportunities his good fortune had given him
to the service of luxury, wrote anér rhabdodiaitos (“a man
who lived off his paintbrush”) on the side.18 But since he

168 The anecdote, along with a longer version of the epigram
attributed to Parrhasius, is preserved also at 12.543c~d, where the
connection to Clearchus is somewhat more loosely drawn.
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claims to honor virtue, we must nonetheless put up with
him. Thus Clearchus. The poet Sophocles, on the other
hand, in his play The Judgment'® (fr. *361.I), brings Aph-
rodite onstage in the guise of a deity named Pleasure, put-
ting perfume on herself and looking at herself in a mirror,
but brings on Athena, who represents Insight and Intel-
ligence, as well as Virtue, rubbing olive oil on her skin
and exercising. Masurius responded to these remarks by
saying: You strange man-—you seem unaware that the sen-
sations in our brains are soothed and even cared for by
pleasant smells, precisely as Alexis says in The Miserable
Woman (fr. 195.2-3),1° putting it as follows:

producing smells
the brain likes is the most significant contribution to
good health.

So too the extremely courageous, as well as warlike poet
Alcaeus (fr. 362.3—4 )71 said:

and let delicious perfume be poured down over
our chest.

The wise Anacreon (PMG 363) as well says somewhere:

Why are you excited,
after anointing your chest, which is hollower
than a Pan-pipe, with perfume?,

169 Sc. of Paris, hence the presence of Aphrodite and Athena
(and doubtless Hera as well).

170 Quoted at slightly greater length at 2.46a.

171 Two other verses seemingly from the same fragment are
quoted at 15.674c~d (where note also an observation about the
chest, the heart, and perfume very similar to the one below).
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thus encouraging us to pour perfume on our chests, which
contains our heart, as if our heart as well were, obviously,
soothed by fragrant substances. They used to do this not
only because the fragrance naturally moves upward from
the chest to where the sense is perceived,!” but also be-
cause they believed that the soul was located in the heart,
as the physicians Praxagoras (fr. 30 Steckerl) and Phyloti-
mus teach. Homer as well says (Od. 20.17):

He struck his chest and rebuked his heart with a
word.

And (Od. 20.13):
His heart within him was barking,
And (11. 7.216):
Hector’s heart was pounding inside his chest.

They treat this as evidence that the most important part of
the soul is located there; for the fact is that the heart’s beat-
ing becomes most pronounced when we suffer the agony
associated with terror. So too the Homeric Agamemnon
says (Il. 10.93-5):

Because I am terribly afraid for the Danaans, and my
heart does not

stay in its place, but is in anguish; it leaps out

of my chest, and my glorious limbs tremble beneath
me.

Sophocles (fr. 766) as well represents women who have
been released from fear as saying:

172 1e. the nose.
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173 Cf. 15.674c-d, citing Alcaeus, Sappho, and Anacreon.

124



BOOK XV

No brilliant daughter of terror
dances in our chest.

Anaxandrides (fr. 60) brings a worried man onstage saying:

Miserable heart-—
you're the only part of my body that’s happy when
there’s trouble!
Because you immediately start dancing, if you see I'm
frightened.

Plato (Ti. 70c) claims that the creator of the universe
wrapped the heart in the structure consisting of the hungs,
which is first of all soft and bloodless, and also contains
pores that run through it, as if it were a sponge, so that
when the heart leaps in anticipation of terrible events, as
it often does, it can collide with something yielding and
soft. The poets, moreover, refer to the garlands we wrap
around our chests as hupothumides™ because of the exha-
lation (anathumiasis) of vapors from the flowers, rather
than from the fact that the soul is referred to as the thumos,
as some authorities argue. Archilochus (fr. 205 West?) was
the first to use the word muron (“perfume”), when he said:

Since you're an old woman, you wouldn't be putting
perfumes (mura) on yourself.

He also said elsewhere (fr. 48.5-6 West2):

her hair and chest
covered with perfume (esmurichmenai), so that even
an old man would have fallen in love with her.

The Aeolians refer to smurna (“myrrh”) as murra, since
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55 The traditional text of Homer has Aim’ é\aiw.

56 Most witnesses have é8av, but there is support elsewhere
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many perfumes (mura) are made with myrrh and what is
known as stakté contains nothing else. Homer is familiar
with the use of perfumes, but refers to them as elaion
(“oil”) accompanied by an adjective:

She anointed (him) with rose-scented elaion. (II.
23.186)

So too elsewhere he refers to something as “fragrant” (I1.
14.172, quoted below), and his Aphrodite likewise
anointed Hectors corpse with rose-scented ambrosial
elaion (cf. 1. 23.186-7). This variety is made from flowers;
as for the type made with spices, which they referred to as
thudémata, he says in reference to Hera (Il. 14.170—4):17

First she used ambrosia to wipe away every stain

from her lovely skin; and she anointed her white flesh

with fine ambrosial (0il), which had been scented
(tethuémenon) for her,

the smell of which, when it was 1 shaken 1 in the
bronze-floored

house of Zeus, went out over earth and heaven alike.

The finest perfumes are associated with specific places, ac-
cording to Herophilus” student Apollonius in his On Per-
fumes (fr. 8 von Staden), where he writes as follows:15 The
best iris-root is found in Elis and Cyzicus, whereas the
finest rose-perfume is found in Phaselis—so too the type
from Neapolis and Capua—and (the finest) saffron-per-

174 The final two verses are quoted also at 1.17b (where see n.)
and may be drawn from the same source-document, which argued
that the Homeric lifestyle was one of considerable luxury.

175 Very similar material is preserved at Plin. Nat. 13.5-6.
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176 Cf. 15.690f-1a.

I77 Presumably referring to Arsinoe II Philadelphus, who be-
came the wife of Ptolemy II Philadelphus ¢.270 BCE, and Bere-
nice I, who was the wife of Ptolemy I Soter and the mother of
Arsinoe II and Ptolemy II.
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fume is found in Cilician Soli and Rhodes; (the finest)
nard-perfume comes from Tarsus; the (finest) dropwort-
perfume comes from Cyprus and Adramyttium; and (the
finest) marjoram- and quince-perfumes come from Cos.
Egyptian henna-perfume is considered the best, while the
Cyprian and Phoenician (especially the Sidonian) varieties
come in second. What is known as Panathenaic perfume
(is best) in Athens, and metdpion and Mendesian perfumes
are best when produced in Egypt. Metopion is made with
the oil extracted from bitter almonds. But what makes the
best perfume, he claims, is the people who supply the raw
materials, the materials themselves, and the workers, not
the locales. In the past, in fact, he says, Ephesus produced
excellent perfumes, in particular Megalleian,'™ but it no
longer does so today. The varieties made in Alexandria
were also outstanding, because of the city’s wealth and be-
cause Arsinoe and Berenice!” took an interest in them. In
addition, excellent rose-perfume was produced in Cyrene
during the period when Berenice the Great was alive.1”8 In
ancient times the dropwort-perfume produced in Adra-
myttium was of indifferent quality, but later it became the
top variety due to Eumenes’ wife Stratonice.!™ In the past
Syria was a source of excellent perfumes of all types, and in
particular fenugreek-perfume, whereas nowadays it is not.
Pergamum was previously—but is no longer—an impor-

178 Berenice II of Cyrene, the daughter of King Magas (hence
Schweighiuser’s conjecture, recorded in the critical apparatus),
who married Ptolemy II1 Euergetes in 246 BCE and died in 221.

179 Eumenes 11 of Pergamum reigned 197-159 BCE.
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tant site for the manufacture of frankincense-perfume of
a sort that had never been seen before; some perfume-
maker worked hard to invent it. If good perfume is poured
over cheap perfume, it remains on top, whereas if good
honey is poured over inferior honey, it is forced down-
ward; for it allows itself to be overwhelmed by the inferior
variety.

Achaeus refers to Egyptian perfume in The Games
(TrGF 20 F 5), saying:

In your hand they will place an ornament worth its
weight in silver,

consisting of Cyprian stone!® and Egyptian
ointments.

It may be, says Didymus (pp. 305-6 Schmidt), that he is re-
ferring to what is known as stakté, given that the myrrh im-
ported into Egypt is then shipped to the Greeks. Hicesius
says in Book II of On Raw Materials: Some perfumes are
poured on a person, while others are rubbed on. Rose-per-
fume is appropriate for a drinking party, as are myrtle- and
quince-perfumes; the latter is easy on the stomach and is
useful for individuals suffering from lethargy. Dropwort-
perfume is easy on the stomach and also keeps the mind
clear. Marjoram-18! and tufted-thyme-perfumes are ap-
propriate for drinking parties, as is saffron-perfume, pro-
vided it does not contain too much myrrh. Stakté is also
appropriate for a drinking party, as is nard-perfume. Fenu-
greek-perfume is sweet and delicate. Gillyflower-perfume
is fragrant and extremely good for the digestion. Theo-
phrastus in his On Odors (27-8, condensed) reports that
the perfumes made from flowers include rose-, gillyflower-,
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182 Sc. to produce perfume.
183 Quoted also at 12.553d, where see nn.
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and sousinon- (the latter is made from lilies), as well as the
bergamot-mint- and tufted-thyme-varieties, and on Cy-
prus the saffron-variety, although it is best on Aegina and
in Cilicia. Myrtle- and dropwort-perfumes, on the other
hand, are made from leaves; dropwort grows in large quan-
tities in the mountains on Cyprus, but is not used!® in
Greece, because it lacks a fragrance. Iris- and nard-per-
fumes, and the marjoram-perfume made from kostos, are
produced from roots.

That people in previous times were interested in using
perfume is apparent from the fact that they knew which
type is appropriate for all the various parts of our bodies.
Antiphanes, for example, says in Men from Thoricus or The
Man Who Was Digging a Trench (fr. 105):1%3

(A.) She’s actually washing [corrupt]
(B.) What? what? .
(A.) her feet and her legs with Egyptian
perfume she took from a container inlaid with gold,
and her cheeks and titties with palm-perfume,
and one arm with mint-perfume,
and her eyebrows and her hair with marjoram-
perfume,
and her knees and her neck with tufted-thyme-
perfume.

Also Cephisodorus in Trophonius (fr. 3):18

(A.) Then buy me iris- or rose-perfume
to rub on my body, please, Xanthias;
and on top of that, buy me bakcharis for my feet!

184 The first three verses are quoted also at 12.553a.
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185 Quoted also, with some minor variants, at 12.553d-e.

186 PAA 772900. Melanopus (mentioned in the nexst verse) is
PAA 638765, while Callistratus is PAA 561575; both were promi-
nent politicians.
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(Xanthias) You pervert—I'm supposed to buy you
bakcharis for your feet? Suck me! Bakcharis?

Anaxandrides in Protesilaus (fr. 41):1%

and perfume from Peron, 1% some of which he sold

yesterday to Melanopus—an expensive Egyptian
variety,

which he’s now using to anoint Callistratus’ feet.

This perfume-maker Peron is also mentioned by Theo-
pompus in Admetus (fr. 1) and The Hedonist (fr. 17). An-
tiphanes in Anieia (fr. 37):

I left him at Peron’s place, sampling
the perfumes; after he makes a deal, he’s going to
bring you
these types made from cinnamon and nard.
Many comic poets refer to a variety of perfume known as

bakkaris.*87 Hipponax (fr. 107.21-2 Degani) also mentions
it, in the following passage:

[ smeared bakkaris on my
nostrils + but is T the type Croesus (uses).

Achaeus in the satyr play Aethon (TrGF 20 F 10):
anointed with bakkaris and using cooling
wings'$® to make his hair stand up in front.

187 Hsch. B 107 offers various descriptions of bakkaris (also
spelled bakcharis, as in Cephisodorus fr. 3 [above]), including “a
dry powder made from the root (sc. of the plant in question).”

188 Le. fans made of feathers.
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Ion in Omphale (TrGF 19 F 24):

It’s better to know about
bakkaris and perfumes and Sardian cosmetics
than about how they live in the Peloponnese.18

He refers in this passage to perfume as a Sardian cosmetic
because the Lydians were notorious for their luxurious

lifestyle; thus the word
Lydian-style

in Anacreon (PMG 481) is taken to mean “living in luxury.”
Sophocles also mentions bakkaris (fr. 1032). Magnes in
Lydians (fr. 3):

After he bathes and anoints himself with bakkaris, he
hasto...

But perhaps bakkaris is not a type of perfume, given that
Aeschylus in Amymone (fr. 14) distinguishes between the
two, saying:

And as for me, your bakkareis and perfumes . . .
Also Simonides (Semon. fr. 16.1-2 West2):

And I used to anoint myself with perfumes, scented
oils,

and bakkaris.

Aristophanes in Women Celebrating the Thesmophoria
(fr. 336):1%

189 e. in Sparta, where such luxuries were frowned upon (cf.
15.686f). 190 From the lost play by that title, rather than the
preserved one of 411 BCE.
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191 Cited also, at slightly less length, at 15.691c, where see nn.
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O much-honored Zeus! What a smell the vile

bag breathed out at me the moment I opened it—
perfume

and bakkaris!

Pherecrates in Frills (fr. 105) refers to brentheios perfume,
as follows:

I stood there and told him ¥ to pour the two of us
perfume t

brentheios, so he could pour it for them as they
came in.

Crates in Neighbors (fr. 2) refers to royal perfume, saying
the following:

She gave off the sweet, sweet smell of royal perfume.

Sappho (fr. 94.19-20) refers to royal perfume and bren-
theios perfume together, saying the following:

with brentheios . . .
. . . with royal.

Aristophanes in Banqueters (fr. 213)191 (mentions) psagdé:

Alright—what kind of perfume should I give you? Do
you like psagdas?

Eupolis in Marikas (fr. 204.1):192
belching psagdas.

Eubulus in Female Garland-Vendors (fr. 100):
washed three times in Egyptian psagdas.

192 Quoted again, in a slightly different form, at 15.691c,
where see n.
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Polemon in his Response to Adaeus (fr. 74 Preller) claims
that the inhabitants of Elis have a type of perfume known
as Plangonion, which was invented by a certain Plangon.
Sosibius in Similarities (FGrH 595 F 9) offers similar in-
formation. So too in the case of Megalleian; it got its name
from Megallus of Sicily, although other authorities claim
that Megallus was an Athenian.!% Aristophanes refers to
him in Telmessians (fr. 549),1%4 as do Pherecrates in Petale
(fr. 149) and Strattis in Medea, as follows {fr. 34):

And say you're bringing her perfume
of a type Megallus never
produced, and Deinias the Egyptian
never saw or owned.

Amphis in Odysseus (fr. 27) also refers to Megalleian per-
fume, in the following passage:

(A.) the walls all around with Milesian wool;
then to anoint them with Megalleian perfume,
and burn the royal mindax-incense.

(B.) Master—have you ever heard of this kind of
incense before?

Anaxandrides in Tereus (fr. 47):

But just like someone referred to as a royal bride,
she covers her body with Megalleian perfumes.

Menander in The Headdress (fr. 210) refers to nard-per-
fume, as follows:

193 PAA 636610.
194 The verse is quoted by Hsch. u 1011.
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185 Manuscript A gives the title (perhaps a courtesan’s name)
in the plural here, but elsewhere in Athenaeus it appears in the
singular (3.107f; 9.370f, 396c).

196 “to apply muron (perfume) to oneself”; but the verb is used
in the active rather than the middle in the quotation that follows,

197 Se. despite the fact that murismata (< muriz6, whence the
aorist infinitive murisasthai noted above) might be expected as
the common form of the noun.

198 The entire verse is cited by Photius (Tsantsanoglou p. 117),
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(A.) This is wonderful perfume, slave! (B.) It's
wonderful? Of course—
it'’s made with nard!

Alcaeus in The Wrestling-Schools'% (fr. 23) uses the
verb murisasthai'% to refer to smearing oneself with a sub-
stance of this sort, in the following passage:

After she smeared the girl with perfume (murisasa),
she secretly locked (her), rather than herself, up
with (him).

Aristophanes in Ecclesiazusae (1117), moreover, uses mu-
rémata rather than murismata:1%7

1 who have had my head anointed (memurismai) with
murdémata.

Epilycus in Coraliscus (fr. 1.1)'%8 (mentions) what is
known as sagda—ithis is also a type of perfume:

bakkaris and sagdas together.

Also Aristophanes in Banqueters (fr. 213):33% . . . And
Eupolis in Marikas (fr. 204.1),2% saying;

belching sagdas.

although he refers to the substance in question as psagdas rather
than sagdas; cf. below.

199 The quotation (for which, see 15.690e—where all the ma-
terial cited here would seem to belong) has apparently fallen out
of the text.

200 Quoted also at 15.690e, as well as by Photius (Tsantsano-
glou pp. 119-20), but in both cases with the substance in question
referred to as psagda rather than sagda.
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201 Approximately one cup.
202 1 mina = 100 drachmas.
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Nicander of Thyateira (FGrH 343 F 18) takes this as a ref-
erence to someone who lives in excessive luxury, while
Theodorus (FGrH 346 F 5) claims that (sagdas) is a type of
incense.

A kotulé?! of perfume sold for a substantial amount of
money in Athens: for five minas,2%2 according to Hippar-
chus in The All-Night Festival (fr. 4), and for ten, according
to Menander in The Misogynist (fr. 243). Antiphanes in
The Man from the Deme Phrearrhoi (fr. 222) refers to the
perfume known as stakté, saying:

Stakté that costs two minas will definitely not
satisfy me.

It was not just the people of Sardis who liked perfume, as
Alexis says in The Goblet-Maker (fr. 67):

All the people in Sardis always like perfume,

but also the Athenians themselves, who introduced every-
thing that is best into all aspects of human existence. Nor
did they refuse to use perfumes, despite the fact that they
cost an exorbitant amount in their country, as was noted
above, just as we today do not, even though the best varie-
ties are so extremely expensive that they make nonsense
of the following passage from Alexis” The Man Who Was
Moving In (fr. 63):

Since he didn’t get perfume out of a jar, which is

the usual procedure and totally old-fashioned.
Instead, he released

four pigeons that had been dipped—
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and not all into the same perfume, by Zeus,

but each into a different one! They flew around in a
circle

and sprinkled our robes and our bedding.

Do not resent me, foremost men of Greece;20%

I was anointed with a shower of iris-perfume.

By the gods, my friends, how pleasant—or rather, how
boorishly pretentiousl—to get your clothing dirty, when
you could just as easily use your hands, as we are doing
now, to dip (the perfume) out and rub it over your entire
body, and in particular your head. For Philonides in his On
Perfumes and Garlands?* claims that the practice of ap-
plying oily substances to one’s head at drinking parties be-
gan as follows: When people’s heads are dry, whatever they
consume is drawn upward. As a consequence, when fevers
are consuming their bodies, they protect their heads by
sprinkling liquids on them, to keep the neighboring parts
from attacking their dry, as well as porous parts. On the ba-
sis of this theory, since they expected that at their drinking
parties the wine’s movement would be upward, they were
induced to apply oily substances to their heads, in the be-
lief that the wine’s force would be reduced if they moist-
ened their heads in advance. And since human existence
continually adds practices that increase enjoyment and
luxury to those that are merely necessary, it moved in the
direction of using perfumes. When we drink, Cynulcus-
Theodorus,2% we ought therefore to use the perfumes that

phus addresses the leaders of the Achaean expedition against

Troy). 204 Cf. 15.675a— (patently part of the same discus-
sion). 205 Cf. 15.669¢.
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are the least stupefying, but that are astringent and cool us
temporarily. The profoundly learned Aristotle in his Physi-
cal Problems (fr. 763) raises the question of why individu-
als who use perfume go gray faster. Is it because the spices
in the perfume make it parching, so that individuals who
use perfume become drier, and the dryness makes them
grayer? Because whether the grayness represents a dry-
ing-up of one’s hair or a lack of warmth, the parching has a
damaging effect. This is why felt caps rapidly make people
go gray; because the cap absorbs the hair’s natural moist-
ness. But as I was reading Book XXVIII of Posidonius’ His-
tory (FGrH 87 F 20 = fr. 71 Edelstein-Kidd), my friends, I
noticed a very nice observation about perfumes, which will
not be out of place at our party. For the philosopher says:
At the king’s drinking parties in Syria, at the point when
garlands are distributed to the individuals attending the
feast, people come in with pouches full of Babylonian per-
fumes and make their way around, standing at a distance
and dribbling perfumes drawn from these pouches over
the garlands of the guests who are lying there, sprinkling
them with nothing drawn from any other source. But since
we are at this point in our conversation,

I will join you in a little song about love,

to quote the poet from Cythera (Philox. Cyth. PMG
833),206 since our god Janus, whom we address as “father,”
invented garlands. Draco of Corcyra in his On Stones
(FHG iv.402-3) preserves this information, writing as fol-
lows: The story goes that Janus has two faces, one of which
looks backward, the other forward. The Janus River and

206 Alluded to (but not quoted) at 6.271b.
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207 Se. “of wine and water,” i.e. “to these bowls and their con-
tents,” and thus to the deities to whom they were dedicated.
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Mt. Janus get their names from him, since he lives on
the mountain. He invented garlands, as well as rafts and
boats, and was the first to mint bronze coins. This is why
many cities in Greece, and in Italy and Sicily as well, stamp
a head with two faces on one side of their coins, and araft, a
garland, or a ship on the other. Janus married his sister
Camésé and produced a son named Aethéx and a daughter
named Olisténé. And because he longed to accomplish
something more significant than this, he sailed across the
sea to Italy and settled on the mountain that is near to
Rome and that derives its name, the Janiculum, from him.

This was the extent of our discussion of perfumes.
Afterward, the majority of the guests asked for a cup
dedicated to the Good Divinity, but some asked for one
dedicated to Zeus the Savior, or to Hygieia (“Health”), or
to another god. It accordingly seemed good to cite the
poets who refer to these combinations,0” and to whom I
will refer by name. Because Antiphanes said in Women
from the Countryside®® (fr. 3):

Harmodius was invoked;2*® a paean was sung;
someone brought a large cup?!® dedicated to Zeus. the
Savior.

Alexis in The Loan-Shark or The Liar (fr. 234):

208 Referred to elsewhere in the masculine as The Rustic or
Rustics (e.g. 9.396b; 10.445f; 13.567d).

209 A reference to skolia of the sort collected at 15.695a-b,
where see n.

210 gkatos; see 11.502a with n.
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(A.) But pour him
this cup dedicated to Zeus the Savior, who's
far and away the most useful god for mortals.
(B.) Zeus the Savior won’t do me any good
if I explode! (A.) Don’t worry about that; have a
drink!

Nicostratus in Pandrosus (fr. 18):

(A.) Me too, dearie.
Pour him an after-washing cup dedicated to
Hygieial?!!
(B.) You take some Hygieia! (A.) Alright—here’s to
good luck!
Mortal existence is just luck, and foresight’s
something blind and disorganized, pops!

In the same play he also refers to the bowl mixed in honor
of the Good Divinity, as do nearly all the Old Comic poets.
Nicostratus (fr. 19), at any rate, says the following:

But have her hurry up and pour me some that’s
dedicated to the Good Divinity

and then get the table out of my way!

Because I'm completely stuffed. I accept the cup
dedicated to

the Good Divinity. Take this (table) and get it out of
the way!

Xenarchus in Twins (fr. 2):
211 An identical verse is cited in isolation at 11.487b but is at-

tributed there to Nicostratus’ The Female Rival in Love (fr. 3)
rather than to his Pandrosus.
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T'm also starting to nod off a bit myself!

Since the bowl of unmixed wine dedicated to

the Good Divinity totally staggered me when I
emptied it,

while the one dedicated to Zeus the Savior abruptly

wrecked and drowned me as I was sailing along, you
see.

Eriphus in Meliboea (fr. 4):

You raced off before you got a bowl dedicated to the
Good Divinity,
or to Zeus the Savior.

Theophrastus says in his On Drunkenness (fr. 572 For-
tenbaugh): As for the unmixed wine offered after dinner,
which they identify as a toast in honor of the Good Divin-
ity, they consume only a little, as if the taste was merely a
reminder to them of how strong it is and of the god’s gener-
osity; and they offer it once everyone is already full, so that
as little as possible of it will be drunk. After they show their
respects to him three times, they remove it from the table,
as if they were begging the god to guarantee that they en-
gage in no ugly behavior and that they feel no overwhelm-
ing desire to drink this, but receive only what is good and
beneficial from him. Philochorus says in Book 11 of the
History of Attica (FGrH 328 F 5a):%12 At that point a cus-
tom was established that, after they ate, just enough un-
mixed wine was distributed to everyone to give them a
taste of it and to put the Good Divinity's power on display,

212 A more extended version of the passage is preserved at
2.38¢-d, where see n.
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and after that they drank it mixed. This is why the nymphs
are referred to as Dionysus’ nurses. Dionysius of Sicily?!3
made it clear through his own impiety that the normal
practice was for the tables to be removed after the wine
mixed in honor of the Good Divinity had been distributed.
For there was a gold cult-table dedicated to Asclepius in
Syracuse, and after Dionysius drank a toast of unmixed
wine dedicated to the Good Divinity in Asclepius’ honor,
he ordered that the table be taken away.2* When they sac-
rifice to the Sun in Emesa, according to Phylarchus in
Book XII of his History (FGrH 81 F 25), they pour liba-
tions of honey, but they bring no wine to the altars, since
they say that the god who maintains and governs the uni-
verse, and who travels constantly from one end of the
world to the other, has nothing to do with drunkenness.

Many of the guests also referred to the well-known At-
tic skolia; these deserve to be cited for you, both because of
their antiquity and because of the simplicity of the men
who composed them, given that Alcaeus and Anacreon
were both praised for this style of poetry, as Aristophanes
establishes in Banqueters (fr. 235), where he says the fol-
lowing:

Take this and sing me a skolion by Alcaeus or
Anacreon!

Praxilla of Sicyon was also regarded highly for the skolia
she composed.?!5 They are not referred to as skolia be-
cause the songs were composed in a skolios (“crooked”)

213 Ie. Dionysius I, tyrant of Syracuse from the late 400s to

367 BCE. A similar anecdote is preserved at Ael. VH 1.20.
214 Sc. to his own house. 215 Cf. PMG 749-50.
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216 Cf. Dicaearch. fr. 88 Wehrli = fr. 89 Mirhady; Plu. Mor.
615b—c.

158



BOOK XV

lyric style, since people call songs that use a particularly
free meter “crooked.” Instead, according to Artemon of
Cassandreia in Book II of On the Use of Books (fr. 10, FHG
iv.342), the various songs performed at parties belong to
three categories.?! The first was the type that everyone
customarily sang; the second was the type that everyone
sang, not (in a group), however, but in rotation, one after
another; and the third type came after all the others, and
not everyone participated at this point, but only those re-
garded as intelligent, regardless of where they happened
to be sitting. This is why, since singing neither all together
nor in a fixed sequence, but simply wherever they hap-
pened to be located, involved a certain amount of disor-
der—although only in comparison to the other catego-
ries—this type was referred to as a skolion. Songs of this
sort were sung when those in which everyone participated
and that were obligatory were over; for they thought it ap-
propriate that everyone wise offer the entire group a beau-
tiful song at this point, and they regarded a beautiful song
as one that contained some advice or wisdom that seemed
likely to be useful in human life. Individual members of
the group of learned banqueters recited different skolia;
what follows is a complete collection of all those that were
sung 217

Pallas, Tritogeneia, Queen Athena—

guide this city and its citizens,

you and your father, and allow no griefs

or internal divisions or untimely deaths! (PMG 884)

217 For other skolia, see 11.783e (= PMG 913); 14.625¢
(= PMG 910).
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218 Demeter’s daughter, more often referred to as Perse-
phone.

219 The worship of Pan was instituted in Attica after he ap-
peared to the runner Pheidippides, just before the Battle of Mara-
thon (Hdt. 6.105; API. 232 = “Simon.” FGE 700-1; APl. 239), and
this skolion and the one that follow are presumably connected
with the decisive Athenian victory over the Persians there.
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I sing of the Olympian mother of Wealth,

Demeter, in the seasons when garlands are worn,

and of you, Phersephone,?!8 child of Zeus.

Hail to you both! Keep careful watch over this city!
(PMG 885)

On Delos once upon a time Leto bore children:

Lord Phoebus Apollo of the golden hair

and the deer-shooting huntress

Artemis, who exercises great power over women.
(PMG 886)

O Pan, ruler of famous Arcadia,

dancer and companion of Bacchic nymphs—

may you smile, Pan, and take pleasure

in my ¥ festivities these songs [corrupt]!
(PMG 887)219

We were triumphant, as we wished to be,
and the gods granted us victory, fetching it
from Pandrosus  to beloved Athena 220

® ® = (PMG 888)

If only it were possible (to learn) what everyone is
like
by opening his chest, examining

220 “to beloved Athena” is perhaps a corrupt remnant of an an-
cient marginal comment on the song (originally “[Pandrosus is
mentioned] since she was Athena’s friend” vel sim.). Pandrosus
was a daughter of the mythical Athenian king Cecrops and was en-
trusted with caring for the infant Erichthonius.
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his mind, and closing him up again,
so as to regard as a friend the man whose mind
conceals no treachery. (PMG 889)

What is best for a mortal man is to be healthy;
second is to be good-looking;
third is to be rich without having cheated anyone;
and fourth is to be young and have friends.

(PMG 890)

After this song had been sung, and everyone had enjoyed it
and noted that the noble Plato (cf. Grg. 451e) refers toit as
particularly well-put, Myxtilus observed that the comic
poet Anaxandrides in The Treasure (fr. 18) makes fun of it,
saying the following:

Whoever the guy was that came up with the skolion,

he got it right when he mentioned being healthy first,

as what's best. But as for how good looks are number
two,

and being rich is number three—that, you have to
admit, was crazy!

Because after good health, being rich is what matters;

a handsome man who's hungry is an ugly creature.

Immediately after this, the following additional skolia
were recited:

You should think carefully about your
voyage while you're still on land,
if you can and you’re cunning.
Once you're at sea,
you have to run with whatever wind appears.
(PMG 891)
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221 Cf. Aes. fab. 196, in which a crab—normally itself a prover-
bially “crooked” creature (Ar. Pax 1083 with Olson ad loc.)—at-
tempts to deal fairly with a treacherous snake but is ultimately re-
duced to seizing the snake in his claws and killing it, making it at
last stretch out “straight.”
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Thus spoke the crab,
as he held the snake in his claw:
“A friend ought to be straightforward
and not have crooked thoughts.”??! (PMG 892)

I will bear my sword in a myrtle branch,

like Harmodius and Aristogiton

when the two of them killed the tyrant

and made Athens a place of political equality.?22
(PMG 893)

Beloved Harmodius, you are not dead at all;

instead, they say you are in the Isles of the Blessed,

where swift-footed Achilleus is,

and Tydeus son 1 they say the noble + Diomedes.
(PMG 894)

I will bear my sword in a myrtle branch,

like Harmodius and Aristogiton

when at a sacrifice in honor of Athena

the two of them killed the tyrant Hipparchus.
(PMG 895)

The story of you two will always survive in our land,
beloved Harmodius and Aristogiton,
how the two of you killed the tyrant
and made Athens a place of political equality.
(PMG 896)

222 A reference to the assassination of the tyrant Hipparchus
(PAA 537615) in 514 BCE. The democracy was not in fact estab-
lished until 507, and the murder of Hipparchus merelyled to a po-
litical crackdown by his older brother Hippias. Aristogiton is PAA
168195; Harmodius is PAA 203425.
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223 Given the Attic context of almost all these skolia, this must
be a reference to the time Admetus spent in exile in his old age in
Athens with Theseus (SVI" Ar. V. 1238).

166



BOOK XV

Grasp Admetus’ meaning,?23 my friend, and associate
with brave men,

but stay away from cowards, recognizing that cowards
rarely return favors. (PMG 897)

Child of Telamon, Ajax the spearsman—they say that,
after Achilleus,

you were the best of the Danaans who went to Troy.
(PMG 898)

They say that, after Achilleus, Telamon ranked
first 22¢

Ajax second of the Danaans who went to Troy.
(PMG 899)

If only I could be a beautiful ivory lyre,
and beautiful boys could carry me in a chorus
honoring Dionysus. (PMG 900)

If only I could be a large, beautiful nugget of gold,
and a beautiful woman with a pure mind could wear
me. (PMG 901)

Drink with me; be young with me; love with me;
wear garlands with me!

Be crazy with me when I am crazy, and calm with me
when I am calm! (PMG 902)

A scorpion lurks, my friend, under every rock.
Watch that it doesn’t sting you; treachery of all kinds
is connected with secrecy. (PMG 903)225

224 For Telamon at Troy, see 11.783¢ with n.
225 Cf, Ar. Th. 528-30 with Austin-Olson ad loc.
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69 Aristotle quotes the verse (correctly) without 8%.
70 Better (with the other witnesses) écav.

226 This line for some reason features Doric alphas rather than

the expected étas.
227 Cedon (PAA 566795; perhaps an Alcmaeonid) led an un-

successful revolt against the Pisistratids at some point; cf. [Arist.]
Ath. 20.5, where a slightly better version of the same skolion is
quoted.
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The sow has one acorn, but wants to get another;?2
I have one pretty girl, but want to get another.
(PMG 904)

A whore and a bathman behave in precisely the same
way:

they wash the good man and the bad in the same tub.
(PMG 905)

Pour a cup for Cedon,?? servant, and don't forget
him,
if we should in fact pour wine for brave men.
(PMG 906)

Alas, treacherous Lipsydrion—

the men you killed, brave

fighters from good families,

who showed on that day the sort of fathers they
had!?28 (PMG 907)

Anyone who refuses to betray a friend has
tremendous

honor among both mortals and gods, in my opinion.
(PMG 908)

Some authorities also refer to the poem by Hybrias of
Crete (PMG 909) as a skolion. It runs as follows:

228 During the final phase of the Pisistratid tyranny, after

Hipparchus had been assassinated (15.695b n.), the Alcmaeonids
went into exile and fortified Lipsydrion, on the flanks of Mt.
Parnes. They were besieged there and apparently suffered serious
losses (Hdt. 5.62.2; [Arist.] Ath. 19.3 with Rhodes ad loc.).
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228 Hermeias was the uncle and adoptive father of Aristotle’s
wife Pythias; he was murdered by the Persians-in 341 BCE. See
D.L. 5.3-11 (also quoting the poem that follows); Bowra, CQ 32
(1938) 182-9 (on Aristotle’s poem).
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A spear and a sword represent great wealth for me,

as does my fine skin-shield, which guards my skin;

with this equipment I plow, with this I harvest grain,

with this I trample the sweet wine from the vines,

and with this I am called a master of serfs.

Those who do not dare to take up a spear and a
sword,

or a fine skin-shield, which guards their skin,

all fall to + my 1 knee

. .. and prostrate themselves, calling . . .

master and great king,

After these (skolia) were recited, Democritus said: The
poem the deeply learned Aristotle (PMG 842) wrote in
honor of Hermeias of Atarneus,22 on the other hand, is not
a paean, as Demophilus,?*0 who brought the indictment
for impiety against the philosopher [corrupt] having been
egged on by Eurymedon, (claimed), alleging that he be-
haved impiously by singing a paean in Hermeias’ honor
every day when they all had dinner together. I will make
it clear to you from the text itself that the song lacks any
features of a paean, but is instead a variety of skolion:

Virtue, which mortals obtain only through much hard
work,
finest object we pursue in life—

230 PAA 320885. Eurymedon (below; PAA 444992) was an

Eleusinian hierophant and thus had a strong interest in the main-
tenance of religious propriety.
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231 The Dioscuri, Castor and Polydeuces, who inter alia joined
the Argonauts on their adventures.
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it is an enviable fate in Greece,
virgin, to die for the sake of your beauty
and to endure fierce, ceaseless labors.
Such is the crop you plant in
our minds: a crop virtually immortal, and better
than gold,
or distinguished ancestors, or languid-eyed sleep.
For your sake the brilliant
Heracles and Leda’s sons23!
performed many painful labors
your 1 following power f;
out of longing for you, Achilleus and
Ajax went to the house of Hades;
and for the sake of your lovely form the native
of Atarneus left the sun’s rays behind.
Certainly his deeds will be remembered in song,
and the Muses, the daughters of Memory,
will elevate him to immortal status,
exalting the majesty of Zeus Xenios
and the place of honor that belongs to enduring
friendship.

I cannot imagine how anyone could claim to detect any
distinctive characteristic of a paean in this passage, given
that the author openly admits that Hermeias is dead,?*2 in
the passage where he says (PMG 842.15-16):2%

+ because 1 of your lovely form the native
of Atarneus left the sun’s rays behind.

232 Sc. “and thus cannot be a god.”
233 Quoted more accurately above.
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234 §2 paian (see below).

235 Lysander (Poralla #504; d. 395 BCE) was Sparta’s greatest
military commander in the final years of the Peloponnesian War
and the period that followed. The beginning of the paean in his
honor is quoted at Plu. Lys. 18.3 (= PMG 867).
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Nor does the poem have the interjection typical of pae-
ans,? as the actual paean written in honor of Lysander of
Sparta, 5 which Duris in his work entitled Samian Annals
(FGrH 76 F 26) claims was sung on Samos, does. The
poem written in honor of Craterus of Macedon,?¢ which
the dialectician Alexinus (SH 40 = SSR II C 15) produced,
is also a paean, according to Callimachus’ student Hermip-
pus in Book I of On Aristotle (fr. 48 Wehrli); this song is
sung on Delphi, and a boy plays accompaniment on a lyre.
The poem written in honor of Agemon of Corinth, the fa-
ther of Alcyone,?” which the Corinthians sing, also fea-
tures the interjection typical of paeans; the travel-writer
Polemon quoted it in his Letter to Aranthius (fr. 76
Preller). So too the poem written in honor of the first Ptol-
emy to become king of Egypt,2* which the Rhodians sing,
is a paean, since it includes the interjection i¢ paian, ac-
cording to Gorgo in his On the Sacrifices in Rhodes (FGrH
515 F *19). Philochorus (FGrH 328 F 165) claims that the
Athenians sang the paeans composed by Hermocles of
Cyzicus (SH 492) in honor of Antigonus and Demetrius;2%°
the poets who produced paeans participated in a competi-
tion . . . and Hermocles won. Aristotle himself, more-
over, says in his Defense Speech against a Charge of Impi-
ety (fr. 645 Rose)***—unless the speech is a forgery: Since

236 Berve i #446.

237 Agemon and Alcyone are otherwise unknown.

238 Ptolemy I Soter (d. 282 BCE; Berve i #668).

239 Cf. 6.252f~3f with n.

240 Not included in Gigon’s edition of the fragments. The
charge of impiety in question is that supposedly brought by
Demophilus (15.696a~b).
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if I preferred to sacrifice to Hermeias as an immortal, 1
would never have had a tomb appropriate for a mortal con-
structed for him; nor, if I wanted to make him immortal,
would I have honored his body with funeral rites.

As Democritus was offering remarks along these lines,
Cynulcus said:

Why did you mention those cups?,

to quote your Philo (SH 6894); for nothing that deserves
serious attention ought to be discussed in the presence of
the pot-bellied Ulpian, who prefers sensuous songs to seri-
ous ones. The so-called Locrian songs,?4! which have to do
with illicit sex, belong in this category, for example the fol-
lowing (carm. pop. PMG 853):

Oh—what’s the matter with you? Please don’t get us
in trouble!
Get up before he comes,
or he’ll do something really terrible to you
and to poor little me.
It’s already day; don't you see
the light coming through the window?

His Phoenicia is absolutely full of songs like this, and he
himself used to make the rounds there, playing a reed pipe
and accompanied by the people who compose what are
known as kolabroi; for the word is in use, my good Ulpian.
Demetrius of Scepsis, for example, in Book X of his Trojan
Battle-Order (fr. 6 Gaede) says the following: Ctesiphon
of Athens,?*2 who composed what are known as kolabroi

241 Cf, 14.639a (citing Clearchus).
242 Stephanis #1516; PAA 587575.
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243 Attalus I Soter (reigned 241-197 BCE); his great-grandfa-
ther, grandfather, father, and son were all also named Attalus.
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(SSH 369A) and was made a judge in charge of the royal
territory around Aeolis by the first Attalus to rule Perga-
mum after Philetaerus.243 This same author in Book XIX of
the same work (fr. 13 Gaede) reports that the historian
Mnesiptolemus (FGrH 164 T 1), who at one point had
considerable influence with the Antiochus known as “the
Great,”?* had a son named Seleucus2% who wrote amus-
ing songs. They routinely sang the following song by him
(p. 176 Powell):

And I'll Jove a boy. That’s much better, in my opinion,
than getting married;
because if a boy’s around, he’s more useful in war.

After this, (Cynulcus) glanced at (Ulpian) and said:
Well, since you are angry with me anyway, L am going to tell
you what your chorus of surbénes is 24 Ulpian responded:
Do you think, you scum, that I am upset about what you
said, or that I feel the slightest concern about you,

you fearless dog??#” (cf. II. 21.481)

But since you claim that you can teach me something, I of-
fer you a truce not just for 30 years but for 100;24% all I ask is
that you instruct me as to what a chorus of surbénes is. And
(Cynulcus) replied: Clearchus, best of men, in Book II of

244 Antiochus III (reigned 222-187 BCE).

245 Stephanis #2248. 246 Cf. 15.669b with n., 671c.

247 Punning on the fact that Cynulcus is a Cynic (literally “dog-
like one”).

248 30 years (i.e. a full generation) was the standard term for
truces among Greek states in the classical period; cf. Ar. Ach. 194~
5 with Olson ad loc.
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On Education (fr. 15 Wehili) says the following: What re-
mains is the question of the identity of the chorus of
surbénes, each of whom [corrupt] whatever he likes and
pays no attention to the man who directs and trains the
chorus, but is a far more disorderly audience than they are.
To quote the parodist Matro (fr. 7 Olson—Sens = SH 540):

For all those who were outstanding men of old,

Euboeus, Hermogenes, and the brilliant Philips—

they are dead and in the house of Hades.

But there is a certain Cleonicus, who has got an
immortal voice,

a man unknown neither to poets nor to audiences,

to whom Persephone granted the ability to chatter
even after death.

Whereas you, my noble Ulpian, raise questions of all sorts
while you are alive, but offer no answers. And (Ulpian)
said: Who would enjoy . . . of verses, my noble friend, while
we are still maintaining our truce? Cynulcus (replied):
Many poets have produced parodies, my friend. The most
famous was Euboeus of Paros (SH 410), who was a con-
temporary of Philip.?#® He is the one who made nasty re-
marks about the Athenians, and four Books of his Parodies
are preserved; Timo mentions him in Book I of his Silloi
(SH 776). Polemon in Book XII of his Response to Timaeus
(fr. 45 Preller), in the course of his discussion of the au-
thors of parodies, writes the following: I would refer to
both Boeotus and Euboeus, who wrote parodies, as learned
men, since they make witty remarks that can be under-
stood several ways and are better than the poets of earlier

249 Presumably Philip II of Macedon (382-336 BCE).
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250 Cratinus’ floruit is ¢.455-423 BCE. For Hegemon’s dates,

cf. 9.407a~c with nn. ,
251 Most of the final four verses is quoted also at 9.406e-f,

along with additional anecdotes about Hegemon (PAA 480870).
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generations, despite coming later. It must be acknowl-
edged, of course, that the genre was invented by the iam-
bic poet Hipponax; for he says in his hexameters (fr. 126
Degani):

Muse, as for the son of Eurymedon, the sea-
Charybdis,

the knife in the gut, who eats in a disorderly fashion,

tell me how the wretch will die a wretched death by
stoning

by the popular will beside the shore of the barren

sea.

Epicharmus of Syracuse (test. 20) also uses parody in some
of his plays, to a limited extent, as do the Old Comic poet
Cratinus in Euneidae (test. i) and, among his contemporar-
ies,250 Hegemon of Thasos, who was nicknamed Lentil-
Soup. Because he says the following:?

When 1 came to Thasos, they hoisted numerous
lumps of shit

and began to pelt me with them, and one of those
present spoke thus:

“O foulest of all men—who convinced you

to go up onto the lovely stage with feet like these?”

But I addressed this one little word to all of them:

“A mina of silver®2 convinced me, old and unwilling
though I am, to go up,

along with my poverty, which drives many Thasians
into cargo-ships,

252 = 100 drachmas, which must have been the prize for first
place; that Hegemon came home with only 50 drachmas (below)
makes it clear that he took second place, at best.
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253 An echo of 1l. 4.451.
25¢ An echo of Od, 2.101 = 19.146 = 24.136.
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well-barbered wretches, destroying and destroyed,®?

who now do a bad job of performing bad songs there;

this is what convinced me, in my desperate need for
food.

But I will not go away after profit again, but will hand
over

glorious silver to the Thasians, doing no one harm,

lest one of the Achaean women in my house express
resentment against me2

when my wife bakes Demeter’s bread? too
meagerly,

and then one of them says, seeing the tiny cheese-
cake,

‘My dear, your husband got 50 drachmas in Athens

by his singing—but you baked something small!™

And as I was pondering these things, Pallas Athena
stood beside me

with a gold wand in her hand, and she struck me with
it and made a speech:

“Although you have suffered terrible things,
wretched Lentil-Soup, enter the contest.”

And then I got my courage up and sang much louder.

The Old Comic poet Hermippus (test. 7) also composed
parodies.?* The first of these men to enter competitions
onstage was Hegemon, who took the prize in Athens with
various parodies, including with his Gigantomachy.?” He
is also (test. 2) the author of a comedy in the old style; the
title given to it is Philiné. Euboeus makes many witty re-

256 Cf. frr. 63 (quoted at 1.27e~8a); 77 (quoted at 1.29e-1).
257 Cf. 9.407a-b.
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258 = J1. 18.534 = Od. 9.55, but with a key word to be taken in a
different sense than in Homer.

259 A slightly altered version of Il. 1.275, 277 (Nestor inter-
venes in the quarrel of Agamemnon and Achilleus over Briseis).
For “son of Mud” (punning on the name Peleus), cf. 11.474d-e n.

260 Tyrant of Syracuse 316-289/8 BCE.
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marks in his poems; about the battle of the bathmen, for
example (SH 411):

They hurled bronze-edged bowls at one another.25

And about the barber who called the potter names on ac-
count of the woman (SH 412):

Neither do you, brave man though you are, rob this
fellow, barber,
nor do you, son of Mud . . .25

That these authors had a reputation of some sort in Sicily
is made clear by the tragic poet Alexander Aetolus, who
produced an elegy along the following lines (fr. 5, p. 125
Powell):

when Agathocles’? coarse mind drove (him)
out of
his native land. This man traced his ancestry far
back,
and even as a youth he always understood how to
behave as a stranger
among strangers, and Mimnermus’ t to the
extreme word going
with a mad lust for boys balanced flight. + The man
used to write,
in a lovely parody of the Homeric splendor of epic
verses,
about shoemakers, or shameless thieves, or some
other robber
babbling with flowery baseness,
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74 Everything that follows from ‘A pepias to wpivi- (about 4%
lines of the text) is now missing from A. The damage has ap-
parently occurred since Kaibel's time, and I give the text as he
prints it.

261 Cf. 15.701a, citing Cleijtarchus.
262 Apparently to be understood as a variant form of hela/heilé

(“the sun’s heat”).
263 Thus also Hsch. 8 589. The word is attested elsewhere only
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as Syracusans do; and he got a good reception.
Anyone who listened
to Boeotus will take considerable pleasure in
Euboeus.

We routinely discussed numerous topics similar to
these, and when evening began to overtake us, one mem-
ber of the group said, Slave! (Get me) a luchneion!, while
others asked for a luchneus, a lophnis (insisting that this
was the term for a torch made of bark),26! or a panos, while
yet others called for a phanos, a luchnouchos, or aluchnos,
and someone else demanded a dimuxos luchnos, and yet
another person requested a helané or used the plural
helanai (claiming that this was a term for torches derived
from helé 262 and that Neanthes used it in Book I of his His-
tory Involving Attalus [FGrH 171 F 1}). Other members of
the group used various other terms, producing extraordi-
nary confusion, as testimonia in support of all the words
were cited from authors of all sorts. Someone claimed that
the lexicographer Silenus argued that the Athenians re-
ferred to torches as fanoi. Whereas Timachidas of Rhodes
(fr. 23 Blinkenberg) says that a torch (phanos) of the type
young men carry when they are out at night is referred
to as a deletron®® . . _ which these people call helanai.
Amerias (p. 10 Hoffmann) (claims that) a torch (phanos)
(is known as) a grabion.?% Seleucus (fr. 46 Miiller) glosses
this word as follows: A grabion is a piece of holm oak or

at Numen. SH 570.2 (quoted at 7.287¢); 574.1 (quoted at 7.306c)
(both emendations), where it means “bait, a lure.”

264 Cf. Hsch. y 757, where the word appears in the form
gobriai.
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75 The material that follows (to the beginning of 700a) is omit-
ted in Casaubon’s edition and therefore lacks further section-

designations.
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oak, which has had its bark stripped off and been split,265
and which is then set alight and shows travelers their way.
Theodoridas of Syracuse, for example, says in his dithy-
ramb Centaurs (SH 739):

Pitch was dripping from grabia,

which is to say, from . . . torches. Strattis in Phoenician
Women (fr. 53) also refers to grabia. That what are known
today as phanoi were called luchnoux0i®®® is established by
Aristophanes in Aeolosicon (fr. 8):

And we see them all
shining through her dress,
as if they were set in a new luchnouchos.

And in Niobe IT257 (fr. 290, encompassing both quotations)
he first mentions a luchnouchos, and then says:

Oh no! Damn! We're losing our luchnos!
Then he continues:

How could you not have noticed that he’d got ahead
of the luchnouchos?

But in the section that comes next he refers to it as a
luchnidion.? in the following passage (fr. 291):

265 Allowing flammable material to be inserted between the
pieces of wood, which were then bound together again.

266 Properly “luchnos-holders,” i.e. “lanterns.”

267 Presumably the play elsewhere referred to as Dramas or
Niobus (e.g. 7.301b).

268 Properly a diminutive form of kuchnos, but clearly to be
taken “lampstand” in the quotation that follows.
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76 Everything that follows from xai to Avxwovy- or so (about
4% lines of the text) is now missing from A. The damage has ap-
parently occurred since Kaibel’s time, and I give the text as he
prints it.
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But he was sleeping
just like a luchnos on its luchnidion.
Plato in The Long Night (fr. 91):
Our escorts will have luchnouchoi, obviously.
Pherecrates in The Slave-Teacher (fr. 44):

Hurry up and get out here; it’s getting dark!
Put the luchnos in the luchnouchos, and bring it outl

Alexis in The Man Who Was Named in a Proclamation
(fr. 107):

so that after he took the luchnos out of the
luchnouchos,

he accidentally almost burned himself, by furtively

holding it closer to his belly than he should have.

Eumedes in The Man Who Was Murdered (fr. 1, encom-
passing both quotations) begins by saying:

When he saw . . . being led forward,
he [indecipherable],

and then continues:
with a [luchnoJuchos . . .

Epicrates in The Trident or The Frills-Vendor (fr. 7, en-
compassing both quotations) begins by saying:

(A.) Take a trident and a luchnouchos,

77 K-A do not accent the word, noting that the letters might
instead be divided 7yol puév v (“Lead the way! If . . . ”; thus
Kaibel).
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269 This quotation and the one from Anaxandrides that follows
belong to the discussion of the word phanos below.
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and then continues:
(B.) I've got this in my right hand, whatever it is:
an iron-forged missile intended for aquatic beasts,
and the gleam of a light-bearing luchnos made of
horn.
Alexis in Midon (fr. 152):
Whoever came up with the idea of wandering around
at night
with a luchnouchos was concerned about his toes.
The same Alexis in The Man Who Was Possessed by a God
(fr. 91):269
I imagine some people we meet will criticize
me for wandering around drunk at this time of day.
But what phanos, by the gods, is
as good as the sun we love so much?
Anaxandrides in Outrageous Behavior (fr. 49):

Won't you take the phanos and light it for me as a
luchnos?
But other members of the group claimed that a lampas
(“torch”) can be referred to as a phanos, while some in-
sisted that phanos is a term for a number of pieces of split
wood of some sort that have been bundled together. Me-
nander in Cousins (fr. 60):
This phanos here’s full of water.
It’s not a matter of shaking it—you have to shake it
out!

Nicostratus in Men from the Same Country (fr. 22):
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270 Poll. 9.30 (citing fr. 17) calls the play The Woman Who
Sailed off with Others, and Meineke suggested that the actual title
might be Women Who Sailed off with Others.
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Since whether the neighborhood bartender
sells someone wine, or a phanos,

or vinegar, the bastard gives him water and sends him
off.

Philippides in Women in a Boat Together (fr. 16):27

(A.) Our phanos wasn’t shedding any light (ephainen)
at all.
(B.) So couldn’t you blow on it, you fool?

Pherecrates in Small Change (fr. 90) uses the term luch-
neion (“lampstand”) for what is known today as a luchnia,
in the following passage:

(A.) Where were these luchneia made? (B.) They're
Etruscan.

A wide variety of goods were manufactured in Etruria,
since the Etruscans were interested in crafts of all sorts.
Antiphanes in Knights (fr. 109):

We tie three of our javelin-shafts
together, stand them up, and use them as a
luchneion.

Diphilus in Ignorance (fr. 2):

After we lit a luchnos,
we started looking for a luchneion.

Euphorion in the Historical Commentaries (fr. 5, FHG
iii.72) says that the Sicilian tyrant Dionysius the Younger2™!
dedicated a luchneion in the prytaneion (“town-hall”) in

271 Reigned 367-357 BCE.
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78 add. Meineke 79 suppl. Kaibel 80 suppl. Kaibel

81 suppl. Meineke 82 suppl. Meineke

83 add. Kaibel. Most of the right-hand column of the recto of
folio 381 of manuscript A is missing, as is therefore most of the
lefi-hand column of the verso. Kaibel was apparently able to read
more letters than can be seen today, and I print the text as he gives
it, with a few minor corrections. Each line in this section of the
text originally contained 17-20 letters.
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Tarentum that could hold as many lighted luchnoi as there
are days in the year. The comic poet Hermippus in the
Iambs (fr. 8 West2) refers to the sort of luchneion soldiers
use specifically as suntheton (“compound”), whereas in his
play Porters (fr. 62) (he says):

as one exits here 1 on the right 1, my tuchnidion.

Wood that has been cut up and then bound together is re-
ferred to as a panos; they used this as a torch (lompas).
Menander in Cousins (fr. 59):

Go inside (and get)
a panos, or a luchnos, or a luchnouchos, or whatever’s
available! Just
generate a lot of light!

Diphilus in The Soldier®™ (fr. 6):
But the panos is full of water!

Even earlier than these authors, Aeschylus mentions a
panos in Agamemnon (284),2% as does Euripides in Ion
(195). Our predecessors also referred to this as axuloluch-
nouchos.2* Alexis in The Man Who Was Moving In (fr. 66)
mentions one of these, as follows:

272 For the title of the play, see 11.496f-497a with n.

273 Most of two columns of text has been lost from manuscript
A at this point, leaving only a few letters in each line. Some of what
has been lost can be restored from Pollux and the Epitome (be-
low).

274 Literally “a wood-luchnouchos,” i.e. “a lantern made of
wood.”
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8¢ Restored by Kaibel from Poll, 10.118. The absence of mar-
ginal carats (marking verbatim quotations of ancient authors) sug-
gests that this section was mostly a summary of grammarians’
comments and the like.
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But the xulofluchnouchos] . . .
of fire . ..

Theopompus in Peace (fr. 8) mentions (an obeliskoluch-

2

nion®5), saying the following:

we who were lucky enough to escape
the obeliskoluchnion and the bitter dagger.

275 Literally “a spit-luchnion,” i.e. presumably “a spit used as a
luchnion”; here clearly a piece of makeshift equipment used by
soldiers in the field. Cf. Antiph. fr. 109 (quoted at 15.700c).

201



ATHENAEUS

DA AN iosSs
Gl
O
af
el
¢l
gl
&l
Rl
A
A
A
los éBdd:
lov 8atbas . . . ] pera Xepoiy
éxovres 86 .| 18 16 dMww
éuevov &
Séov kara
Smep Ere
vt
. pov
m
Kdv
n
85 suppl. Schoell 86 suppl. Kaibel

202



BOOK XV
Phily[llius] (fr. 29)7

how they made their
way, holding torches (daides)
in their hands (adesp. com. fr. *126) . . . But of the

others

which very thing still

276 See the text of the Epitome below.

203



ATHENAEUS

o ¢nal
Aet
0w
L €lor
wAt
8 ert
AV
vhé
Tl
6v
no
€K
ov
¥m
Xpv
apd
el
ov

v
Suud)€ovsT
€L

Q.

204



BOOK XV

says

with two oil-chambers

87 suppl. Kaibel
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277 The text that follows represents the—unfortunately ex-
tremely laconic—portion of the Epitome that overlaps with the
damaged portion of manuseript A.

278 A more complete and metrical version of the line is quoted
at Poll. 7.178.
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FROM BOOK XV277

Alexis (fr. 66) mentions a xulolouchnos, which is per-
haps to be identified with what Theopompus (fr. 8) calls an
obeliskoluchnos. Philyllius (fr. 29) refers to lampades as
daides. The luchnos was unknown in ancient times; in-
stead, the ancients used flame produced by a torch or by
wood of another sort. Phrynichus (fr. 25.1, unmetrical 278
says: 1 to put a luchnos to sleep. 1

BOOK XV279

and a wick, if necessary. (Philyll. fr. *25)
Also Plato in The Long Night (fr. 90):

There at the highest point of his temples he’ll have a
luchnos
with two oil-chambers.

Metagenes in The Man Who Loved Sacrifices (fr. 13.1)
mentions a luchnos with two chambers, 250 as does Philoni-
des in High Boots (fr. 3.1). Cleitarchus in his Glossary says
that the Rhodians refer to a lamp made of grape-vine bark
as a lophnis 28! Homer (Il. 11.554 = 17.663) calls torches
(lampades) detai:

and burning detai, which he fears, eager though he is.

279 Two more columns of text are preserved in manuscript A at
this point; but see 15.701e n.

280 1.e. with two nozzles and thus two wicks. Poll. 6.103 quotes
the verse and also offers a slightly corrupt version of it at 10.115,
along with Philonid. fr. 3 (below). 281 Cf. 15.699d.
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282 Cf. 15.699d with n.

283 LLe. the neuter plural.

284 Cf. 15.669b with n.

285 A Latin word (candela, “candle, taper”), presumably in-
tended to irritate Ulpian, who routinely objects to the use of Latin
loan-words (cf. 3.121e—f; 8.362a; 9.376d), one final time. An as-
sarius is a small Roman coin (an as, a fraction of a denarius).
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According to Amerias (p. 10 Hoffmann), a torch (lampas)
is referred to as a helané; but Nicander of Colophon (fr. 89
Schneider) (claims that) a helané is a bundle of reeds.282
Herodotus in Book 11 (62) of the History uses the neuter
form?283 Juchna. Cephisodorus in The Pig (fr. 11) refers to
what many authorities call luchnapsia (“luchnos-lighting”)
as luchnokautia (“luchnos-burning”).

Cynulcus, who was constantly butting heads with
Ulpian, 28 said: Waiter! Buy me an assarius’ worth of
candélai,?5 so that I can quote the following passage from
the delightful Aristophanes (fr. 592.35), who is in turn cit-
ing Agathon (TrGF 39 F 15):

Bring forth light-bearing pine-torches, as Agathon
put it!

After he said this,
He wrapped his tail beneath his lion-footed stride286

and left the party, very eager to go to sleep.

Many of the guests were beginning to pronounce the ié
paian, and Pontianus said: I would like to be informed, my
friends, as to whether the phrase ié paian is a proverb, are-
frain appended to hymns, or something else. Democritus
replied: Clearchus of Soli, who was at least as important as
any of the wise Aristotle’s other students, says in Book I
of On Proverbs (fr. 64 Wehrli) that as Leto was bringing

286 Adapted from E. Oed. fr. 540.1.3 (referring to the Sphinx),
where the participle is feminine. Ael. NA 12.7 quotes the first
word of the next line, kathizet(o) (better kathezeto, “she sat
down”), which is inappropriate here and has accordingly been
omitted.
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88 add. Kaibel, cf. 3 II. 15.365 89 Everything that fol-
lows from dewvols to Sdma- (in Samwarpos) in 15.702b has now
either been lost from manuscript A, or is so blotted and stained as
to be illegible. The damage has apparently occurred since Cobet’s
time, and I give the text as he transcribed it.

90 add. Kaibel, ducente Casaubone
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Apollo and Artemis back to Delphi from Euboean Chaleis,
she came to the cave of the creature known as Pytho.287
When Pytho attacked them, Leto, who was holding her
son in her arms, got on top of the stone that even today
rests beneath the foot of the bronze statue of her—it re-
calls what went on then, and stands beside the plane-
tree in Delphi—and said: “Hie pai!” (“Let it go, child!”);
for Apollo happened to have a bow in his hands. This is
the equivalent of saying “Send it forth, child!” or “Shoot,
child!” This is the origin, they say, of the phrase “hie pai” or
“hie paién.” But some people alter the word by giving it a
smooth breathing, and say “ié paion,”?88 which serves as a
sort of proverb intended to evade?® danger, rather than
“hie pai.” Many people also say this at the conclusion of
a task, and some claim that the phrase “ié paion” is pro-
verbial when used this way, but that our over-familiarity
with it means that we fail to recognize it as such, whereas
others say something along the following lines, that it is not
a proverb . . . But the thesis of Heracleides of Pontus
(fr. 158 Wehrli = fr. 110 Schiitrumpf)—that when liba-
tions were being made, the god originally pronounced the
phrase three times, “ié paian, ié paian, ié paian”—is pat-
ently made up. As a consequence of this theory, he assigns

287 A giant snake.

288 Thus Crates of Mallos (fr. 23 Broggiatto); Aristarchus pre-
ferred the rough breathing,

289 The next two columns of text in manuscript A are now
either lost or so badly damaged as to be illegible. Although some
of this damage had already occurred by Cobet’s time, he was able
to read far more than we can today, and I print the text as he tran-
seribes it.
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290 Le. what we would call two spondaic feet of a dactylic hex-
ameter (long-long long-long). 201 T.e. what we would call a
single iambic metron (short-long-short-long).

292 Clearly intended as a reference to choliambic lines, which
end short-long-long-long (rather than short-long-short-long); but
the argument is difficult to follow.
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what is known as a trimeter to the god, claiming that both
variations on the meter belong to him, since if the first two
syllables are both pronounced long, “ié paian,” itisa heroic
metron, 2 whereas if they are pronounced short, it is jam-
bic.2! This makes it apparent that the choliamb should
also be assigned to (Apollo); for if the initial syllables are
short, but one makes the final two syllables of each metron
long, it becomes the sort of iambic metron Hipponax
used.?92

After this, as we were just at the point of getting up and
leaving, slaves came in, one of them carrying a censer,
another2® . . .
of the party . ..
of frankincense

and this
of the censer
...and. .. of the frankincense, after offering?* a prayer
to all the gods and goddesses, pouring a libation of wine,

293 Manuscript A has again suffered damage at this point; the
Epitome is of no assistance in filling in the gaps.

294 The subject of the participles must be Larensius, and the
song that follows serves inter alia as a final blessing for him and his
counterpart in the real world, the historical Athenaeus’ patron
(see vol. I pp. viii~ix), whose library and personal support made
production of the work that comes to an end here possible.
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following the local custom of giving the rest of the unmixed
wine to the slave who had offered it to him to drink, and
singing the following paean, composed by Ariphron of
Sicyon (PMG 813) in honor of Hygieia (“Health”):

Hygieia, most august of the blessed gods—may I
dwell

with you for the rest of my life, and may you always
willingly remain with me!

For if any pleasure can be got from wealth, children,

royal power (which human beings regard as almost
like a god), or the longings

we pursue using Aphrodite’s hidden nets,

or if the gods have revealed any other pleasure or
respite

from their labors to human beings,

all of these flourish with you,

blessed Hygieia, and shine in the Graces’
conversation.

No one is happy when you are absent.

And after embracing us warm-

1y2%5 . . . were wiping clean . . .

. . . the ancients are familiar with. For the phlyax-author
Sopater in his play entitled Lentil-Soup (fr. 19) puts it as
follows:

I carve my own meat, and I know how
to consume Etruscan wine with eight guests.

295 The subject is still Larensius, to whose consistent hospital-
ity the quotation from Sopater (below) must be intended to apply.
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The preceding, my dearest Timocrates, were not the witty
remarks of Plato’s young and handsome Socrates,?® but
the earnest conversation pursued by the learned ban-
queters. For to quote Dionysius Chalcous (fr. 6 West?),

What is finer, as we begin
or end, than what we desire the most?

296 Cf. Epist. II 314c.
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INDEX OF AUTHORS, TEXTS,
AND PERSONS

This index supersedes those at the end of the first seven individual vol-
umes of the new Loeb Athenaeus, which were prepared by differ-
ent research assistants working under my supervision, and which ac-
cordingly vary somewhat in format, coverage, citation style, and the
like. Almost every personal name in the index is followed by a brief
identifier. Individuals of primarily historical rather than literary inter-
est are further identified, where possible, by reference to one or more
of the relevant standard prosopographies. In the case of obscure hom-
onyms, I have generally chosen to split rather than to combine entries,
although absolute consistency in this matter—as in many others—is
impossible. Fragmentary authors and texts are identified by the mod-
ern editor or editors on whose numbering I have relied; for clarity’s
sake, I have attempted to follow the individual preferences of such
editors in the use of the designations fr, F, and the like. Occasional pa-
rentheses around numbers indicate that while the editor of the stan-
dard edition of the author or work in question regards this as a legiti-
mate fragment or testimonium, I do not. Lowercase Roman numerals
at the beginning of entries refer to page numbers in the introduction in
Volume 1 (LCL 204),

Gulick included a separate index of Greek words in the final volume
of his Loeb. The ongoing development of digital search tools has made
a printed—and thus inevitably selective—Greek index less necessary
or useful than one might have been in his day. I have accordingly cho-
sen instead to catalog material less easily accessible via a simple TLG
search or the like.
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Abrotonon of Thrace, mother of
Themistocles (PAA
101398), 13.576¢

Academus, addressee of
Theognis, 7.310b

Acesas of Cyprus, weaver, 2.48b

Acesias, cookbook author,
12.516¢

Acestor, tragic poet (PAA
116685; TrGF 25), 6.237a

Achaeus of Eretria, tragic poet,
TrGF 20 T 7: 10.451c; F 3:
10.417f-18a; F *4:
10.414c—d; F 5: 15.689b; F
5a: 10.416b; F 6: 6.270c; F
7: 9.368a; F 8: 9.376a-b; F
9: 10.427¢; F 10: 15.690b;
F 12:4.173d; F 13: 4.1734;
F 14: 11.480f; F 17:
14.641d; F 19: 10.451c~d;
F 25: 6.270e; F 26:
15.668a-b; F 27: 7.277h; F
32: 6.267d; F 33: 11.466e—
f; F 33.1: 11.498d—e; F 41:
1.30f-1a; F 42: 2.63b

Achilleus, Homeric hero, 1.10c,
11a, b, 12b-c, 14a, 17e,
23e—f; 2.43d~e with n.;
5.179¢, 193a; 6.223a n.,
223c n., 226f n., 232d;
10.433b, d; 11.781c, 783b;
13.5600b, 601b; 14.624a,
6271, 633¢; 15.695b, c,
696¢

Acontius, love-object in Calli-
machus, 15.668b

Acrisius, king of Argos and fa-
ther of Danae, 8.345a;
11.466b
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Acrotatus, king of Sparta (Brad-
ford p. 22), 4.142b

Actaeon, prince of Thebes torn
apart by his own dogs, 1.1d

Adaeus, author of On the Sense
of Words, 11.471f

Adaeus, general of Philip 11,
12.532e

Adaeus of Mitylene, author of
treatise on sculptors,
13.606a

Adeimantus of Lampsacus, as-
sociate of Demetrius
Poliorcetes (Billows #1),
6.253a, 255¢

adespota

comic, (Kassel-Austin eds.) fr.
100: 1.20b; fr. 101: 2.35¢;
fr. ¥102: 2.39d; fr. *103:
2.49a; fr. *104: 2.67a; fr.
#105: 3.74a; fr. *106:
3.113a; fr. *107: 3.126a; fr.
#108: 4.165b; fr. *109:
5.219a; fr. *110: 6.270b; fr.
*111: 6.270f; fr. *112:
7.307f; fr. 113: 8.352e; fr.
*114: 9.376d; fr. *115:
9.381b; fr, *116: 9.401b; fr.
*117: 9.406a; fr. *118:
9.407f-8a; fr. 119: 10.415d;
fr. *120: 10.433¢; fr. 121:
10.458a~d; fr. *122:
12.552b—; fr. 123: 13.574c;
fr. *124: 14.658a; fr. 125:
14.664c—d; fr. *126:
15.700¢; fr. 209: 9.390f-1a;
fr. #732:10.426d
epic/elegiac, SH 1011:

11.4952a
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epigrams, FGE 279: 12.543c-
d; 279-82: 12.543d; 283-6:
12.543d—e; 287-8: 12.544a;
315-18: 11.465d; 1158-9:
13.576¢; 1482-3: 13.609d;
1532-5: 1.19b—c; 1544-5:
2.48b; 1546-9: 6.232c;
1550-1 = SH 1010: 8.337¢;
1568-9: 10.454f; 1596-9:
13.589b; 1624—7: 10.436d;
1628-9: 10.442¢; 1752-7:
4.162a; 1796-9: 5.215b;
1844-7: 14.629a; 1852-3:
11.782b

Iyric, PMG 884: 15.694c; 885:
15.694c; 886: 15.694c-d;
887: 15.694d; 888: 15.694d;
889: 15.694d—e; 890:
15.694e; 891: 15.695a; 892:
15.695a; 893: 15.695a-b;
894: 15.695b; 895: 15.695b;
896: 15.695b; 897:
15.695b-c; 898: 15.695¢;
899: 15.695¢; 900: 15.695¢;
901: 15.695¢~d; 902:
15.695d; 903: 15.695d; 904:
15.695e; 905: 15.695¢; 906:
15.695e; 907: 15.695¢; 908:
15.695f; 952: 11.781c—d;
953; 13.599d; 954a-b:
14.633a; 955: 14.636d;
1020: 5.217¢

parodic, (Olson—Sens eds.) fr.
3:5.1874a; fr. 4: 6.270c¢; fr.
5: 6.270e—1; fr. 6: 13.571b

tragic, (Radt ed.) F 89:
4.156e n.; F 90: 2.48a; F
91: 3.107e; F *9la: 4.155f;
F 92: 4.156f n; F *92a:

4.164b; F 93: 4.164e; F 95:
8.336b—c; F 96: 10.433e-f;
F 97: 10.457b

Adiatomus, king of Sotiani,
6.249a-b

Admete, daughter of Eurys-
theus, 15.672a—d

Admetus, king of Pherae,
15.695b

Adon, Phrygian pipe-player
(Stephanis #53), 14.624b

Adonis, beloved of Aphrodite,
2.69b-d; 4.174f; 10.456a—
b; 13.566d, 575a

Adramytes, king of Lydia,
12.515¢

Adrastus, one of Seven Against
Thebes, 6.222¢ 1., 2224;
11.459d, 468a

Adrastus of Aphrodisias, Peripa-
tetic philosopher, 15.673¢
with n.

Adreste, slave-woman of Ho-
meric Helen, 5.191a

Aegeus, father of Theseus,
13.556f

Aegilus, Attic hero, 14.652¢

Aegimus, author of treatise on
cake-making, 14.643e

Aegina, lover of Zeus, 13.566d

Aegisthus, Homeric hero, 1.14b

Aegle, wife of Theseus, 13.557a

Aelius Asclepiades, author of
treatise on wreaths,
15.676f, 679b

Aelius Tubero, cleverly evaded
sumptuary law, 6.274c-d

Aemilianus Maurus, grammar-

ian and deipnosophist,
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1.1c; 3.83b, 1263, 1273, b;
4.169a; 6.228e; 9.4054, f;
10.448b; 14.634b, 662f
Aemilius Paulus, Roman gen-
eral, 5.194c
Aeneas, prince of Troy, 1.11a
with n.; 14.632e
Aerope, courtesan (PAA
108227), 13.587d
Aeschines of Athens, orator
(PAA 115025), 6.242d
1.41: 8.339b; 1.75: 13.572¢-d;
3.83: 6.223d
Aeschines Socraticus of Athens,
philosopher (PAA 115140),
SSRVIAF 16: 13.611d-
12f; F 21: 11.507¢; F 45:
14.656f; F 56: 5.220b;
F 61: 5.220b; F 73: 5.220b;
F 84: 5.220a
Aeschrion of Samos, iambic
poet, SH 4 (AP 7.345 = HE
1-9): 8.335¢-d; 5: 7.296e
Aeschylides, author of treatise
on farming, 14.650d
Aeschylus of Alexandria, epic
and tragic poet and histo-
rian
TrGF 179 F 1: 13.599¢
SH 13: 13.599¢
FGrH 488 T 1: 13.599¢
Aeschylus of Athens, tragic
poet, 1.17£, 19e, 21d-f;
3.95b; 13.601a-b
Ag. 284: 15.700e
(Radt ed.) T 10: 19e; T 81:
1.22a; T 92a: 9.402¢; T
103: 1.21e; T 112a: 8.347¢;
T 113a: 8.347¢; T 117a:

222

10.428f; T 117b: 1.22a;
T 162 = FGE 478-9:
14.627c-d; F *1: 2.37;
F 2a: 7.316b; F 14: 15.690c;
F 34: 3.87a; F 44: 13.600a—~
b; F 57.6: 11.479b; F 69:
11.469f; F 72: 10.424d;
F 79: 14.629f; F 91:
4.182b; F 95: 9.373d;
F 116: 2.51c-d; F 124:
10.447¢; F 135: 13.602¢;
F 139.4: 11.494a-b; F 146:
11.503¢; F 179: 15.667c~d;
F 179.4: 11.782e; F *180:
1.17c-d; F *182: 1.11d~e;
F 184: 11.499a; F 185:
11.476¢; F 202: 15.674d;
F 210: 9.394a; F 211: 2.67c;
F 235: 15.674d—e; F 257:
9.394a; F 258: 10.421f;
F 261: 9.402b; F 264:
2.51¢; F 285: 3.86b; F 306:
2.67F; F 307: 7.303c; F 308:
7.303¢; F 309: 9.375¢;
F 310: 9.375e; F 311:
9.375¢; F 312: 11.491a;
F 313: 12.528¢; F 313a:
13.573bc; F 314: 14.632¢;
F 393: 10.427f; F 406:
3.99b; F 424: 8.362f

[Aeschylus], PV 293-4: 4.165¢-
d; 816-18: 8.347¢

Aesop, composed fables, 5.219a;
10.431d-f

Aethéx, son of Janus, 15.692¢

Aethiops of Corinth, hedonist
mentioned by Archilochus,
4.167d

Aethlius of Samos, historian,
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FGrH 536 F 1a: 14.653f; F
1b: 14.650d-¢

Aethops, horse belonging to
Helios, 11.465b

Aethra, mother of Theseus,
13.556f

Aetolus, son of Oeneus, 2.35b

Agallis, courtesan (PAA
105710), 13.583e

Agallis of Corcyra, grammarian,
1.14d

Agamemnon, Homeric hero,
1.9a, 11a, b, 13f, 14b, 16a-—
b, 17e; 2.41d; 4.137¢;
5.177d-8d, 192¢, f; 6.231c
n.; 8.340f; 10.433b;
13.556¢, €, 560d, 603d;
14.660b, d; 15.688a

Agariste, daughter of Cleis-
thenes of Sicyon, 6.273c;
12.541b

Agatharchides of Cnidus, histo-
rian, FGrH 86 F 2: 4,155¢—
d; F 3: 12.539¢; F 5:
7.2974; F 6: 12.527b—; F T:
12.550b~c; F 8: 14.650f~
la; F 9: 6.246¢; F 10:
12.550¢-d; F 11: 12.550d—
e; F12:4.168d; F 13:
6.251f; F 14: 12.528; F 15:
9.387c; F 16: 12.527f-8a;
F 17: 6.246¢; F 18: 1.28d-e

Agathocleia, courtesan and
lover of Ptolemy 11,
13.576f

Agathocleia, courtesan and
lover of Ptolemy IV,
13.576f-7a

Agathccles, son of Oenanthe,

contemporary of Ptolemy
1V, 6.251e

Agathocles of Atrax, quthor of
treatise on fishing, 1.13c
with n.

Agathocles of Cyzicus, histo-
rian, FGrH 472 F la:
9.375{-8a; F 3: 12.515a; F
4: 14.649f-50a; F 6: 1.30a

Agathocles of Samos, agent of
Philip IT (Berve i #7),
6.250f

Agathocles of Syracuse, tyrant,
9.405f; 11.466a; 15.699¢

Agathon, tragic poet, 5.187c,
192a-b

TrGF 39T 1: 5.216e-17c; F
3:12.528d; F 4: 10.454¢c—d;
F 11: 5.185a; F 12: 5.211e;
F 13: 10.445c; F 14:
13.584a-b; F 15: 15.701b

Agathon of Lesbos, friend of
Archestratus of Gela, 3.92¢

Agathonidas, love-object of
Pindar, 10427d

Agelochus, grammarian, 2.54d

Agemon of Corinth, father of
Aleyone, 15.696f

Agesilaus 11, king of Sparta
(Poralla #9), 4.144b—c;
9.384a; 12.511b, 550;
13.609b; 14.613¢, 616d-e,
657b—c; 15.676d

Agias, author of treatise on mu-
sic, (FHG iv.293-4) fr. 4:
14.626f

Agias (and Dercylus), histo-
rian(s), FGrH 305 F 3:
3.86f
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Agias of Argos, epic poet, au-
thor of Sack of Troy,
(Bernabé ed.) test. 3, p. 87:
13.610¢

Agis, cookbook author, 12.516¢c

Agis, glutton, 8.344f

Agis I, king of Sparta (Poralla
#26), 12.535b; 13.574d

Agis of Rhodes, cook, 9.37%

Aglais, daughter of Megacles of
Alexandria, female trum-
peter, 10.415a-b

Aglaophon, plaque-painter,
12.534d-e

Aglaosthenes, historian, FGrH
499 F *4: 3.78¢

Agrippa, dancer, 1.20b n.

Agron, king of Illyria, 10.440a

Agyrrhius, son of Callimedon of
Athens, politician (PAA
107665), 8.340e

Ahura Mazda, Persian deity,
13.603¢

Ajax of Salamis, Homeric hero,
1.9a, 13f; 5.187b; 6.223a n.;
11.493d; 12.543¢; 15.695¢,
696d

Akratopot8s, deity worshipped
in Munychia, 2.39¢

Alala. See Battle-cry

Alcaeus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 7.316b;
fr. 2: 3.1103; fr. 9: 10.445¢;
fr. 15: 10.424d-e; fr. 16:
9.408e¢; fr. 17: 9.399f; fr. 22:
9.396¢; fr. 23: 15.691b; fr.
24: 9.370f; fr. 25: 3.107%; fr.
30: 7.316¢; fr. 36: 3.73e

Alcaeus of Athens, eponymous
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archon for 422/1 BCE,
5.215d, 218b, d

Alcaeus of Lesbos, lyric poet,
10.429a, 436f; 13.598b

(Voigt ed.) test. 433: 7.311a;

fr. 140: 14.627a-b; fr. 322:
11.481a; fr. 332: 10.430c;
fr. 335: 10.430b—c; fr.
338.1-2, 5-8: 10.430a-b;
fr. 342: 10.430c; fr. 346:
10.430c~d; fr. 346.1-5;
11.480a-1a; fr. 346.4:
10.429f-30a; fr. 347.1-2:
1.22e—f, 10.430b; fr. 352:
1.22f; fr. 359: 3.85f; fr.
362.1-2: 15.674c—d; fr.
362.34: 15.687d—e; fr.
366.1: 2.37e; fr. 367.1-3:
10.430b; fr. 369: 2.38¢; fr.
376: 11.460d; fr. 401A:
3.73e; fr. 417: 11.478b; fr.
433: 7.311a; fr. 447:
10.425¢; fr. 462: 11.460f—
la, 15.666b; fr. 464:
10.429£-30d; fr. 466:
15.693f—4a

Alcandre, wife of Polybus,
guest-friend of Homeric
Helen and Menelaus,
5.191b

Alceides of Alexandria, musi-
cian and deipnosophist,
1.1f, 33¢ n.; 4.174b

Alcenor, dinner-guest of Ptol-
emy I, 6.244c

Alcestis, wife of Admetus,
13.559¢

Alcetas, historian, FGrH 405
¥ 1: 13.591b—c
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Alcetas, king of Macedon and
notorious drinker, 10.436e
Alcibiades, son of Cleinias of
Athens, politician and lib-
ertine (PAA 121625), 1.3d-
e, 17e n.; 4.184d; 5.180a-b,
182a, 187c~e, 215e-16¢,
219b—20a, 220c—d; 6.234e;
9.407b—c; 11.506¢c—d;
12.525b, 534b~5d;
13.566d—e, 574d-f; 14.643f
Alcidamas of Elis, orator;
(Baiter-Sauppe eds.)
ii. 155, II: 13.592¢
Alcimus of Sicily, historian,
FGrH 560 F 1: 7.322a; F 2:
10.441a-b; F 3: 12.518b—c
Alcinous, Homeric king of Phae-
acia, 1.9b, 13e; 5.182a,
192c; 7.284d; 12.512¢,
513e
Alciphron of Maeander, geogra-
pher, 1.31d
Alcippe, slave-woman of Ho-
meric Helen, 5.191a
Alcisthenes of Sybaris, hedonist,
12.541a-d
Alcius, Epicurean philosopher,
12.547a
Alemaeon, son of Amphiaraus,
one of Epigoni, 6.222d,
223¢, 232e
Alcmaeonis, (Bernabé ed.) fr. 2,
p. 33: 11.460b
Aleman of Sparta, lyric poet,
14.638e; 15.678¢-d
PMG 17: 10.416¢, 19: 3.110f~
11a; 20: 10.416d; 26.4:
9.374d; 39: 9.390a; 40:

9.374d; 42: 2.39a; 56:
11.498f9a; 59(a): 13.600f;
59(b): 13.601a; 60:
15.680f-1a; 82: 9.373¢; 91:
15.682a; 92: 1.31c~d; 94:
3.114f, 14.646a; 95: 4.140c;
96: 14.648b; 99: 3.81d; 100:
3.81f; 101: 14.636f; 109:
14.624b; 160: 15.678b
Alemene, mother of Heracles,
11.463c, 781c, 4741,
475b—
Aleyone, mother of Glaucus,
7.296b
Aleyone of Corinth, deughter of
Agemon, 15.696f
Aleyoneus, son of Demo and
Demetrius Poliorcetes,
13.578a
Alexamenus of Teos, alleged in-
ventor of dialogue genre,
11.505b-¢
Alexander, comic poet, (Kassel~
Austin eds.) fr. 3: 4.170e-1;
fr. dub. 4: 11.496¢
Alexander I, son of Pyrrhus,
king of Molossia (Berve i
#38), 3.73b—c
Alexander 11, king of Macedon
and brother of Philip I,
3.112f; 14.620d
Alexander 11, king of Molossia,
6.249d, 251¢
Alexander ITI (“the Great™),
king of Macedon, 1.3d, 17,
19a, ¢, 20a, 22d; 2.42f, 50f,
51a, 71b; 3.124c¢; 4.129a,
146¢—d, 148e, 155¢-d,
167¢, 171c; 5.201d, 202a,
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206e; 6.231b, e, 232f, 245a
n., 245f n., 246e n., 250£-
1a, 251b, 255d; 7.276f-7a;
9.393¢, 398¢; 10.434a-d,
434f-5a, 437a; 11.781f,
784a~b; 12.530b, 535e,
537c—40a; 13.555a, 557¢,
d-e, 565a, 578a, 586d,
591d, 594d, 603a—c, 606¢c—
d, 607f; 15.684¢
Alexander Aetolus, elegiac poet
(Powell ed. = Magnelli ed.)
fr.1,p. 121 = fr. 1: 7.296d;
fr. 2, p. 122 = fr. 2: 7.283a;
fr.5,p. 125 = fr. 5:
15.699b—c; fr. 21, p. 129 =
fr. 18: 14.620e—f; fr. dub.
22, p. 129 = fr. dub. 24:
11.496¢
(Magnelli ed.) fr. 14: 10.412f
Alexander Balas, king of Syria,
5.211a~d
Alexander of Alexandria, musi-
cian (Stephanis #102),
4.183d
Alexander of Cythera, harp-
player (Stephanis #105),
4.183¢
Alexander of Myndus, natural-
ist, 2.57b
(Wellmann ed.) fr. 1.4: 2.65a;
fr. 1.5: 2.65b; fr. 1.6:
5.221b; fr. 1.7: 9.387f; fr.
1.8:9.388d; fr. 1.9: 9.389c¢;
fr. 1.10: 9.390f; fr. 1.11:
9.391b; fr. 1.12; 9.391c; fr.
1.14: 9.391f; fr. 1.15:
9.392¢; fr. 1.16: 9.393a-b;
fr. 1.17: 9.393d; fr. 1.18:
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9.394d; fr. 1.20: 9.395¢c—;
fr. 1.21: 9.398¢

Alexarchus, brother of Cassan-
der of Macedon and
founder of Ouranopolis,
3.98d-f

Alexias/Alexus?, Tonicologos, SH
41: 14.620e—f

Alexinus of Elis, philosopher
and author of paean in
honor of Craterus, SSR 11
C F 15 (= SH 40):
15.696e—f; F 19: 10.418e

Alexis of Samos, historian,
FGrH 539 F 1: 13.572f;

F 2: 12.540d—-

Alexis of Tarentum, rhapsode
(Berve i #44; Stephanis
#127), 12.538¢

Alexis of Thurii, comic poet,
2.66f; 3.123b; 6.235¢;
14.663¢

(Kassel-Austin eds.) test. 12:
8.344c; fr. 2.1-8: 11.502f—
3a; fI. 2.3-9: 6.230b—c; fr.
3: 8.339¢; fr. 4: 15.678e; fr.
5: 11.471e; fr. 6: 3.120D; fr.
7: 6.223f; fr. 9: 10.431d-f;
fr. 15: 3.117e~183; fr. 15.4:
3.117c; fr. 16: 6.224f_5a; fr.
17: 7.301a; fr. 18: 7.301b;
fr. 19: 14.638c; fr. 20:
13.562d-e; fr. 21: 10.431c;
fr. 22: 14.644b—c; fr. 24:
4.169d; fr. 25: 8.336e-1; fr,
27: 9.386¢-d; fr. 34:
14.650c; fr. 37: 12.544e—f;
fr. 38: 7.314d; fr. 41:
13.605f-6a; fr. 43: 3.125b;
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fr. 44: 10.443e£; fr. 46:
2.36d-¢; fr. 47: 8.338d—e;
fr. 48: 6.241b; fr. 49:
7.314d-e; fr. 50: 14.663c-
d; fr. 51: 3.108a; fr. 54:
15.686a~b; fr. 55: 10.446f;
fr. 56: 10.4414; fr. 57:
3.104d-e; fr. 58: 9.395b; fr.
59: 10.431a; fr. 60: 3.125f,
11.4963; fr. 62: 4.171b; fr.
63: 15.691e—f: fr. 64;
14.613c, 15.685f; fr. 65:
11.502d; fr. 66: 15.700e; fr.
67: 15.691d; fr. 70:
13.563d; fr. 73: 14.650e; fr.
76: 6.226f-7a; fr. 77:
3.119f-20a; fr. 78.7:
6.227b; fr. 82: 10.443f; fr.
83: 7.294a-b; fr. 84:
7.326d-e; fr. 85: 8.364f; fr.
86: 3.109b; fr. 87: 8.340c;
fr. 88: 11.470e; fr. 89:
9.367f; fr. 91: 15.700a; fr.
92: 9.369¢; fr. 93: 12.552d—-
e; fr. 94: 4.1594; fr. 96:
4.133b—c; fr. 98: 8.354d; fr.
99: 13.610e; fr. 100:
11.481f-2a; fr. 101:
11.471e; fr. 102: 4.134cd;
fr. 102.4: 3.127¢; fr. 103:
13.568a~d; fr. 107: 15.699f;
fr. 109: 13.586a; fr. 110:
4.165d; fr. 111: 11.500€; fr.
112: 8.362¢-d; fr. 113:
10.443d-¢; fr. 114:
10.422¢; fr. 115: 3.107a—e;
fr. 115.9-11: 7.3144; fr.
115.12: 3.108a; fr. 115.15:
3.95a; fr. 115.17: 3.107e¢; fr.

115.21-3: 4.169d; fr. 116:
6.254a-b; fr. 117: 8.340a-b;
fr. 118: 8.340c; fr. 119:
15.678c; fr. 120: 11.473d;
fr. 121: 6.237h; fr. 122:
14.652¢; fr. 123: 3.96a; fr.
124: 11.472a; fr. 125;
3.1144; fr. 126: 3.110e; fr.
128: 14.654f; fr. 129:
9.383c—¢; fr. 130: 6.226a-b;
fr. 131: 6.226b—c; fr. 132:
4.1702-b; fr. 133: 3.76d-¢;
fr. 134: 14.661d; fr. 135:
11.498e; fr. 137: 3.94f-5a;
fr. 138: 7.322¢; fr. 140:
4.164b-d; fr. 141: 3.123e;
fr. 143: 13.595d; fr. 145:
3.123f-4b; fr. 146:
14.621d-¢; fr. 147: 8.365d;
fr. 148: 12.552e~f; fr. 149:
8.340¢; fr. 150: 13.558¢—f;
fr. 152: 15.700a; fr. 153:
9.379a—c; fr. 155: 6.240c; fr.
156: 7.289f; fr. 159: 7.303a;
fr. 160: 10.421a-b; fr. 161:
6.240c; fr. 164: 6.240c—d;
fr. 167: 2.54f-5a; fr.
167.14-16: 3.75a-b; fr.

168: 14.642d; fr. 169:
10.443e¢; fr. 171: 6.247e; fr.
172: 10.441c-d; fr. 173:
6.242d; fr. 175: 8.356e-1; fr.
176: 9.380e; fr. 177:
9.386a—c; fr. 178: 12.516d-
f; fr. 179: 4.170b—c; fr. 180:
3.96a-b; fr. 181: 11.483e;
fr. 182: 6.248a; fr. 183:
10.421d—e; fr. 184: 3.123e~
f; fr. 187: 3.74e-{; fr. 188:
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6.141d; fr. 190: 14.641c; fr.
191: 3.117c~e; fr. 192:
7.324c; fr. 193: 4.170c; fr.
194: 14.655{-6a; fr. 195.2—
3: 2.46a, 15.687d; fr. 196:
3.127c; fr. 197: 9.385b; fr.
198: 3.100c; fr. 200: 7.287f;
fr. 201: 4.161c—d; fr. 202:
3.122f; fr. 204: 6.226a; fr.
205: 6.244e; fr. 206: 6.258c¢;
fr. 207: 13.590b; fr. 208:
14.663f—4a,; fr. 210:
15.678e; fr. 212: 6.223e~1f;
fr. 213: 4.165a; fr. 215:
10.422a-b; fr. 216: 4.137c~
d; fr. 217: 9.395a-b; fr. 218:
8.340b; fr. 219: 10.418b—c;
fr. 221: 3.120b; fr. 222:
11.463c¢; fr. 223: 4.161b-
¢; fr. 224: 4.134a-b; fr. 225:
13.587b; fr. 228: 10.426¢~
d; fr. 229: 6.241b—; fr. 232:
10.431a-b; fr. 233: 6.258¢e~
{. fr. 234: 15.692f-3a; fr.
236: 13.562f; fr. 238:
6.242¢; fr. 239: 10.417e-;
fr. 241: 12.5104a; fr. 242:
10.449d—e; fr. 243:
15.671d; fr. 244: 13.572b—
¢; fr. #245: 2.66f; fr. 246:
11.502b—c; fr. 246.3—4:
10.431b; fr. 247: 13.562a—c;
fr. 248: 4.165¢; fr. 249:
8.340b; fr. 252: 14.642¢1;
fr. 253: 8.365b~c; fr. 255:
13.574b—c; fr. 256:
10.419b; fr. 257: 10.429¢;
fr. 258: 7.307¢; fr. 259:
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4.164f-5a; fr. 259.3-4:
6.229b—c; fr. 260: 7.287%; fr.
261: 10.419b; fr. 262:
6.255b; fr. 263: 2.59f-60b;
fr. 263.10: 2.57e; fr. 265:
1.21¢-d; fr. 266: 13.565b—c;
fr. 267: 2.40e~f; fr. 268:
2.55¢; fr. 271: 2.47¢cd; fr.
279: 11.784d—466¢; fr. 274:
2.49e—1; fr. 275: 2.49f; fr.
276: 1.28¢; fr. 277: 1.28e,
2.47d; fr. 278: 1.28ef; fr.
279: 1.23c-d: fr. 280: 2.36f;
fr. 281: 2.63e~f; fr. 284:
1.96a; fr. 285: 2.39b; fr.
286: 2.67¢; fr. 287: 1.34¢c~
d; fr. 292: 1.30f; fr. 293:
11.502b; fr. 295: 1.23e; fr.
206: 2.47e; fr. 301: 1.18¢c~
d; fr. 303: 1.30f; fr. 304:
2.40¢

Alpheidas, king of Athens,
3.96d

Alpheius, ancestor of Altheph-
ius, 1.31c

Althephius, gave name to Al-
thephian vine, 1.31c

Alyattes, king of Lydia, 5.210b;
13.599¢

Amaltheia, goat that nursed
Zeus, 5.198a; 11.497¢c,
503b; 12.5423a; 14.643a

Amarantus of Alexandria, au-
thor of On the Stage,
8.343e—£; 10.414e-f

Amasis, king of Egypt, 6.261c;
10.438b; 13.5604, e;
15.680b—c
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Amasis of Elis, clever lover,
13.567b

Ameinias of Athens, eponymous
archon for 423/2 BCE,
5.218d

Amerias of Macedon, grammar-
ian, (Hoffmann ed.) p. 5:
15.6811; p. 6: 10.425¢; p. 7:
2.52¢-d; p. 8: 9.369; p. 9:
4.175¢; p. 10: 3.114e; p. 10:
11.485d; p- 10: 15.699,
701a; p. 12: 3.114c; p. 13:
3.76e; p. 13: 6.267¢; p. 14:
4.176e

Ametor of Eleuthernae, musi-
cian (Stephanis #152),
14.638b

Amipsias, comic poet, 15.666a

(Kassel-Austin eds.) fr. 1:

7.307e; fr. 2: 15.667e; fr.
2.1: 11.473d; fr. 4: 10.426f;
fr. 6: 7.316b; Connus test.
ii: 5.218c; fr. 7.1-2: 9.368e;
fr. 8: 7.327¢c-d; fr. 17:
9,400c; 10.4464; fr. 18:
6.270f-1a; fr. 20: 9.408¢; fr.
21: 11.783e; fr. 23: 1.8¢; fr.
24: 2.62f; fr. 36: 2.68b

Amitrochates, king of India,
14.652f-3a

Ammonius (of Alexandria?),
historian, FGrH 350 T 2:
13.567a

Ammonius of Athens, historian,
FGrH 361 F 2: 11.476f

Amoebeus, citharode (PAA
124327, Stephanis #159),
14.623d

Amoebeus, citharode and deip-
nosophist (Stephanis #160),
14.622d-3d

Amphiaraus of Argos, one of
Seven Against Thebes,
4.172f; 6.222¢ n., 232f

Amphicles, tyrant of Chios,
6.259a

Amphicrates of Athens, histo-
rian (FHG iv.300), fr. 1:
13.576¢

Amphictyon, king of Athens,
2.38¢; 5.179%

Amphilochus, hero, 12.513¢

Amphilochus of Olene, boy
loved by goose, 13.606¢c

Amphion, legendary founder of
Thebes, 2.47c; 6.223d n.;
8.351b

Amphion of Thespiae, histo-
rian, FGrH 387F 1:
14.629a

Amphis, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 13.55%-~
b; fr. 7: 3.123¢; fr. 8:
8.336¢; fr. 9: 14.642a-b; fr.
10: 9.386e—f; fr. 14:
4.175a-b; fr. 15: 13.563¢;
fr. 16: 7.295f; fr. 18:
10.4263; fr. 20: 2.69b—; fr.
21: 8.336¢; fr. 22: 7.309a;
fr. 23: 13.567f-8a; fr. 24:

13.591d; fr. 26: 2.57b; fr.
26: 7.277c¢; fr. 27: 15.691a;
fr. 28: 3.1003; fr. 29:
10.421a; fr. 30: 6.224d-¢;
fr. 31: 10.4233; fr. 33:
10.447f-8b; fr. 35: 7.295f;
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fr. 36: 1.30e-f: fr. 37: 1.34¢;
fr. 38: 2.50f; fr. 39: 1.8¢; fr.
40: 1.30b; fr. 40.1: 2.67b;
fr. 41: 2.44a; fr. 43: 4.168b;
fr. 45: 2.47f-8a

Amphithea, daughter of Pronax,
12.528d with n.

Amphitryon, mortal father of
Heracles, 11.781c, 475¢,
498¢c

Amyntas, historian, FGrH 122
F 1:11.500c-d; F 2:
12.529¢-30a; F 4: 2.67a;
F 5:10.442b; F 6: 12.514f

Amyntor, father of Phoenix,
13.556¢

Amyris of Sybaris, envoy to Del-
phi, 12.520a

Anacharsis of Scythia, sage,
10.437f-8a

(Kindstrand ed.) fr. A11A:

14.613d; fr. A24: 10.428d-
e; fr. A31A: 10.445e-f; fr.
A45B: 4.159¢

Anacreon of Teos, lyric and ele-
giac poet, 4.175¢; 10.429b;
13.598¢, 599¢—d, 600d-¢;
14.635¢c—, 639a; 15.673d-
e, 674a, 678d, 693f—4a

PMG 352: 15.671e-f, 673d;

356: 10.427a; 356(a).1-5:
11.475¢; 358: 13.599¢-d;
360: 13.564d; 363: 15.687e;
372: 12.533¢; 373.1-2:
11.472e, 14.646d; 374:
14.634c, f; 374.1-3:
14.635¢; 375: 4.177a; 383:
11.475f; 388: 12.533f~4b;
389: 10.433f; 390: 1.21a;
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396: 11.782a; 397: 15.6744;
408.1-3: 9.396d; 409:
10.430d; 410: 15.674c; 415:
10.427d; 427: 10.446f-7a;
433: 11.498c; 434: 15.671e,
676¢; 435: 1.12a; 436
6.229b; 472: 4.182¢; 481:
15.690b~c

(West2 ed.) eleg. fr. 2:
11.4634; eleg. fr. ¢:
11.460¢

Anacus of Phigaleia, pipe-player
(Stephanis #172), 14.629a

Ananius, iambic poet, 7.328a;
12.511d

(West? ed.), fr. 2: 14.625¢; fr.
3: 3.78f; fr. 4: 9.370b; fr. 5:
7.282b—

Anaxagoras of Clazomenae,
Presocratic philosopher,
(Diels—Kranz eds.), 59 A
22: 5.220b; B 22: 2.57d

Anaxandrides, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) test, 2:
9.374a-b; fr. 1: 11.463f 4a;
fr. 2: 14.642b; fr. 3:
11.481f; fr. 4: 6.263c; fr. 6:
10.455f; fr. 7: 14.654b; fr.
9: 13.570d-¢; fr. 10:
14.614b—c; fr. 16: 14.638c~
d; fr. 18: 15.694e-1; fr. 19:
4.176a; fr. 23: 3.1064; fr.
25: 6.247f; fr. 28: 3.105f; fr.
28.1-2: 7.329¢; fr. 29:
14.654f-5a; fr. 30: 11.460e;
fr. 31: 7.295¢; fr. 33:
11.482c-d; fr. 34: 6.227b—
e; fr. 35: 6.242¢-f; fr. 35.8:
7.307f; fr. 36: 4.182e,
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14.634e; fr. 38: 3.1064a; fr.
40: 7.299f-300a; fr. 41:
12.553d—e, 15.689f-904; fr.
42: 4.131a—f; fr. 43: 6.255a;
fr. 44: 3.95c¢; fr. 46: 4.166d;
fr. 47: 15.6914; fr. 48:
9.373f; fr. 49: 15.700a-b; fr.
50: 6.261f; fr. 51: 2.68b; fr.
52: 4.176a,; fr. 55: 5.222a-b;
fr. 58: 2.39a; fr. 59: 1.34d~
e; fr. 60: 15.688a-b; fr. 72:
2.48a; fr. 73: 1.28f; fr. 80:
2.57d—e; fr. dub. 82:
11.502b

Anaxarchus, “the Happiness
philosopher” (Berve i #70),
6.250f; 12.548b—

Anaxilas, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 3: 3.124f~
5a; fr. 8: 6.224a; fr. 10:
4.171f-2a; fr. 11: 3.95b; fr.
12: 9.374e-1; fr. 13: 3.95b;
fr. 15: 4.183b; fr. 18:
12.548c; fr. 19: 3.95b; fr.
20: 7.307c, 8.342d; fr. 21:
13.572b; fr. 22: 13.558a—€;
fr. 23: 10.426¢; fr. 24:
14.655a; fr. 25: 10.416d-¢;
fr. 27: 14.623e-f; fr. 28:
9.385f; fr. 29: 10.416e; fr.
30: 10.416d; fr. 32: 6.254c-
d; fr. 33: 2.63a—b; fr. 35:
2.68d; fr. 39: 11.784a

Anaximander of Miletus, histo-
rian, FGrH 9 F 1:
11.498b—

Anaximenes of Lampsacus, his-
torian and rhetorician,
FGrH 72T 12: 121¢; T

17a: 13.591¢; F 3: 6.231c;
F 18: 12.531d; F 27: 5.217¢

Anaxippus, comic poet, (Kassel—
Austin eds.) fr. 1: 9.403e-
4e; fr. 3: 10.416f-17a; fr. 4:
13.610f-11a; fr. 6: 4.169b—
c; fr. 8: 11.486e-f

Anaxo of Troezen, wife of
Theseus, 13.557b

Anchimolus of Elis, sophist,
2.44c

Anchises, Trojan elder and fa-
ther of Aeneas, 13.566d;
14.632e

Andocides of Athens, orator
(PAA 127290), Or. 4.29:
9.408¢ n.

Andreas, physician, 15.675c—d

(von Staden ed.) fr. 18:

7.312d; fr. 41: 3.115¢; fr.
45: 7.312¢

Andreas of Panormus, historian,
FGrH 571 F 1: 14.634a-b

Andriscus, historian, FGrH 500
F 3:3.78¢

Androcottus of Phrygia, effemi-
nate, 12.530c¢

Androcydes, physician (Berve i
#74), 6.258b

Androcydes of Cyzicus, painter,
8.341a

Andromache, wife of Hector,
12.537d

Andromachus of Carrhae, flat-
terer of Licinius Crassus
and tyrant, 6.252d

Andromeda, girl described by
Sappho, 1.21b—

Andron, physician, 15.680d
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Andron of Alexandria, historian,
FGrH 246 F 1: 4.184b

Andron of Catana, pipe-player
(Stephanis #187), 1.22¢

Andronicus, actor (PAA 128692;
O’Connor #29; Stephanis
#179), 13.581¢c—2a, 584d

Androsthenes of Thasos, histo-
rign, FGrH 711 F 1:
3.93b—

Androtion of Athens, historian,
FGrH 324 F 55: 9.375b—c;
F 75: 3.75d; F *76: 3.78a—
b; F 77: 3.82¢; F *78:
14.650e

Angares, bard of Astyages,
14.633d-e

Anicetus, grammarian, 11.783¢

Annarus, satrap of Babylon,
12.530d

Anoutis, wife of Bagabyzus and
sister of Xerxes, 13.609a

Antagoras of Rhodes, poet,
8.340f

Antalcidas of Sparta, ambassa-
dor to Persia (Poralla #97),
2.48e

Anteia, courtesan (PAA
131297), 13.570¢, 586¢,
593f

Antenor, Trojan elder and fa-
ther of Homeric Helicaon,
6.232¢; 15.695a

Antenor of Athens or Miletus,
pancratiast (PAA 131460;
Moretti #488), 4.135d;
13.578f

Antbeas of Lindus, poet, SH 46:
10.445a~-b
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Anthedon, father of Glaucus,
7.296b

Antheia, courtesan (PAA
129522), 13.586e, 592¢

Anthemocritus, pancratiast and
parasite of Aristomachus of
Argos, 6.246e

Anthis, courtesan (PAA
130290), 13.586b

Anthus, gave name to Anthedo-
nias wine, 1.31¢

Anticleia, mother of Odysseus,
6.251d

Anticleides of Athens, author of
Returns, FGrH 140 F 3:
4.157-8a; F 4: 11.466¢-
781c; F 5: 9.384d—¢;
F 6: 13.609¢-d; F 22:
11.473b—c

Antidotus, comic poet, 14.642d

(Kassel-Austin eds.) fr. 1:

14.656¢; fr. 2: 6.240b~c; fr.
3: 3.109¢-d; fr. 4: 1.28e

Antigeneidas of Thebes, pipe-
player (Stephanis #196),
4.131b; 14.631f

Antigonus I Monophthalmus,
Macedonian nobleman and
general (Berve i #87),
4.128b; 13.578b with n;
15.697a

Antigonus Doson of Macedon,
regent of Philip V, 6.251c

Antigonus Gonatas, king of
Macedon, 1.15¢; 2.44b;
3.73¢-d, 101e-f; 4.162¢
with n., 167f; 5.209e;
6.250e n., 251¢, 254a;
8.334a-b, 340f; 9.400d;
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11.783f; 13.578b with n.,
603d--e, 607¢
Antigonus of Carystus, biogra-
pher and poet
(Dorandi ed.) fr. 10: 2.44e; fr.
23: 12.547d; fr. 26A:
10.419e-20c; fr. 30:
4.162e1; fr. 31*: 1.15¢
with n.; fr. 33A: 13.5636; fr.
34A: 13.607e—f; fr. 35A:
13.603e; fr. 37: 13.565d; fr.
38A: 8.345¢-d; fr. 41:
10.437e; fr. 55A: 3.88a; fr.
56A: 7.297¢; fr. 56B:
7.303b
SH 47: 3.82b
Antimachus of Colophon, poet,
13.596f-7a, 598a-b
(Matthews ed.) fr. 18:
11.459a; fr. 19.8-10:
11.468b; fr. 20.2-3:
11.475e; fr. 21: 11.468a-b;
fr. 29: 11.475d—e; fr. 23.5—
6: 11.468c¢, 475¢; fr. 24:
11.482f; fr. 26: 11.486a,; fr.
86: 11.469f; fr. 129:
7.300d—e; fr. dub. 192:
7.304f
Antinoos, suitor of Penelope,
1.10f
Antinous, boyfriend of emperor
Hadrian, 15.677d—f
Antiochus (unclear which),
Seleucid king, 12.547b
Antiochus I Soter, Seleucid
king, 6.254f; 14.652f-3a
Antiochus II, Seleucid king,
2.45b-c; 7.289f; 10.438¢c-d
Antiochus III “the Great,”

Seleucid king, 1.194;
4.155b; 6.244f; 10.439€—f;
15.697d

Antiochus IV Epiphanes,
Seleucid king, 1.19c—d;
2.450; 3.124e; 5.193(1—5f,
210d, 211a; 10.438d-9d

Antiochus VII Sidetes, Seleucid
king, 5.211c with n;
10.439d-e; 12.540b—c

Antiochus VIII Grypus,
Seleucid king, 4.153b;
5.210d; 6.246d; 12.540a-b

Antiochus of Alexandria, gram-
marian, 11.482¢c

Antiope, lover of Musaeus,
13.597d

Antipater of Macedon, Alexan-
der’s regent in Greece
(Berve i #94), 1.18a with
n.; 10.435d; 12.542¢,
548e—f

Antipater of Tarsus, Stoic phi-
losopher (SVF iii.244-58),
fr. 14: 5.186¢; fr. 64:
8.346¢-d; fr. 63: 14.643f

Antipater of Thasos, hosted
Xerxes’ army, 4.146b

Antiphanes, comic poet, 1.28d;
14.671d

(Kassel-Austin eds.) test. 7:

14.662f-3a; test. 8:
13.5554a; fr. 1: 9.396b; fr. 2:
13.567d; fr. 3: 15.692f; fr.
4: 10.445f-63; fr. 5: 9.392¢;
fr. 12: 7.304b; fr. 19:
10.444c-d; fr. 20: 12.552f;
fr. 21: 9.402d—e; fr. 23:
13.586a; fr. 24: 7.304b; fr.
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25: 10.441b—c; fr. 26:
3.123b—c; fr. 27: 8.338e—
Ob; fr. 27.12: 13.586a; fr.
30: 3.122d; fr. 31: 12.553b;
fr. 35: 12.544f-5a; fr. 36:
3.127b; fr. 37: 15.690a; fr.
41: 9.409d—e; fr. 42:
10.444b—c; fr. 43: 13.5863;
fr. 44: 9.401f; fr, 45: 7.322¢;
fr. 46: 4.142f-3a; fr. 47:
11.485b; fr. 49: 14.618b; fr.
50: 8.342f, 343d; fr. 51:
10.455e-1; fr. 53: 15.678e;
fr. 55: 10.449b—d; fr. 57:
15.666f—7Db; fr. 57.2--3:
15.667d; fr. 57.5-13:
11.487d-e; fr. 58: 10.441d;
fr. 59: 3.84a-b; fr. 60:
14.650¢; fr. 61.1: 9.3671; fr.
62: 11.474e; fr. 63: 4.161e;
fr. 65; 3.125f; fr. 66: 2.47d;
fr. 69: 8.358e—f; fr. 69.10—
12: 7.304b; fr. 69.11-15:
7.313b—c; fr. 71: 4.169d—e;
fr. 72: 4.160d; fr. 73: 3.95a;
fr. 75: 10.458-9b; fr. 77-
8.340c; fr. 78: 3.118d; fr.
79: 14.646f; fr. 80: 6.238a;
fr. 81: 10.423c; fr. 82:
3.127d; fr. 83: 9.380f; fr.
85: 11.503d—e; fr. 87:
4.161d--e; fr. 88: 3.100f; fr.
89: 6.262¢; fr. 90: 14.661f;
fr. 91: 12.526d; fr. 95:
4.169d; fr. 97: 7.323b; fr.
101: 12.553¢~d; fr. 104:
7.300c~d; fr. 105: 12.553d,
15.689%¢~f; fr. 107: 4.175a;
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fr. 108: 11.503b; fr. 109:
15.700c; fr. 110: 10.433c~d;
fr. 111: 4.134b; fr. 112:
11.503b; fr. 113: 11.503b—
¢; fr. 114: 13.58643; fr. 115:
15.681c; fr. 116: 8.342d; fr.
117: 8.342d; fr. 120: 3.98f-
9b; fr. 120.3-4: 13.565¢; fr.
122: 10.448e-9b; fr. 123:
7.287e; fr. 124: 3.95f; fr.
126: 3.120a; fr. 127
7.303f4a; fr. 130: 7.295f;
fr. 131: 9.402e; fr. 132:
9.366b—c; fr. 133: 4.161a;
fr. 134: 9.409¢-d; fr. 135:
11.486f; fr. 135.1-2:
11.487b; fr. 136: 7.307d; fr.
137: 10.4234; fr. 138:
14.641f-2a; fr. 140: 2.68a;
fr. 141: 10.422¢; fr. 142:
6.258d; fr. 143: 6.230e; fr.
144: 10.445c¢; fr. 145:
7.299e; fr. 147: 10.423d; fr.
150: 4.170d—e; fr. 152;
12.553b—c; fr. 156: 2.58d;
fr. 157: 6.226¢c—e; fr. 158:
4.161a; fr. 159: 6.225€; fr.
161: 10.446¢-d, 11.494cd;
fr. 163: 10.441c; fr. 164:
6.224c-d; fr. 166: 3.108e—f;
fr. 167: 6.223e; fr. 168:
13.5864a; fr. 170: 4.130e-1;
fr. 171: 4.158c¢; fr. 172.14:
11.471c; fr. 172.5-6:
14.642a; fr. 173: 14.655a-b;
fr. 174: 3.112¢; fr. 175:
3.123b; fr. 176: 3.125a-b;
fr. 177: 2.43b—c; fr. 177.1-
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4: 3.74d—e; fr. 179: 7.303f;
fr. 180: 4.169e-f; fr. 181:
9.370e; fr. 182: 8.358d,; fr.
183: 3.96b—c; fr. 184:
3.118d; fr. 185: 4.156¢-d;
fr. 186: 2.60e; fr. 188:
8.342e—3b; fr. 189: 6.222¢;
fr. 190: 7.302f; fr. 191:
7.295¢-d; fr. 192: 10.450c—
e; fr. 193: 6.238d-f; fr. 194:
10.450e—1b; fr. 196: 3.77d;
fr. 197: 6.243¢; fr. 198:
6.247f; fr. 200: 6.257d-1; fr.
202: 3.103e—4a; fr. 203:
14.654e; fr. 203.1-2:
9.397a; fr. 204: 7.309d~e;
fr. 205: 10.446a-b; fr. 207:
14.643d—e; fr. 208: 6.240f;
fr. 209: 7.329e; fr. 210:
13.572a; fr. 211: 3.104a; fr.
*212: 2.66f; fr. 214:
9.396¢—d; fr. 216: 14.622f-
3c; fr. 216.14: 4.169¢—d;
fr. 217: 6.225f—6a; fr. 219:
3.100d; fr. 220: 13.559d; fr.
921: 14.661b—c; fr. 221.1-
8: 7.295d; fr. 222: 15.691c—
d; fr. 223: 11.500e{; fr.
224: 4.172c; fr. 225: 2.60c—
d; fr. 226: 1.3f; fr. 227:
1.4f-5a, 5b; fr. 228: 1.22f-
3a; fr. 231: 1.14f; fr. 232:
9.38b—c; fr. 233: 1.27d-e;
fr. 234: 11.781ef; fr. 238:
1.28f; fr. 239: 1.18c; fr. 240:
2.45a; fr. 242: 2.71e; fr.
243: 2.71e; fr. 248: 1.12b—
¢; fr. 249: 2.47b; fr. 252:

1.8d; fr. 253: 1.8d; fr. 268:
2.40b—c; fr. 269: 15.686b—c;
fr. 271: 1.11¢; fr. 272: 1.3b;
fr. 273: 2.56¢; fr. 274:
2.66d; fr. 275: 2.66d; fr.
277: 1.14f; fr. 278: 1.14f~
15a; fr. 279: 1.23a; fr. 280:
2.49b-c; fr. 291: 1.8e; fr.
292: 2.47f; fr. 293: 2.44a-b;
fr. 294: 2.63a; fr. 295:
2.65¢; fr. 297: 14.644f

Antiphanes Junior, historian,
FGrH 349 T 2: 13.567a; F
1: 13.586b; F 2a: 13.587b

Antiphemus, founder of Gela,
7.297f

Antiphon, tragic poet (PAA
138165), TrGF 55 F 1b:
15.673f

Antiphon of Athens, orator
(PAA 138625), 11.506f

(Blass-Thalheim eds.) fr. 57:

9.397¢; fr. 67: 12.525b

Antiphon “the Sophist” of Ath-
ens (PAA 138190), (Diels—
Kranz eds.) 87 B 73:
10.423a

Antisthenes of Athens, associate
of Socrates and sophist
(PAA 136800), SSRVAF
42: 11.508c; F 62: 14.656f;
F 63: 14.656f; F 64:
11.784d; F 127: 12.513a; F
133: 4.157Tb—c; F 141:
5.220c; F 142: 5.220d; F
143: 13.589%¢-f; F 144:
12.533¢-d; F 147: 5.220d;
11.507a; F 198: 12.534c-f;
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F 200: 5.216b; F 203:
5.220c; F 204: 5.220d

Antonius, Marcus, Roman
statesman and general,
4.147e-8d

Anytus, lover of Alcibiades (PAA
139460), 12.534e—-f

Anytus of Athens, wealthy pa-
tron of the courtesan
Pythionice (PAA 139455 ~
139645), 8.339d

Apelles, student of Arcesilaus,
10.420d

Apelles of Colophon and Ephe-
sus, painter; 13.588¢~d,
590f

Apelles of Corinth, metal-
worker, 11.488¢c—e

Apellicon of Teos, Ariston’s gen-
eral on Delos (PAA
140490), 5.214d-15b

Apheidas, king of Athens, 3.96¢

Aphrodite, Olympian deity,
1.14c, 18e, 28f; 2.36d, 39a,
e—f, 69¢c—d; 3.84c, 88a, 95f;
4.128b; 5.191a, 205d, 207e;
6.253¢; 7.282e-1, 325b,
328a; 8.341¢; 9.391f, 394f
with n., 3952, 410d;
10.444d, 456b; 11.463a, ¢;
12.510b—c; 13.566d, 573c—
4b, 575a, 590e, 5912, 592a,
5992, 599e-600c, 600f,
601d, 608f; 14.619d~e,
631d; 15.668b, 675f—6¢,
681f, 682¢—f, 683d, 687c,
688d, 702a

as Argynnis, 13.603d
as Cypris, 1.28f; 2.39, e,
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40b; 4.159¢; 6.232f, 270¢;
11.463¢; 12.510c; 13.564f,
568e¢, 569¢, 601c
as Cypris Zephyritis, 7.318b
as Hetaira, 13.559a, 572d,
573a, 571c
as Kallipugos, 12.554c—e
as Melainis, 13.588¢c
as Pandémos, 13.569d;
14.659d
as Paphian, 11.486b
as Phila, 6.254a, 255¢
as Porng, 13.572e—f
as Pythionice, 13.595¢
of Samos, 13.572f~3a
as Unholy, 13.589b
See also Rachel of Woodbury
Apicius, friend of Roman em-
peror Trajan, 1.7d
Apicius, M. Gavius, glutton and
cookbook author, 1.7Ta—c;
4.168e; 12.543b
Apicius, spendthrift and enemy
of Rutilius, 4.168d-e
Apion, grammarian, 7.294e
Apion of Alexandria, historian,
FGrH 616 F 25: 15.680d;
F 32: 14.642d-e; F 36:
1.16e-17b; F 49:
11.501d—e
Apollas/Apellas, historian,
(FHG iv.307) fr. 3: 9.369a;
fr. 5: 2.63¢
Apollo, Olympian deity, 1.22b;
2.38a; 3.99b; 4.135b, 139d
n., 140a, 173e with n.;
5.209e, 218e; 6.223d n.,
231e, 232a, ¢, 234f, 235c¢,
259a; 7.283d-f, 287a, 289c¢,
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296f, 306a, 325a; 8.333d,
348d, 359, 361d; 9.372a;
12.549e—f; 13.570b, 599a,
602b, 604b; 14.614b,
619b, 6271, 628a-b, 632c,
636e—f; 15.672e-3b, 694d,
701c£
as Delian, 10.424f
as Komaios, 4.149¢
as Loxias, 2.66b
as Opsophagos, 8.345b
as Phoebus, 4.173d; 15.680d
as Pythian, 3.98f; 4.149e;
5.187d; 8.361e
as Smintheus, 3.74f n.
Apollocrates of Syracuse, ty-
rant, 10.435e—6a; 11.507b
Apollodorus, author of treatise
on perfumes and garlands,
15.675e
Apollodorus, author of treatise
on wild animals, 15.681d
Apollodorus, mathematician,
10.418f
Apollodorus of Artemita, histo-
rian, FGrH TT9F 1:
15.682¢-d
Apollodorus of Athens, deliv-
ered Against Neaira (PAA
142545), 13.573b
Apollodorus of Athens, epony-
mous archon for 430/29
BCE (PAA 141805),
5.217a-b with n.
Apollodorus of Athens, histo-
rian and grammarian (PAA
142165), 15.675e, 681d
FGrH 244 T 17: 13.5672; F
109a: 7.325b; F 109b:

7.306a; F 112: 13.571c; F
151: 4.172f; F 159: 3.82b;
F 208: 13.583d; F 209:
13.586a; F 210: 13.586b; F
211b: 13.587a-b; F 212:
13.591c; F 214: 7.281e; F
216: 3.89a-b; F 217:
7.309¢; F 219: 14.636f; F
220: 11.501a-b; F 222:
14.6632; F 223: 2.63¢c-d; F
224: 11.482¢, 483a; F 226:
14.648e; F 246: 2.65{-6¢; F
2592: 3.81f; F 254: 11.479z;
F 255: 14.646a; F 258:
11.485d; F 273: 11497, F
283: 14.646¢

Apollodorus of Athens, member
of Socrates’ circle (PAA
143280), 1.1f n.; 11.507b

Apollodorus of Carystus, comic
poet, (Kassel-Austin eds.)
test. 1: 14.664a; fr. 5:
7.280c-1b; fr. 29: 6.243d-
e; fr. 30: 3.76a-b; fr. 31:
6.243e; fr. 32: 1.34d

Apollodorus of Carystus? or
GelaP, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 15: 1.3¢c—d

Apollodorus of Cyrene, gram-
marian, (Dyck ed.) fr. 5:
11.487b

Apollodorus of Cyzicus, Athe-
nian general (PAA 143545),
11.506a

Apollodorus of Gela, comic
poet, (Kassel-Austin eds.)
fr. 1: 3.1253; fr. 4: 11.472¢

Apollonius, author of treatise on
triremes, 3.97d

237



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Apollonius, historian, FGrH
661 F 2: 5.191f
Apollonius, parasite of Antio-
chus VIII, 6.246d
Apollonius Mys, physician, (von
Staden ed.) fr. 8: 15.688e—
gb
Apollonius of Maroneia, son of
Sotades, 14.620f
Apollonius of Rhodes, scholar
and poet, 10.451d
Argonautica 3.1: 13.555
(Powell ed.) fr. 7, p. 6:
7.283d4a; fr. 8, p. 6:
7.283f; fr. 9, p. 6: 7.284a
Apollophanes, comic poet,
(Kassel-Austin eds.), fr. 1:
11.467f; fr. 2: 3.114f; fr. 5:
3.75¢; fr. 7. 11.485¢
Apollophanes, flatterer of Anti-
gonus Doson, 6.251d
Apollophanes, Stoic philoso-
pher, (SVF 1.90) fr. 408:
7.281d
Apollophanes, troublemaker
(PAA 143890), 12.551f
Apostolius, paroemiographer,
(Leutsch—Schneidewin
eds.), 15.70a—b: 3.80c
Apotumpanischas, dogs
Pythodelus, 4.166¢
Aprias, king of Egypt, 13.560e
Apthonetus, cook, 9.379¢
Araros, comic poet, 3.123f
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
3.95¢; fr. 8.1-3: 3.86d; fr.
8.1: 2.47d; fr. 8.2~4:
3.105¢ef; fr. 13: 4.175f-6a;
fr. 16: 6.237a; fr. 20: 2.50b
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Aratus of Sicyon, general,
4.162d

Aratus of Soloi, didactic poet,
Phaen. 257-61: 11.492b;
264-7: 11.490a; 453;
11.489d—e

Arbaces of Media, overthrew
Sardanapallus, 12.528f-9b

Arcadion, notorious drinker,
10.436¢~d

Arcadion of Achaea, enemy of
Philip 11, 6.249c-d;
10.436¢—-d

Arcesilaus/Arcesilas of Pitane,
philosopher (PAA 202740),
5.186¢; 7.276f; 10.420c—;
12.551¢

Archagathos, commented on
lentil soup in tragedy,
4,158a

Archeanassa of Colophon, cour-
tesan, 13.589c—d

Archebulus, guest at sympo-
sium, 11.500d

Archedice of Naucratis, courte-
san, 13.596e

Archedicus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
11.467e1; fr. 2: 7.292e~f;
fr. 3: 7.294b—

Archelaus, citharode (Stephanis
#434), 1.19b

Archelaus, dancer (Stephanis
#433), 1.19¢—d

Archelaus, iambic poet, SH 131:
12.554d-e

Archelaus, kirig of Macedon,
5.217d—e; 8.345d;
11.506d—e
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Archelaus of the Chersonese,
author of Strange Crea-
tures, (Giannini ed.) fr. 7:
9.409¢

Archemachus of Euboia, histo-
rian, FGrH 424 F 1:
6.264a-b

Archemorus, prince of Nemea,
9.396e with n.

Archephon, parasite (PAA
211865), 6.244a—c; 11.469¢

Archestratus, author of treatise
on pipe-players, 14.634d

Archestratus, seer, 12.552¢

Archestratus of Athens, shared
living quarters with son of
Pericles (PAA 211100),
5.220d

Archestratus of Gela, gastro-
nomic poet, 4.162; 7.310a;
8.342¢

(Olson—Sens eds.) test. 1:
9.405b; test. 2: 1.4d-e; test.
3: 8.337b; test. 4: 10.457d—
e; test. 5: 8.335b, d-e; test.
6: 3.104f; 7.278¢—f; test. 7
7.278a; test. 8: 7.295f; fr. 1:
1.4e; fr. 2: 9.383¢; fr. 3:
7.278d; fr. 4: 1.1f n,, 4e; fr.
5: 3.111e—f; fr. 5.15:
3.110a; fr. 6: 3.112b~c; fr.
7: 3.92d-e; fr. 8: 2.56¢; fr.
9: 2.64a; fr. 10: 7.298e-9a;
fr. 11: 7.285b—c; fr. 12:
7.300; fr. 13: 7.328c; fr. 14:
7.320b~c; fr. 15: 7.316a; fr.
16: 7.305e-f; fr. 17: 7.3133;
fr. 18: 7.322¢; fr. 19: 7.293f;
fr. 20: 7.294a; fr. 21:

7.295¢; fr. 22: 7.286a, 294¢;
fr. 23: 7.326f-7a; fr. 24.1-
17: 7.310c—e; fr. 24.13-20:
4.163c¢—d; fr. 25: 3.104f-5a;
fr. 26: 3.105¢; fr. 27:
7.327e; fr. 28: 7.301d; fr.
29: 7.321e; fr. 30: 7.321a;
fr. 31: 7.328a; fr. 32:
7.306b; fr. 33: 7.288b,
330b; fr. 34: 7.326b; fr. 35:
7.301f-2b; fr. 36: 7.278af;
fr. 36.1: 7.314a; fr. 37:
321c-d; fr. 38: 7.303e-1; fr.
39: 3.116f-17b; fr. 39.7:
3.119a; fr. 40: 7.284e; fr.
41: 7.314e-f; fr. 42.1-3:
7.320a; fr. 42.4-6: 7.325¢;
fr. 43: 7.307d; fr. 44:
7.307b; fr. 45: 7.314a; fr.
46: 7.311a—c; fr. 46.1:
7.311d; fr. 47 7.319¢; fr.
48: 7.286d; fr. 49: 7.3144;
fr. 50: 7.286d—e; fr. 51:
7.304d; fr. 52: 7.3111; fr.
53: 7.313f; fr. 54: 7.318f; fr.
55: 7.326d; fr. 56: 7.324b;
fr. 57: 9.399d-e; fr. 58:
9.384b; fr. 59: 1.29a-d; fr.
60: 3.101b-e; fr. 61:
7.285¢c—d; fr. 62: 7.294e; fr.
dub. 63: 7.318f

Archias, legal guardian of Nais
(PAA 212245), 13.592¢

Archias/Cherias, slave killed by
Heracles, 9.410f

Archias of Athens, hierophant
(PAA 212235), 13.5%4a

Archias of Corinth, founder of
Syracuse, 4.167d
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Archias of Corinth, master-
builder, 5.206f

Archidamus 111, king of Sparta
(Poralla #158), 7.289%;
12.536¢-d; 13.566a

Archilochus of Paros, iambic
poet, 1.1c; 4.164d n ;
11.505¢; 13.599d; 14.620c,
637e—f, 639a, 644b

(West? ed.) fr. 1: 14.627¢; fr.

2: 1.20f; fr. 4.6-9: 11.483c—
d; fr. 20: 12.525c¢; fr. 22:
12.523d; fr. 30.2: 2.52f; fr.
39: 3.122b; fr. 42: 10.447b;
fr. 48.5-6: 15.688c¢; fr. 116:
3.76b; fr. 120: 14.628b; fr.
121: 5.180e; fr. 124a: 1.71;
fr. 124b: 1.8a-b; fr. 125:
10.433¢; fr. 167: 10.415d;
fr. 189: 7.299a; fr. 205:
15.688c; fr. 224: 9.388f; fr.
225: 14.653d; fr. 234:
3.107f; (fr. 241: 1.49e); fr.
285: 3.86b; fr. 200: 1.30f;
fr. 293: 4.167d; fr. spur. 331
= FGE 540-1: 13.594c-d

Archimedes of Syracuse, engi-
neer, 5.206d, 207b, 208c, f;
14.634b

Archimelus of Athens, epigram-
matic poet, SH 202:
5.209b-¢

Archippe, courtesan associated
with Sophocles (PAA
213975), 13.592b

Archippus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.95¢; fr.
2: 10.426b; fr. 7: 11.499b;
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fr. 10: 14.656b—c; fr. 11:
14.640e—f; fr. 12: 7.307d; fr.
16: 7.322a; fr. 17: 7.315b, c;
fr. 18: 7.328a; fr. 19:
7.301a; fr. 20: 7.277%; fr. 21:
10.424a; fr. 23: 6.227a,
311le; fr. 24: 3.86¢, 90f; fr.
25: 3.86¢; fr. 26: 7.312a; fr.
27: 7.329c¢; fr. 28: 8.343c;
fr. *30: 8.331c; fr. 42:
15.678¢

Architeles of Corinth, sold gold
to Hieron 1, 6.232b

Archonides of Argos, never
grew thirsty, 2.44d-e

Archytas, cookbook author,
12.516¢

Archytas, music-theorist,
13.600f

Archytas, supposed author of
The Crane, 3.82a

Archytas of Tarentum, Pythago-
rean philosopher and
mathematician, 1.5f

(Diels—Kranz eds.) 47 A 8:

12.519b; A 9: 12.545a-b; B
6:4.184¢

Arctinus, possible author of
Titanomachy, 7.277d

Areius, harp-player (Stephanis
#205), 8.352b

Ares, Olympian deity, 1.14c;
3.122¢; 4.154e, 175f;
5.191d, 192d—e; 6.224b,
243e; 9.393¢; 10.433c;
11.502b; 12.510c, 511b—c;
14.627a; as Lord Enyalius,
14.627¢
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Arete, subject of toast in Hip-
ponax, 11.495d

Arete, wife of Homeric Alci-
nous, 1.17b; 11.498d

Areus, king of Sparta (Bradford
p. 43), 4.142b

Argas, indecent poet (Stephanis
#292), 14.638b—d

Argas, musician (Stephanis
#292), 4.131b

Argiope of Thrace, lover of Or-
pheus, 13.597b—

Argonauts, accompanied Jason,
6.238c n., 242f n.; 13.572d.
See also Lynceus

Argynnus, beloved of Agamem-
non, 13.603d

Ariadne of Crete, daughter of
Minos, 5.181a; 7.296a, c;
13.557a, 601f; 15.684f

Ariamnes the Celt, hosted enor-
mous feast, 4.150d-f

Arideices, student of Arcesilaus,
10.420d

Arignotus of Athens, citharode
(PAA 162000; Stephanis
#301), 5.220b

Ariobarzanes of Persia, hosted
Astyanax of Miletus,
10.413b—

Ariphrades of Athens, citharode
(PAA 202305; Stephanis
#3299), 5.220b

Ariphron of Sicyon, lyric poer,
PMG 813: 15.702a-b

Aristaeus, son of Apollo, shep-
herd and beekeeper,
14.643b

Aristagora, woman kept by Hy-
perides (PAA 163101),
13.590¢

Aristagora of Corinth, courte-
san, 4.167e, f

Aristarchus of Samothrace,
grammarian, 1.21c; 2.39d-
e, 53a, 71b; 3.113d with n.;
5.177e, 180c, 181c, 188f—
Oa, 2222; 11.498f, 501b;
14.634c-d; 15.671f-2a

Aristarchus of Tegea, tragic
poet, TrGF 14 F 4: 13.612f

Aristeas, author of treatise on
citharodes, 14.623d

Aristeas of Proconnesus, wan-
derer and sage, (Bolton
ed.) fr. 18: 13.605¢—d

Aristias of Phlius, tragic poet,
TrGF 9 F 3: 15.686a; F 4:
8.362a; F 6: 2.60b

Aristides, author of treatise on
proverbs, 14.641a

Aristides, pornographic painter,
13.567b

Aristides “the Just” of Athens,
politician and general (PAA
165170), 11.506b; 12.511c;
13.555d-6a

Aristion of Athens, eponymous
archon for 421/0 BCE,
5.2164, f, 218d-e

Aristippus of Cyrene, philoso-
pher and member of Socra-
tes’ circle, 8.343c-d;
11.508e; 13.599b

SSRIV A F 20: 12.5444; F
26: 11.507b; F 31: 12.5444;
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¥ 53: 12.544b—c; F 91:
13.588¢; F 92: 13.588¢; F
96: 12.544d; F 161:
13.565d; F 174: 12.544a-b;
F 203: 12.546d-¢
(Mannebach ed.) fr. 40B:
12.5444d; fr. 108: 12.544d
Aristobulus of Cassandreia, his-
torian, FGrH 139 F 6:
2.43d; F 9a: 12.530b—; F
18: 12.513f; F 32: 10.434d;
F 47.6.251a
Aristocleia, courtesan (PAA
169590), 13.592¢
Aristacleia, courtesan (PAA
169585), 13.593f
Aristocles, author of treatises on
music and choruses, (FHG
iv.329-32) fr. 7: 14.620d—e;
fr. 8: 14.621b—; fr. 9:
14.630b; fr. 10: 14.620b; fr.
11: 1.22a; fr. 12: 4.174c¢
Avistocles, citharode (Stephanis
#340), 13.603d-e
Aristocles, historian, FGrH 586
F 1:4.140b
Aristocrates of Sparta, histo-
rian, FGrH 591 F 1: 3.82e
Aristocrates of Thebes, lyre-
player (Berve i #124;
Stephanis #345), 12.538e-f
Aristocritus, tragic actor (Berve
i #125; O’Connor #65;
Stephanis #352), 12.539
Aristodemus, author of Humor-
ous Memoirs, (FHG
iii.310-11) fr. 7: 6.244f; fr.
8: 8.338a; fr. 9: 13.585a-d;
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fr. 10: 8.345b—c; fr. 11:
6.246d-e

Aristodemus, lover of Cratinus
of Athens (PAA [168580]),
13.602d-f

Aristodemus of Thebes, histo-
rian, FGrH 383 fr. 9:
11.495e-6a

Aristogeiton of Athens, creditor
(PAA 168110), 13.611f

Aristogeiton of Athens, orator
(PAA 168145), (Baiter~
Sauppe eds.) i.310, IV:
13.591e

Aristogeiton of Athens, tyranni-
cide (PAA 168195),
13.602a; 15.695a~b

Aristomachus of Argos, para-
site, 6.246e

Aristomenes, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 6:
14.658a; fr. 7: 7.287d; fr. 8:
9.384e; fr. 11: 14.650d; fr.
12: 14.658a; fr. 14: 1.11c-d

Aristomenes of Athens, histo-
rian and comic actor (PAA
173072; Stephanis #361),
FGrH 364 T 1: 3.115b; F
1: 3.115a

Ariston, comic actor (Berve i
#140; O’Connor #74;
Stephanis #377), 12.539a

Ariston of Ceos, Peripatetic phi-
losopher, (Wehrli ed. =
Fortenbaugh~White eds.)
fr. 17 = fr. 13A: 13.564a; fr.
18 = fr. 13A: 13.563f; fr. 22
=fr. 10: 15.674b—c; fr. 23 =
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fr. 12: 2.38f; fr. 24 = fr. 11:
10.419¢

Ariston of Chios, Stoic philoso-
pher, 7.281c

(SVF i.75-90) fr. 342:

6.251b—c

Aristonicus, citharode (Steph-
anis #367), 10.435b

Aristonicus, grammarian,
(Razzetti ed.) test. 4:
11.481d; fr. 43: 1.20d—e

Aristonicus of Argos, lyre-
player (Stephanis #366),
14.637e—f

Aristonicus of Athens, politician
(PAA 173950), 6.226a, b

Aristonicus of Carystus, ball-
player (PAA 173985; Berve
i #129; Billows #13), 1.19a

Aristonymus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
3.87a; fr. 2.1: 7.287d; fr.
2.2: 7.284f, 285e, 287d

Aristonymus of Athens, psiloci-
tharistés (Berve i #141;
Stephanis #398), 10.452f;
12.538e

Aristophanes, comic poet,
4.139; 5.176b, 192a-b,
219b; 10.429a; 11.470f;
14.653f

Ach. 85-9: 4.130f-1a; 459:

11.479b; 524-9: 13.570a-b;
616: 9.400f; 786-8: 9.374f-
5a; 872: 3.112f; 875-6:
9.395e—f; 875: 9.388b; 889:
7.299a; 1053: 10.424b;
1092: 14.646d

Eq. 83—4: 3.122a; 92—4:
11.782¢; 124: 11.460c;
160-1: 3.94d; 198: 11.460c;
300-2: 3.94c—d; 356-8:
3.94d; 361: 7.311d; 599—
600: 11.483d-¢; 631:
9.367a; 662: 7.328¢; 864:
7.299b; 864-7: 7.299¢-d;
1094-5: 11.783f; 1178-9:
3.94e; 1289: 10.446d-e

Nu. 103—4: 5.188¢; 109: 9.387a;
122: 11.467b; 339: 2.64f;
455-6: 3.94f; 559: 7.299b;
665-6: 9.374c; 983: 8.345f;
1196-1200: 4.171c-d

V. 330-1: 9.385d; 493: 7.315¢;
510: 7.299b; 884: 3.90a;
511: 9.396a; 855: 10.424c;
1127: 7.329b; 1208-9:
5.179a-b; 1214-15: 5.179b;
1216: 14.641d; 1431:
8.351d with n.

Pax 27-8: 4.173a; 123:
3.111a; 143: 11.486¢; 479—
80: 4.134b n.; 541-2:
10.424b; 563: 3.119c-d;
788: 9.393¢; 803-13:
8.343c; 916: 11.485a

Av. 67-8: 9.3873; 102: 9.397e;
249: 9.388b; 297: 9.388f;
304: 9.388e; 565: 7.325b;
695: 2.57d; 761: 9.388b;
882—4: 9.398c; 884: 9.398e,
f: 1378: 12.551d

Lys. 203: 11.502b; 444:
10.424b; 549: 3.90b

Th. 333: 3.104e-f; 458:
15.680c; 930-1: 4.134b n.
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Ra. 134: 2.66b; 1304-6:
14.636d—e

Ec. 707-8: 3.77d; 823: 3.110a;
1117: 15.691b

Pl 179: 4.137d n.; 720:
2.67c-d; 812-15: 6.229¢;
1005: 4.170d; 1128: 9.368d

(Kassel-Austin eds.) test. 12:
6.229¢; test. 55: 10.429a;
test. 122: 1.29a; fr. 1:
3.112¢; fr. 4: 3.95e—; fr. 5:
9.372a; fr. 12: 7.276¢; fr.
23: 4.158c¢; fr. 45: 9.385f; fr.
52: 14.650e; fr. 53: 4,133b;
fr, 56: 7.301a; fr. 67: 3.86{-
Ta; fr. 68: 11.478¢; fr. 75:
11.494d-e; fr. 105: 3.111b;
fr. 106: 11.460d-e; fr. 110:
3.75a; fr. 120: 14.650e; fr.
129: 3.109f; fr. 140: 7.287d;
fr. 148: 4.133a; fr. 156:
12.551a—c; fr. 158: 9.367h;
fr. 159: 7.307f; fr. 161:
8.365b; fr. 162: 3.99f; fr.
164: 3.95f; fr. 165: 4.158¢;
fr. 172: 6.261f; fr. 174:
11.485a-b; fr. 177: 3.112¢;
fr. 179: 13.592d; fr. 188:
14.650e; fr. 189: 7.321a; fr.
191: 9.367d, 368c; fr. 193:
9.374c; fr. 194.1-2: 9.374c;
fr. 195: 7.316b, 323c¢; fr.
196: 7.316b; fr. 197:
7.316b; fr. 207: 3.119b—;
fr. 208: 3.127c; fr. 211:
14.646b; fr. 213: 15.690e,
691c; fr. 218: 9.400a; fr.
224: 4.169c; fr. 225.1-3:
12.527¢; fr. 225.3-4:
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11.484f; fr. 226.1-2: 1.4d;
fr. 229: 7.299b; fr. 231:
15.667f; fr. 232: 4.184e; fr.
235: 15.693f4a; fr. 236:
9.368e; fr. 255: 4.183ef; fr.
258.2: 7.324b; fr. 260:
10.422f; fr. 263: 9.400a; fr.
264: 2.57a; fr. 267: 3.114c¢;
fr. 269: 14.645¢; fr. 287:
14.629¢; fr. 290: 15.699f; fr.
291: 15.699f; fr. 292:
7.301b; fr. 301: 11.4964; fr.
330: 9.409¢; Th. I test. ii:
1.29a; fr. 333: 3.104e-1; fr.
333.1: 7.324b; fr. 334:
1.29a; fr. 336: 15.690c—d;
fr. 347: 3.117c; fr. 352:
14.619a; fr. 360: 4.156b—;
fr. 364: 11.478d~e; fr. 372:
9.366¢—d; fr. 380.1: 7.311d;
fr. 380.2: 7.299b; fr. 380.2—
3: 7.302d; fr. 395: 11.479¢;
fr. 408: 2.56b—c; fr. 425:
3.91b—c; fr. 426: 7.329b; fr.
429: 3.111a; fr. 430:
3.118c-d; fr. 448: 9.3871; fr.
449: 9.368e; fr. 452: 6.247a;
fr. 478: 3.95d; fr. 479:
3.80a; fr. 480: 10.422¢-1; fr.
481: 11.478f; fr. 482:
9.380d; fr. 491: 7.287a; fr.
495: 4.169¢; Frying-Pan
Men test. iii: 6.269e; fr.
505: 15.677b—c; fr. 507:
10.418d; fr. 513: 10.422f;
fr. 516: 9.410b; fr. 517:
4.171a-b; fr. 520: 3.96¢-d;
fr. 520.4: 3.107f; fr. 520.6-
7: 9.374f; fr. 520.6-8:
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3.110f; fr. 521: 7.285e; fr.
529: 3.110f; fr. 545: 2.49¢c—
d; fr. 549: 15.6901; fr. 550:
7.308f; fr. 556: 12.525a-b;
fr. 570: 4.154e; fr. 572.1-3:
3.90a; fr. 572.2-3: 2.62d; fr.
581: 9.372b~d; fr. 592.35:
15.701b; fr. 603: 2.53a; fr.
612: 7.311a; fr. 613:
10.444d; fr. 614: 10.446e;
fr. 615: 11.485a; fr. 681:
14.652f; fr. 688: 1.30c; fr.
695: 11.502b; fr. 696:
1.21e—f: fr. 698: 2.50e; fr.
705: 4.173d; fr. 709: 2.67c—
d; fr. 715: 2.48c; fr. dub.
938 = Antiph. fr. dub. 323:
9.373a
Aristophanes of Boeotia, histo-
rian, FGrH 379 F 4:
2.41e
Aristophanes of Byzantium,
grammarian and historian,
1.3b, 21c; 5.180e; 6.263e;
8.336d; 9.387d; 11.485e;
14.662d
(Slater ed.) test. 13A: 6.241f;
test. 13B: 14.664a; fr. 170
9.375a~b; fr. 340: 14.619b;
fr. 350AB: 3.83a; fr. 351:
9.384d; fr. 352: 3.77a; fr.
363: 14.659b; fr. 364A:
13.567a; fr. 364B: 13.583d;
fr. 365: 13.586f; fr. 367:
3.85e-f; fr. 368: 9.408f; fr.
402: 8.336¢; fr. 409:
7.987a-b; fr. 411: 11.485d;
p- 201, £ 112: 11.498f; p.
202, 7 49: 6.228d

Aristophon, comic poet,

(Kassel-Austin eds.) fr. 5:
6.238b; fr. 6: 13.559¢c—d; fr.
7: 7.303a-b; fr. 8: 12.552¢;
fr. 9: 4.161e~f; fr. 10
6.238c—~d; fr. 11: 13.563b—c;
fr. 13: 11.472¢-4d; fr. 15:
2.63a

Aristophon of Athens, orator

(PAA 176170), 13.577b—c

Aristotle of Stagira, natural sci-

entist and philosopher
(PAA 175240; Berve i
#135), 1.3a, 19d-e¢; 2.51¢;
4.128a n.; 5.213f, 214a, e;
7.275d; 8.342¢; 9.398¢;
13.566€, 589c; 14.655b,
656a-b; 15.666b, 701c

GA 762232-3: 2.63b n.

HA 487215-16: 8.353¢;
487219-22: 8.353f; 489230
4: 8.353f; 496°14-17:
8.353¢; 501P19-21: 8.353¢;
506P13-17: 8.353d;
506520-4: 8.353d; 506733~
729; 8.353¢; 509P3: 8.353d;
516b9-192: 8.353¢; 521°25-
6: 8.353d; 530234-b5:
3.91b; 537022-31: 8.352¢;
539910-11: 8.352f;
540P22-4: 8.353¢; 541°13-
17, 19-24: 3.105¢—d;
544315-24: 3.88c—d;
544b1-9: 11.489f, 544P5-7:
8.352¢ef; 545P18-20:
8.352f; 546P18-7213:
3.88d-9a; 547213-16, b3-8:
3.89b-d; 547°8-11: 8.352¢
with n.; 547°18-23,
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548%94-7: 3.89e~f; 549b28:
3.105d; 551°10--12: 8.352f;
552b11-14: 8.353¢; 55456
7 8.352f, 565P20-2:
8.353d; 57023-24: 7.298c;
602225-31: 7.302b;
607P11-14: 8.332c n.;
61322-5: 9.394e~5a;
613P13~14al: 9.389b n.;
614204, 8-23: 9.389c—e;
61731-182%6: 9.391c n.;
61918-21: 8.353b;
633229-P2: 9.387b—c

PA 655%23: 8.353¢; 68726-12:
8.354a

MA 704°11-18: 8.353f;
70705-9: 8.353f

GA 716°15-16: 8.353d;
717218-19: 8.353d;
755b32-5: 8.353¢; 759P21—
3:8.353a

Mir, 83122-3: 8.353a;
838215-21: 12.541a

Pr. 872b20-5: 10.434f

Rh.AL 1420%95-7: 11.508a

(Diiring ed.) test. 51b:
12.530d

(Gigon ed.) fr. 5: 8.335f-6b;
fr. 15: 11.505¢; fr. 41:
15.674b—c; fr. 42: 13.556d;
fr. 43: 13.564b; fr. 48:
15.674e-f; fr. 50: 5.178f,
186e; fr. 71.2: 13.556a; fr.
180: 2.63b; fr. 181: 2.64f—
5a; fr. 182: 3.88a-b; (fr.
183: 3.88c-9a); (fr. 184:
3.89b-90a); (fr. 185: 3.91b—~
¢); fr. 186: 3.93a; (fr. 187:
3.105¢~d); fr. 188: 7.277e,
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278a; fr. 189: 7.281f; fr.
190: 7.282¢; fr. 191:
7.282d; fr. 192: 7.284f; fr.
193: 7.286b; fr. 194:
7.286¢; fr. 195: 7.286f; fr.
196: 7.294d; fr. 197:
7.294d; fr. 198: 7.298b; fr.
199: 7.299¢; fr. 200: 7.300e;
fr. 201: 7.300f; fr. 202:
7.301c; fr. 203: 7.301e; fr.
204: 7.303c¢; fr. 205:
7.303c—d; fr. 206: 7.303d;
fr. 207: 7.304c; fr. 208:
7.305¢; fr. 209: 7.305d; fr.
210: 7.305f; fr. 211: 7.306¢;
fr. 212: 7.306f; fr. 213:
7.307a; fr. 214: 7.307c; fr.
215: 7.308b; fr. 216:
7.308d; fr. 217: 7.309a; fr.
218: 7.310e; fr. 219: 7.312¢;
fr. 220: 7.312¢; fr. 221:
7.313d; fr. 222: 7.314c; fr.
293: 7.314e; fr. 224: 7.3153;
fr. 225: 7.315¢; fr. 226:
7.316¢; fr. 227: 7.317d; fr.
228: 7.317f-18b; fr. 229:
7.318e; fr. 230: 7.319a; fr.
231: 7.319¢; fr. 232:
7.319d; fr. 233: 7.319¢; fr.
234: 7.320f; fr. 235: 7.320e;
fr. 236: 7.320f; fr. 237:
7.321b; fr. 238: 7.321e¢; fr.
239: 7.323c; fr. 240: 7.323e;
fr, 241: 7.324d; fr. 242:
7.326a—d; fr. 243: 7.327¢;
fr. 244: 7.327f; fr. 245:
7.328b; fr. 246: 7.328d; fr.
247: 7.328f; fr. 248: 7.328f;
fr. 249: 7.329a; fr. 250:
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7.329f; fr. 251: 7.329f; fr.
252: 8.331d; fr. 253:
8.352d-4b with 353a n.; (fr.
254: 8.387b—<); fr. 255:
9.388¢—d; fr. 256: 9.389a-b;
fr. 257: 9.390e, f; (fr. 258:
9.391b-d); fr. 259: 9.391d;
fr. 260: 9.391F; fr. 261:
9.392b—c; fr. 262: 9.3934, f;
fr. 263: 9.394a-b; fr. 264:
9.394a-d; (fr. 265: 9.394e—
); fr. 266: 9.397b; (fr. 267:
9.398¢); (fr. 268: 11.489f);
fr. 326: 14.652a; fr. 327:
14.653d—e; fr. 464: 2.60d;
fr. 466: 1.3f; fr. 467:
5.186b; fr. 472: 1.234; fr.
475.1: 6.272¢; fr. 496:
7.296¢; fr. 503: 11.499d; fr.
520.1: 14.618e-19a; fr.
554.1: 6.264c; fr. 560:
13.5764a; fr. 562: 6.235¢; fr.
565.1; 12.523ef; fr. 566:
8.348b-; fr. 600.1:
12.520c-d; fr. 601:
12.523¢~d; fr. 605.1:
10.435d—e; fr. 666: 1.34b;
fr. 667: 2.40d; fr. 668:
2.44b—d; fr. 669: 10.429c—
d; fr. 670: 10.429f; fr. 671:
10.447a-b; fr. 672:
11.464b—d; fr. 673: 11.496f;
fr. 674: 14.641c¢; fr. 675:
14.641d—e; fr. 709: 2.67d;
fr. 762: 1.24e; fr. 763:
15.692b—c; fr. 772: 4.173e~
f; fr. 793: 1.6d; fr. 991:
14.654d

(Rose ed.) fr. 645: 15.697a-b

PMG 842: 15.696a—d;

842.15-16: 15.696¢

Aristoxenus of Cyrene, Cyre-
naic philosopher, 1.7c

Aristoxenus of Tarentum, Peri-
patetic philosopher, 4.174c

(Wehili ed.) fr. 27: 2.46f-Ta;

fr. 28: 10.418e; fr. 45:
14.648d; fr. 50: 12.5452-6¢;
fr. 57: 13.5563; fr. 78:
14.624b; fr. 87: 11.467a-b;
fr. 89: 14.619d-e; fr. 95:
4.174e; fr. 96: 4.184d-e; fr.
97: 4.182f; fr. 98: 14.635¢;
fr. 99: 14.635b; fr. 100:
14.634d; fr. 101: 14.634e-f;
fr. 103: 14.630cf; fr. 107:
14.630b; fr. 108: 14.631c;
fr. 109: 14.631d-e; fr. 110:
14.621c-d; fr. 111: 14.620e;
fr. 112: 1.22b; fr. 124:
14.632a-b; fr. 129: 14.619¢;
fr. 135: 1.19f; fr. 136:
14.638b

Aristus of Cyprian Salamis, his-
torian and boyfriend of
Antiochus II, FGrH 143 T
3: 10.438d; F 3: 10.436e

Armenidas, historian, FGrH
378 F 3: 1.31a

Arrhidaeus, son of Philip 1T
(Berve 1 #781), 13.577¢,
578a

Arrian, grammarian and deip-
nosophist, 3.113a; referred
to as Blepsias, 3.113d-e,
114a

Arsaces, See Mithridates I
Phraates II
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Arsinoe II Philadelphus, wife of ~ Artemon of Cassandreia, histo-

Lysimachus and Ptolemy
Philadelphus, and queen of
Egypt, 7.276b, 318¢c—d;
11.497b~e, 502b; 14.616¢,
621a; 15.689a
Artabazus III, Persian noble-
man, 6.256¢
Artaxerxes II, king of Persia,
1.22¢~d; 2.484-9a
Artaxerxes III, king of Persia,
4.144f n., 150b—c with n.;
12.548d-e
Artemidorus, author of Geogra-
phy, 8.333f
Artemidorus of Ephesus, histo-
rian, FGrH 438 F 1:
3.111d
Artemidorus of Tarsus, gram-
marian and author of trea-
tise on cooking, 1.5b;
3.111c; 4.171b, 182b;
9.387d; 11.485¢; 14.662d,
f, 663c, d—e
Artemis, Olympian deity, 1.1d
n., 3d; 3.84b with n., 1132;
6.223a-b, 223d n., 256e;
7.325a, c; 9.393f; 11.466¢,
489b; 12.537e, f; 13.593b,
600c; 14.619b, 636a-b, d,
6453; 15.694d, 701c—d
as Alpheiosa, 8.345b
as Chiténea, 14.629¢
as Koruthalia, 4.139b
as Leucophrys, 15.683¢
as Strophaia, 6.259b
as the Virgin, 14.658¢
Artemon, hedonist mentioned
by Anacreon, 12.533e—4a
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rian, (FHG iv.342-3) fr. 9:
12.515d—e; fr. 10: 15.694a—
b; fr. 11: 14.636e-f; fr. 12:
14.637c-e

Artos, king of the Messapians,
3.108f-9a

Arystas of Arcadia, companion
of Xenophon, 4.151b

Asclepiades, son of Areius, his-
torian, FGrH 157 F 1.
13.567d

Asclepiades of Mendes, histo-
rian, (FHG i.306) fr. 1:
3.83¢c

Asclepiades of Myrlea, historian
and grammarian

FGrH 697 F *4: 2.50d-e

(Pagani ed.) fr. 4: 11.488a~
93e; fr. 5: 11.783a-~b; fr. 6:
11.474f-5a; fr. 7: 11.477b,
498f; fr. 8: 11.501b—d; fr. 9:
11.501e; fr. 10: 11.503e

Asclepiades of Phlius, philoso-
pher, 4.168a-b

Asclepiades of Samos, epi-
grammatic poet, 11.473a
with n.

AP 7.217 = HE 1002-5 =
“Plato” FGE 608-11:
13.589¢-d

Asclepiades of Tragilus, histo-
rian, FGrH 12 F 7a:
10.456a

Asclepius, god of healing, 1.1e
n., 28e; 6.223d n., 250c,
255b, 256¢, 268a n., 289c¢;
8.351e, 355a; 10.434d;
14.632¢; 15.666a, 693e
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Ashurbanipal (“Sardanapallus”),
king of Assyria, 7.294e;
8.335e~6b, 336b, d, 336f—
7a; 10.412d; 12.511¢, 528f-
30c

Asius of Samos, epic and elegiac
poet

(Bernabé ed.) test. 1: 3.125b—
d; fr. 13: 12.525e—f

(West? ed.) fr. 14: 3.125b,
d-e

Asopichus, boyfriend of Epami-
nondas of Thebes, 13.605a

Asopodorus of Phlius, pipe-
player and poet (Stephanis
#468), SH 222: 10.445b;
223: 14.639a; 224: 14.631f

Aspasia of Miletus, courtesan
beloved of Pericles and
Socrates (PAA 222330),
5.219b-d, 220e; 12.533c-d
with n.; 13.569f~70a,
589d-¢, 599b

SH 495.1-10: 5.219¢-d;
495.11-14: 5.219%¢

Aspasia of Phocis, couriesan as-
sociated with Cyrus the
Younger, 13.576d

Asteria, as Heracles” mother,
9.392e with n.

Asterion, giant killed by Athena,
10.421e

Asteropaeus, ambidextrous Ho-
meric hero, 1.2¢

Astra, courtesan (PAA 222870),
13.583e

Astyages king of the Medes,

4.633d-e

Astyanax son of Hector 2.66a-b

Astyanax of Miletus, pancratiast
(Moretti #470, 474, 479),
4.135d; 10.413a2—<

Astycreon, called “Apollo” by
Menecrates of Syracuse,
7.289¢

Astydamas I, tragic poet,
1.33f-4a

TrGF 60 F 3: 11.496e; F 4:
10.411b; F 6: 2.40b

Astydameia, mother of Lepreus,
10.412a

Astyphilus of Athens, epony-
mous archon for 420/19
BCE, 5.218d, e

Atargatis, Syrion queen and de-
ity, 8.346d-e

Athamas, king of Boeotian
Orchomenos, 13.560d

Athanis/Athanas of Syracuse,
historian, FGrH 562 F 1:
3.98d

Athena, Olympian deity, 1.11f;
2.48b; 4.184f; 5.1914d, e,
202a; 6.257c; 9.375¢, 405f,
406e; 11.462c; 12.533¢;
13.561e, 574d with n.,
587a, 594f, 609¢; 14.616e—
17a; 15.687c, 694c—d,
695b, 698f

as Alektros/“Rooster,” 3.98b
with n.

as Kolokasia, 3.72b

as Obrimopatra, 3.94e

as Skiras, 11.495f

Athenaeus of Eretria, flatterer
of Sisyphus of Pharsalus,
6.252¢

Athenaeus of Naucratis, as his-
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torian, FGrH 166 F 1:
5.211a~d

Athenio, actor (Stephanis #73),
8.343e

Athenio, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1; 14.660e~
1d

Athenio of Athens, Peripatetic
philosopher and tyrant
(PAA 110370), 5.211d-
l4e

Athenocles, engraver of cups,
11.781e, 782b

Athenocles of Cyzicus, gram-
marian, 5.177e

Athenodorus of Tarsus, histo-
rian, FGrH 746 F 3:
12.519b

Athenodorus of Teos,
psilocitharistés (Berve i
#28; Stephanis #76),
12.538¢

Athenodorus of Teos, tragic ac-
tor (PAA 110960; Berve i
#28; O’Connor #13;
Stephanis #75), 12.538f

Athering, pipe-girl (PAA
108385; Stephanis #59),
7.329¢

Atlas, father of Pleiades,
11.490f-1a; 13.600¢

Atossa, wife of Darius I,
12.522b

Atrestidas of Mantinea, military
commander and glutton,
10.417a

Atreus, son of Pelops, 6.231c,
242f
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Attaginus, son of Phrynon of
Thebes, hosted Xerxes’
army, 4.148e

Attalus, associate of Philip 11
(Berve i #182), 13.557d—e

Attalus I Soter, king of Perga-
mum, 6.252¢; 15.697d

Atticus, lover of Dorus (PAA
226980), 13.563f

Atticus of Naples, athletic
trainer, 1.14f

Atys, king of Lydia, 1.19a

Audata of Ulyria, wife of Philip
11, 13.557¢

Augeas, deceitful employer of
Heracles, 10.412a

Augustus, Roman emperor,
14.652a-b

Autocleides, scholarly exe-
gete, FGrH 353 F *1:
11.473b-c

Autocles, wasted wealth of
Ischomachus (PAA
238935), 12.537¢

Autocrates, historian, FGrH
297 F 1: 11.460d; F 2:
9.395a

Autolycus, father of Anticleia,
11.459d-60a

Autolycus of Athens, victor in
pancration at Panathenaic
games (PAA 239835),
5.187f-8a, 216d

Axiochus of Athens, uncle of
Alcibiades (PAA 139753),
12.534f-5a; 13.574e

Axionicus, comic poet, (Kassel~
Austin eds.) fr. 1: 4.176c;
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fr. 2: 6.244f; fr. 3: 4.175b;
fr. 4: 8.342b—<; f1. 5:
10.442a; fr. 6: 6.239f-40b,
241le; fr. 8: 3.95¢

Axiopistus of Locris or Sicyon,
purported author of pseu-
depicharmic texts,
14.648d-e

Babys. See Typhon

Babys, Phrygian pipe-player
(Stephanis #506), 14.624b

Bacchiades of Sicyon, dancer
and choreographer (Steph-
anis #510), 14.629a

Bacchidas, hedonist, GVI 1368:
8.336¢-d

Bacchis, pipe-girl and owner of
Pythionice (PAA 261090;
Stephanis #513), 13.595a

Bacchis, rival turned friend of
Plangon of Miletus (Steph-
anis #513), 13.594b—

Bacchylides, epinician poet,
(Maehler ed.) fr. 4.21-5:

5.178b; fr. 15.1: 14.631c; fr.

17: 11.782¢, 15.667c; fr.
20b.6-16: 2.39e-f; fr. 21:
11.500a-b; fr. 30: 1.20c-d;
fr. 40: 4.174f

Bagoas, eunuch loved by Alex-
ander “the Great” (Berve i
#195), 13.603a-b

Baiton, quartermaster of Alex-
ander “the Great” and his-
torian (Berve i #198),
FGrH 119 T 1: 10.442b; ¥
1: 10.442b

Bakis, prophet, 11.460c

Barathron, courtesan (PAA
262705), 13.587f

Basilis, historian, FGrH 718 F
1:9.390b

Bathanattus, Celtic chieftain,
6.234b

Bathycles of Arcadia, left cup as
prize for wisdom, 11.781d

Bathyllus of Alexandria, panto-
mime dancer, 1.20d—e

Bato, comic poet, (Kassel-Aus-
tin eds.) fr. 2: 4.163b—c; fr.
3: 7.279¢—d; fr. 4: 14.662c—
d; fr. 5: 3.103b-¢, 7.279%—
e; fr. 6: 15.678f

Bato of Sinope, historian and
orator, FGrH 268 F 2:
7.289¢; F 4: 6.251e-f; F 5:
14.639d-403; F 6: 10.436f

Batrachus of Oreus, assessor
(PAA 264180), 7.329¢

Battalus, pipe-player (Stephanis
#519), 4.176d

Battle-cry, personified, 1.19a

Bellerophon of Ephyre, hero,
5.185b; 10.427e; 11.497b;
15.666e~f

Berenice I, queen of Egypt,
5.202d, 203a; 15.689a

Berenice 11, queen of Egypt,
2.45b-c; 15.689%a

Berisades, king of Thrace,
8.349d

Berosus, historian, FGrH 680 F
2:14.639¢

Besas, Egyptian “dancer” and
fertility god, 11.497d
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Bilistiche of Argos, courtesan
and lover of Ptolemy I1,
13.576f, 596e

Bion of Borysthenes, philoso-
pher, (Kindstrand ed.) T 1:
13.591f-2a; F 14: 10.421e—
f; F254: 1.4b; F 73:
4.162d-e; F 81: 8.344a

Bion of Proconnesus, historian,
FGrH 14 F 3: 2.45¢

Bion of Soli, historian, FGrH
668 F 2: 13.566¢

Bithys, parasite of Lysimachus,
6.246e; 14.614f

Biton, author of treatise on
siege-machines, (Marsden
ed.) §57-61, pp. 74-6:
14.634a

Bittis, object of song for Phile-
tas, 13.598f

Blaesus, phlyax poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.111¢;
fr. 2: 11.487b—

Blepaeus of Athens, banker
(PAA 266895), 6.241c

Boa, mother of Philetaerus of
Pergamum, 13.577b

Bocchoris, king of Egypt,
10.418e

Boeotus, parodist (Stephanis
#530), 15.698b, 699¢

Boeus/Boeo, author of Origin of
Birds, 9.393e¢ with n.

Bolbe, mother of Olynthus,
8.334e

Bolbus, dancer (Stephanis
#531), 1.22¢

Boreas, North Wind personi-
fied, 6.244e; 13.604f
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Bormus, young man abducted
by nymphs, 14.619e—
20a

Bourichus, associate of Deme-
trius Poliorcetes (Billows
#26), 6.253a

Bousiris, king of Egypt, 10.411b
with n.

Bran. See Epicrates/Bran

Brennus, king of the Celts,
6.234b

Briareus, Hesiodic Hundred-
hander, 6.224a; 9.376f

Briseis, concubine of Achilleus,
13.560b

Brizo, goddess who supplies
prophecies via dreams,
8.335a-b

Bromias, pipe-girl (Stephanis
#535), 13.605b

Bromius. See Dionysus

Bryson of Heracleia, sophist,
11.508e, 509¢

Bucchis, addressee of Alcaeus,
10.430c

Cadmus, king of Thebes, 3.82a-
b n.; 8.350e; 10.425b;
11.462b, 465f; 14.658e—f

Caecalus? of Argos, author of
epic poem on fishing, SH
237: 1.13b

Caecilius of Calacte, historian,
FGrH 183 F 1: 6.272f; F 2:
11.466a

Calais, son of Boreas, 6.244e
withn. ~

Calamodrys of Cyzicus, athlete
and glutton, 10.415e




INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Calanus, Indian philosopher
(Berve i #396), 10.436f-8a

Caligula, Roman emperor;
4.148d

Calliades, comic poet, 9.401a

Callias, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) test. *7:
7.276a, 10.453¢c—4a; fr, 6:
7.286a-b; fr. 6.1: 7.3064a; fr.
7: 4.140e; fr. 8: 12.524f; fr.
9: 11.487a; fr. 10: 7.285¢;
fr. 12: 15.667d; fr. 20:
8.344¢; fr. 23: 4.176f; fr. 26:
2.57a; fr. 30: 1.22¢; fr. *40:
13.577c

Callias, son of Hipponicus of
Athens, wealthy patron of
sophists (PAA 554500),
1.22f; 4.169a, 184d; 5.1871,
216d, 217a, 218b, c, 220b;
11.506f; 12.536e-7c;
15.686d-¢

Callias of Athens, author of Lit-
eral Tragedy (PAA 553640;
TrGF 233), 7.276a (= Call.
Com. test. *7); 10.448b,
453c-4a (= Call. Com.
test. *7)

Callias of Athens, eponymous
archon for 406/5 BCE,
5.218a

Callias of Athens, orator (PAA
553610), 8.342b—¢

Callias of Mitylene, grammar-
ian, 3.85e~f

Callias of Syracuse, historian,
FGrH 564 F 2: 12.542a

Callicrates, comic poet, (Kassel—
Austin eds.) fr. 1: 13.586a

Callicrates, flatterer of Ptolemy
111, 6.251d
Callicrates of Sparta, engraver
of cups (Poralla #406),
11.782b
Callimachus of Athens, epony-
mous archon for 349/8
BCE, 5.217b
Callimachus of Cyrene, scholar
and poet, 2.58f; 5.213f;
6.272b; 8.331d, 336¢;
9.387f; 11.478b; 15.696f
Epigram V: 7.318b—
HE 1105-6: 15.669¢-d;
1325-6: 10.436e-f
(Pfeiffer ed.) fr. 69: 15.668b~
¢, e; fr. 178.11-12: 10.442f;
fr. 178.11-14: 11.477b—;
fr. 200a: 3.95f; fr. 227.5-T:
15.668¢; fr. 248.1: 2.56¢c—d;
fr. 378: 7.284c; fr. 384:
4.144e; fr. 394: 7.284c,
327a; fr. 406: 7.329a; fr.
414: 9.388d—e; fr. 415:
0.389b; fr. 416: 9.394d; fr.
417: 9.395f; fr. 418: 9.391¢;
fr. 430: 15.669d—; fr. 434:
6.244a; fr. 435: 14.643e; fr.
436: 1.4d—e; fr. 437: 2.70b;
fr. 438: 6.252¢; fr. 439:
8.336d; fr. 440: 11.496e—;
fr, 465: 3.72a; ir. 476:
1.24a-b; fr. 477: 13.571a-b;
fr. 478: 2.69c; fr. 494:
1.8d-e
Callimedon “the Crayfish” of
Athens, notorious wit and
glutton (PAA 558185;
Stephanis #1343), 3.100c-
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d, 104c-d; 6.2424; 8.338f,
339e-40e, 364e; 14.614d-e
Callinus, elegiac poet, (West?
ed.) fr. 3: 12.525¢
Calliope, Muse, 10.414e
Calliphanes, pedant, 1.4c
Callippides, tragic actor (PAA
558950; O’Connor #274;
Stephanis #1348),
12.535d
Callippus of Athens, student of
Plato (PAA 559250),
11.508e—f
Callisthenes of Athens, politi-
cian (PAA 559815), 8.338f,
341f
Callisthenes of Olynthus, com-
panion of Alexander “the
Great” and historian
(Berve i #408), FGrH 124
T 12: 10.434d; F 1:
13.560b~c; F 13: 10.45%2a—
b; F 43: 13.556a
Callistion, courtesan (PAA
560170), 13.585b—
Callistion, courtesan (PAA
560171), 13.583a
Callistion, courtesan mentioned
by Hedylus, 11.486b
Callisto, sister of Odysseus. See
Phaka
Callistrate of Lesbos, notorious
courtesan, 5.220f
Callistratus, historian, FGrH
348 F 1: 13.591d; F 3:
3.125b—c; F 4: 6.263e
Callistratus, student of Aristoph-
anes of Byzantium and
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grammarian, (Nauck ed.)
p. 313: 1.21¢; p. 325:
11.495a

Callistratus of Athens, politician
and spendthrift (PAA
561575), 2.44a; 4.166e;
8.341f; 10.449f; 11.485¢;
12.553e; 15.690a

Callixeina, Thessalian courtesan
(Berve i #406), 10.435a

Callixeinus/Callixenus of Ath-
ens, demagogue (PAA
558605), 5.217{~18a

Callixeinus of Rhodes, histo-
rian, 5.209f, 210a

FGrH 627 F 1: 5.203e~6¢; F

2: 5.196a-203b; F 2a:
11.472a; F 2c: 11.483¢f; F
2d: 9.387d; F 3: 11.474e; F
4: 15.677c—d

Calm, personified, 7.318¢

Calycg, tragic lover, 14.619d-e

Calypso, Homeric goddess,
1.16c-d

Cambles, king of Lydia and
glutton, 10.415¢c-d

Cambyses, king of Persia,
13.560d—f

Camés, sister and wife of Janus,
15.692¢

Cantharus, comic poet, 2.68b;
7.312¢

(Kassel-Austin eds.) fr. 6:

3.82d; fr. 10: 1.11c¢

Cantharus, potter, 11.474d—e

Cantibaris of Persia, glutton,
10.416b -

Capaneus, one of Seven Against
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Thebes, 4.158f-9a; 6.238c,
250e

Capelus, associated with Dio-
nysus and drinkers,
10.443e

Caphisias, pipe-player (Berve i
#416; Stephanis #1387),
12.538f; 14.629a~b

Capito of Alexandria, epic poet
and memoirist, author of
Erotica, 8.350c; 10.425¢

Caranus of Macedon, hosted
wedding feast attended by
Hippolochus of Macedon,
4,128b-30d

Carcinus I, tragic poet, 8.351f
with n.

TrGF 70 F 1d: 5.1894; F 2:

13.559f; F 3: 13.550f

carmina popularia, PMG 848:
8.360c—d; 849: 14.618e¢;
850: 14.619d; 851a-b:
14.622b~c; 852: 14.629¢;
853: 15.697b—c

Carmetius of Megara, Cynic phi-
losopher, 4.156e—Tc

Carystius of Pergamum, histo-
rian, (FHG iv.356-9) fr. 1:
11.506¢; fr. 2: 11.508e; fr.
3: 10.435d; fr. 4: 10.434f;
fr. 5: 13.603b—c; fr. 6:

15.684f; fr. 7: 12.548e; fr. 8:

14.620b; fr. 9: 13.610d-e;
fr. 10: 12.542¢; fr. 11:
13.577c; fr. 12: 13.577b; fr.
13: 14.639b—c; fr. 14:
1.24b; fr. 17: 6.235¢; fr. 19:
14.620f

Cassander, king of Macedon
(Berve i #414), 1.18a;
3.98d; 4.144e, 155a;
11.784c¢; 12.542e; 14.620b

Cassandra, Trojan prophetess,
13.556¢

Cassiepeia, woman praised in
adespota epic line, 14.632f

Castor, son of Zeus, 11.486¢

Castorion of Soli, poet

PMG 845: 12.542¢
SH 310: 10.455a-b

Cato the Elder, Roman states-
man, 6.274f-5a

Caucalus of Chios, orator and
historian, FGrH 38 F 1:
10.412b

Caucon, father of Lepreus,
10.412a

Cavarus of Thrace, king of the
Celts, 6.252¢-d

Cebes of Cyzicus, host of Cynic
drinking party, 4.156d

Cecrops, king of Athens, 2.47c;
6.242a; 7.285f; 13.555d

Cedon of Athens, led revolt
against Pisistratids (PAA
566795), 15.695e

Celes, deity, 10.442a

Centaur/centaurs, 11.476b-c,
499a

Cephalus, mortal lover of
Dawn, 13.556d

Cephalus of Athens, politician
(PAA 566650), (Baiter—
Sauppe eds.) ii.217, fr. 2:
13.592¢

Cephisocles, actor (PAA
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568870; O’Connor #289;
Stephanis #1400), 10.453a-b
Cephisodorus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
14.629¢; fr. 3: 15.689f; fr.
3.1-3: 12.553a; fr. 5:
15.667d; fr. 8: 3.119d; fr. 9:
8.345f; fr. 11: 15.701a-b; fr.
13: 11.459d
Cephisodorus, wandering show-
man (PAA 568055;
Stephanis #1395), 1.20a;
14.615e—f
Cephisodorus of Athens, critic
of Aristotle (PAA 568030),
8.354c¢
Cephisodorus of Athens, epony-
mous archon for 366/5 or
323/2 BCE, 4.171d
Cephisodorus of Athens, politi-
cian and “donkey” (PAA
568060), 9.407f
Cephisodorus of Athens, stu-
dent of Isocrates (PAA
568030), (Radermacher
ed.) fr. 3: 2.60d; fr. 5:
3.122b
Cephisodorus of Athens or
Thebes, historian, FGrH
112 F 2: 12.548e—f
Cephisodotus of Athens, citha-
rode (PAA 567705; Stepha-
nis #1393), 4.131b
Cerberus, guard-dog of Under-
world, 13.597¢
Cercidas of Megalopolis, poet,
(Powell ed.) fr. dub. 10, p.
212: 4.163d~e; fr. 11, p.
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212: 8.347de; fr. 14, p.
213: 12.554d

Cercope, courtesan (PAA
566472), 13.587¢

Cercops of Miletus, poet,
11.503d; 13.557a-b

Cercyon, villain killed by
Theseus, 13.557a

Ceyx, friend of Heracles, 5.178b

Chabrias of Athens, general
(PAA 970820), 12.532a-b

Chaereas of Athens, author of
treatise on agriculture
(PAA 971350), 1.32b

Chaeremon, tragic poet, TrGF
71T 4:11.482b; F 1:
13.608d; F 5: 13.608¢; F 6:
15.676e; F 7: 15.679f; F 8:
13.608f; F 9: 13.608d~¢; F
10: 13.608¢; F 11: 15.676¢;
F 12: 13.608f; F 13:
13.608¢; F 14: 13.608a-c;
F 15: 2.35d; F 16: 13.562¢;
F17:243c

Chaerephon of Athens, associ-
ate of Socrates (PAA
976060), 5.188c, 218e, {

Chaerephon of Athens, parasite
(PAA 975770), 4.134e,
136¢, 164f-5a; 6.242f 4d,
245a, {; 13.584¢; 15.685e—f

Chaeron of Pallene, philoso-
pher, wrestler, and tyrant
(Berve i #818; Moretti
#432), 11.509b

Chairephanes, restrained peder-
ast, 1.14e~f

Chairephilus of Athens, saltfish
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dealer (PAA 975710),
3.119f-20a; 8.339d

Chaerippus of Athens, glutton
(PAA 977420), 10.415d-e

Chamaeleon of Heraclea Pon-
tica, Peripatetic philoso-
pher, 8.338b—c

(Wehrli ed.) fr. 3: 4.184d; fr.

4: 14.623f4a; fr. T:
8.347e~f; fr. 8: 6.273¢; fr. 9:
11.461a—c; fr. 10; 10.427b—
c; fr. 11: 1.22¢; fr. 12:
10.430a; fr. 24: 9.390a; fr.
25: 13.600f; fr. 26:
13.599¢—d; fr. 28: 14.620b—
c; fr. 30: 8.338b—; fr. 31:
13.573c; fr. 33: 14.656c-€;
fr. 34: 10.456b; fr. 35:
13.611a; fr. 36: 12.533ef;
fr. 39: 9.375f; fr. 40a:
10.428f; fr. 40b: 1.22a; fr.
41: 1.21e; fr. 42: 14.628e;
fr. 43: 9.374a—b; fr. 44:
9.406e-f

Chandragupta. See Sandrocot-
tus

Charaxus, brother of Sappho,
13.596b, e

Chares of Athens, general (PAA
979280), 12.532b-f

Chares of Mitylene, historian,
FGrH 125 F 1: 4.171b—<; F
2: 12.514e; F 3: 3.93¢-d; F
4: 12.538b—c; F 5: 13.575a;
F 9: 7.277a; F 11: 12.513f;
F 13:10.4344; F 16:
3.124¢; F 17: 1.27d; F 19a:
10.436f-7b

Chariades of Athens, cook (PAA
980150), 9.378a, 379%
Charicles, historian, FGrH 367
F 1: 8.350¢c

Chariclides, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
7.325d

Charidemus of Oreus, merce-
nary commander (PAA
982200; Berve i #823),
10.436b-¢

Charilas, glutton, 10.415d

Charinus, son of Demochares,
flatterer of Dionysius I,
6.234f

Charinus of Athens, parasite of
Athena (PAA 984215),
6.234f

Charisius (called Casius) of
Elis, owner of slave-prosti-
tutes, 13.593f

Chariton of Acragas, unsuccess-
ful tyrannicide, 13.602a—c

Charmides of Athens, title-
character of Platonic dia-
logue (PAA 987975),
5.187d

Charmus of Athens, polemarch
(PAA 988430), 13.609d

Charmus of Syracuse, pipe-
player and pedant
(Stephanis #2621), 1.4a-c;
8.344c

Charmylus, son of Arcadion,
10.436d

Charon, ferryman of the Under-
world, 8.341c; 13.597b;
15.6662

257
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Charon of Chaleis, friend of Al-
exander “the Great” (Berve
i #827), 13.603b—c

Charon of Lampsacus, histo-
rian, FGrH 262 F 1:
12.520d-1a; F 2: 11.475b—
¢; F 3a: 9.39%4e

Charondas, lawgiver of Catana
in Sicily, 14.619b

Charybdis, Homeric whirlpool,
11.485d; 13.558a, ¢

Cheimarus, drinking-compan-
ion of Pindar, 10.427d

Cheirisophus, flatterer of Dio-
nysius I, 6.24%

Chesias, father of Ocyroe,
7.283d

Chimaera, courtesan (PAA
989805), 13.583¢

Chimaera, mythical monster,
11.497b; 13.558a, 568a~b

Chionides, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 4: 14.638d-
e; fr. 5: 3.119¢; fr. *6:
3.119¢; fr. 7: 4.137e

Choerilus Iasius, poet, 12.529f

SH 335: 8.335(-6b

Choerilus of Samos, epic poet,
4.164c; 8.345d

Choregus, supposed mother of
Aristophon (PAA 176170),
13.577¢

Choronicus, poet, 14.638¢

Chryse of Sparta, sister of Xeno-
peitheia (Poralla #769),
13.609b

Chryseis, concubine of Aga-
memnon, 13.560b
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Chrysilla of Corinth, courtesan
loved by Ion, 10.436f
Chrysippus, dancer (Berve i
#830; Stephanis #2633),
1.22d
Chrysippus, son of Pelops,
13.602f-3a
Chrysippus of Soli, Stoic philos-
opher, 8.354¢
(SVF iii) fr. 353, p. 86:
6.267b; fr. 667, p. 167
11.464d—; fr. 708, pp.
177-8: 1.18b; fr. 709, p.
178: 3.104b, 7.278e; fr.
709a, p. 178: 4.158b—c
(Casevitz ed.) fr. 728:
3.89d-e
(SVF iii.194-205) ix fr. 2:
7.285d; x fr. 2: 4.159a—b;
xvii fr. 2: 4.159¢—d; xxviii fr.
2: 13.565a-b; xxviii fr. 3:
4.137f; xouviid fr. 4: 9.373a—
b; xxviii fr. 5: 8.335b, e;
xxviii fr. 6: 1.4d; xxviii fr. 7
14.616a-b; xxviii fr. 8:
14.616b; xxviii fr. 9: 1.9¢;
xxviii fr. 10: 1.5e; xxvii fr.
11: 8.335{-6b, 336f-7a;
xxviii fr. 12: 15.686f; xxviii
fr. 13: 14.659a; xxviii fr. 14:
2.67¢; xxviii fr. 15: 1.8¢c-d
Chrysippus of Tyana, author of
treatise on bread-making,
3.113a; 14.647c-8a, 648c
Chrysis, courtesan (PAA
994150), 13.5671, 587¢
Chrysogonus, pipe-player (PAA
994500 ~ 994505; Steph-
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anis #2637), 8.350d-¢;
12.535d; 14.648d

Cicero, Roman politician and
philosopher, 2.63b n.

Cimon, engraver of cups,
11.781e

Cimon of Athens, politician
(PAA 569795), 8.336f;
11.506d; 12.533a—;
13.589c—e, 594f

Cindon, glutton, 8.345¢

Cinesias, dithyrambic poet
(PAA 569985; Stephanis
#1406), 12.551c-2b

Cinyras, king of Cyprus and fa-
ther of Adonis, 10.455a-b

Cion, Phrygian pipe-player
(Stephanis #1404), 14.624b

Circe, Homeric witch, 1.10e—f;
6.251d n.

Cleaenetus of Athens, tragic
poet (PAA 574340; TrGF
84), 2.55¢

Cleandrus, addressee of Arches-
tratus of Gela, 7.278e, 322¢

Cleanor of Athens, father of La-
mia (PAA 574660), 13.577c

Cleanthes of Assos, Stoic philos-
opher, 8.354¢

(SVF 1.103-39) fr. 591:

11.467d-e, 471b

Cleanthes of Corinth, painter,
8.345b—

Cleanthes of Tarentum, pedant,
1.4d

Clearchus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 10.426a;
fr. 2: 14.623c; fr. 3:

14.613b; fr. 4: 14.642b—;
fr, *5: 1.28e

Clearchus of Heraclea Pontica,
tyrant, 3.85b—

Clearchus of Soli, Peripatetic
philosopher, (Wehrli ed.)
fr. 3: 9.393a-b; fr. 15:
15.697e-f; fr. 16: 13.611b—
d; fr. 17: 12.533e; fr. 18:
8.349f-50a; fr. 19: 6.255¢;
fr. 21: 6.234f, 255b; fr. 22:
13.5648,; fr. 23: 13.605d; fr.
24: 15.669f—70e; fr. 25:
12.5536—4b; fr. 26:
13.605e-f; fr. 27: 13.606¢;
fr. 28: 13.606¢; fr. 29:
13.5733; fr. 30: 13.589d; fr.
31: 13.590c; fr. 32:
14.619c—d; fr. 33: 14.639a;
fr. 34: 13.5973; fr. 35:
2.57e—f; fr. 36: 9.389f; fr.
38: 4.157¢—d; fr. 39:
15.681e; fr. 41: 15.686a—;
fr. 42: 12.543c; fr. 43a:
12.515e-16c; fr. 44:
12.540e-1a; fr. 45:
12.524b—c; fr. 46: 12.524c—
e; fr. 47: 12.541c—e; fr. 48:
12.522d-3c; fr. 49:
12.514d; fr. 50: 12.539b; fr.
5la: 12.514d—e; fr. 51d:
12.529d—e; fr. 52: 10.416b;
fr. 53: 12.530c; fr. 55: 1.6b—
d; fr. 57: 1.5f-6b; fr. 58:
8.344c; fr. 59: 12.518¢; fr.
60: 12.548b; fr. 61: 9.396¢;
fr. 62: 12.548d; fr. 63I:
10.457¢—8a; fr. 64:
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15.701c—d; fr. 71: 13.555¢—
d; fr. 75: 7.317a; fr. 78:
8.337a-b; fr. 79a: 1.4d—e;
fr. 80: 8.347f8a; fr. 81:
7.285¢; fr. 82: 3.116d-¢; fr.
83: 4.160c; fr. 86: 10.448c~
e; fr. 87: 14,648f9a; fr. 88:
10.454f-5¢; fr. 89: 1.4d; fr.
90: 1.4a-b; fr. 91a: 7.275d—
e; fr. 92: 14.620c; fr. 93:
10.452e1; fr. 94: 10.452¢;
fr. 96: 2.43f; fr. 98: 8.345d-
e; fr. 100: 2.49f; fr. 101:
8.332b—; fr. 102: 7.317c—d;
fr. 104: 8.332¢; fr. 105:
7.314c; fr. 106a: 9.399b

Cleidemus, author of Art of In-
terpretation, 9.410a-b

Cleidemus of Athens, historian,
FGrH 323 F 5a: 14.660a-b;
F 5b: 14.660d—e; F 5c¢:
10.425¢; F 11: 6.235a

Cleinias, Pythagorean philoso-
pher, 14.633f4a

Cleinias of Athens, brother of
Alcibiades (PAA 575390),
11.506¢-d

Cleinias of Athens, father of
Alcibiades (PAA 575370),
5.219¢

Cleinias of Smyrna, mentioned
by Callimachus, 7.318¢

Cleino, wine-pourer for Ptol-
emy 11 Philadelphus,
10.425e~f; 13.576f

Cleio, courtesan and glutton,
8.3452-b

Cleisophus, flatterer of Philip I1
(PAA 575605), 6.2484-f
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Cleisophus of Selymbria, fell in
love with statue, 13.605£-6b

Cleisthenes of Athens, politi-
cian (PAA 575540), 9.395b

Cleisthenes of Sicyon, tyrant
who feasted suitors of his
daughter, 6.273c; 12.541b~
c; 14.628¢-d

Cleitarchus, grammarian,
2.69d-e; 6.267b—c; 7.284d,
300f; 11.468a, 473b, 4754,
477a, 478e, 486a, 495b—c,
e; 15.666¢, 7T01a

Cleitarchus of Alexandria, histo-
rian, FGrH 137 F 1:
4.148d; F 2: 12.530a; F 11:
13.576d-e; F 30: 13.586¢-d

Cleitomachus of Carthage, phi-
losopher (PAA 575900),
9.402¢

Cleitus, mortal lover of Dawn,
13.556d

Cleitus “the White,” associate of
Alexander “the Great”
(Berve i #428), 12.539¢

Cleo, courtesan and notorious
drinker, 10.440d—e

Cleoboulina of Lindos, author
of Obscure Sayings,
10.448b

Cleoboulus of Lindos, one of
Seven Wise Men, 8.360d;
10.444a

Cleolas of Thebes, pipe-player
(Stephanis #1443), 1.22¢

Cleombrotas, son of Perdix
(PAA 577015), 9.389b

Cleombrotus, king of Sparta
(Poralla #433), 12.536b
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Cleomenes, rhapsode (Steph-
anis #1445), 14.620c—d

Cleomenes I, king of Sparta
(Poralla #436), 10.427b,
436e

Cleomenes 11, king of Sparta
(Bradford p. 240), 4.142b—f

Cleomenes of Methymna, ty-
rant, 10.442f-3a

Cleomenes of Naucratis, Alex-
ander “the Great’s” chief
financial officer in Egypt
(Berve i #431), 9.393¢

Cleomenes of Rhegium, erotic
poet, 13.605¢; 14.638d-e

PMG 838: 9.402a

Cleon (nicknamed “Ox”), citha-
rode (Stephanis #1456),
8.349¢

Cleon, mime-actor (Stephanis
#1457), 10.452f

Cleon, son of Pytheas, citharode
(Stephanis #1465), 1.19b

Cleon of Athens, politician and
general (PAA 579130),
5.215d

Cleonice, wife of Cnopus,
6.259b

Cleonicus, parodist (Stephanis
#1447), 15.698a

Cleonymus, dancer and flat-
terer (Stephanis #1467),
6.254d

Cleonymus of Athens, politician
and glutton (PAA 579410),
4.131a; 10.415d

Cleonymus of Sparta, general
(Bradford pp. 246-7),
13.605d-e

Cleopatra, wife of Philip 11
(Berve i #434), 13.557d,
560c

Cleopatra III, queen of Egypt,
12.550a

Cleopatra VIL, queen of Egypt,
4.147e-8b; 6.229¢-d

Cleoptolemus of Chalcis, fa-
ther-in-law of Antiochus
1, 10.439f

Cleostratus of Tenedus, Preso-
cratic philosopher, (Diels—
Kranz eds.) 6 A 4: 7.278b

Clotho, one of Fates, 14.617a

Clytemnestra, wife of Agamem-
non, 1.14b; 13.556¢, 559¢

Clytus of Miletus, Peripatetic
philosopher and historian,
FGrH 490 F 1: 14.655b~e;
F 2: 12.540c—d

Cnopus, legendary founder of
Erythrae, 6.258{-9f

Cnosion, boyfriend of Demos-
thenes (PAA 580150),
13.593a

Cobius (“Goby”) of Athens,
wealthy glutton (PAA
588990), 3.134d; 6.242d;
8.339a, €

Cobius of Salamis (PAA
588995), 7.329¢

Cocalus of Sicily, daughters
murdered Minos, 1.10e

Cocytus, Underworld river per-
sonified, 13.597c

Codalus, Phrygian pipe-player
(Stephanis #1523), 14.624b

Codrus, king of Athens, 3.111d;
8.336f
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Coiranus of Miletus, befriended
dolphin, 13.606d—{

Commodus, Roman emperor,
vii, viii; 12.537f

Comon of Rhodes, politician,
10.444d-e

Conalis, courtesan (PAA
581440), 13.567f

Conon, potter, 11.486¢

Conon of Athens, general (PAA
581750), 1.3d; 12.532b;
13.577b

Conon of Athens, wealthy man
(PAA 5817507 or 581755?),
12.548a

Copeus, father of Glaucus,
7.296b

Coraciones of Anagyrus, 7.329¢

Coré. See Persephone

Corinna of Tanagra, poetess,
PMG 686: 4.174f

Cormus, pauper (PAA 582197),
6.240f

Coroebus of Elis, cook and first
Olympic victor (Moretti
#1), 9.382b

Corone, courtesan (PAA
582902), 13.587b

Corone, courtesan (PAA
582915), 13.587e

Corone, mother of Callistion
(PAA 582910), 13.583a

Corydos. See Eucrates (“Lark”)
of Athens

Cotalus, topic of song for
Theon, 4.176d

Cothelas, king of Thrace,
13.557d
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Cotta, served with Caesar in
Britain, (Peter ed.) p. 247:
6.273b

Cottina of Sparta, courtesan
(Poralla #454), 13.574c

Cotys of Thrace, king of Odry-
sia, 4.131a, ¢; 6.248e;
11.482d; 12.531e-2a

Cranaus of Athens, glutton
(PAA 583465), 10.416¢

Craterus of Macedon, com-
panion of Alexander “the
Great” (Berve i #446),
12.539c¢; 13.603b; 15.696e—f

Crates, comic poet, 10.429a i

(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
9.396d; fr. 2: 15.690d; fr.
16: 6.267e~f; fr. 17: 6.268a;
fr. 19: 3.119c¢; fr. 21:
10.418c; fr. 29: 11.478f; fr.
30: 9.369; fr. 32: 117b—c; fr.
37: 6.248a; fr. 42: 14.619a;
fr. 43: 2.50e—f; fr. 50: 2.47e

Crates, engraver of cups,
11.782b

Crates of Mallos, grammarian

FGrH 362 F 6:3.114a; F 7:
6.235b; F 8: 11.495a—; F
9: 14.653b; F 10: 11.4971;
F 11:9.367a; F 12:
14.640c—d

(Broggiato ed.) T 25: 5.215f,
219¢; F 59: 11.490e; F 106:
3.114a; F 107: 6.235b-d; F
108: 11.495a-b; F 109:
14.653b; F 110: 11.497e-{;
F 111: ©.366d-7a; F 112:
14,640c—d




INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Crates of Thebes, Cynic philos-

opher, 10.422c-d
SSRV H F 28: 13.591b; F 33:

10.422¢; F 72 = SH 353:
4.158b

Cratinus, comic poet, 1.22a;
6.268e

(Kassel-Austin eds.) test. 39:

11.495a; test. “40: 11.501e;
test. 45: 2.39b—c; fr. 4:
9.375a; {r. 6: 4.164e; 1. 8:
3.86e, 92f; fr. 10: 9.410d;
fr. 17: 14.638e-1; {r. 29:
9.396a-b; fr. 44: 3.119b; fr.
47: 2.47a; fr. 49: 9.384b; fr.
54: 11.501d, f; fr. 62:
8.344e—f; Euneidai test. 1:
15.698c; fr. 88: 11.495a-b;
{r. 99: 4.171b; fr. 104:
14.638e; fr. 105: 15.685b—c;
fr. 105.1-2: 15.681b; fr.
105.4: 15.681a; fr. 105.5:
15.681e; fr. 105.7: 15.685f;
fr. 106: 3.111e; fr. 114:
9.373d; fr. 115: 9.373e—f; fr.
120: 9.373c¢; fr. 121:
9.373d; fr. 124: 15.666d,
667f; fr. 127: 14.629c¢; fr.
130: 14.646¢; fr. 132: 11.
496e, 502b; fr. 145:
10.446b; fr. 147: 2.68c; fr.
149.1: 3.99f; fr. 150:
9.385¢—d; fr. 154: 7.315b,
c; fr. 155: 14.657a; fr. 157:
15.677f; fr. 171.49-50:
7.303d; fr. 171.50: 7.299b;
fr. 174: 3.94e; fr. 175:
4.138e—f; fr. 176: 6.267¢; fr.

#105: 1.29d; fr. 196:
10.426b; fr. 199: 11.494b—
c; fr. #*203: 2.39¢; fr. 205:
3.94f; fr. 236: 7.325¢; fr.
257: 12.553¢; fr. 264:
9.392f; fr. 276: 14.638f; {r.
279: 9.374d; fr. 299:
11.782d-e; fr. 312: 2.67b—
¢; fr. 332: 1.23b; fr. 334:
2.49a; fr. 336: 2.68a; fr.
350: 2.56e; fr. 351:
13.566€; {r. 358: 7.305b; fr.
363.2: 2.62e; fr. 365: 1.8a;
{r. 369: 13.596¢; fr. 370:
2.69d; fr. 394: 15.676f; {r.
425: 1.22¢; {r. 464: 10.424b

Cratinus Junior, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
14.661e—f; fr. 3: 4.1773; fr.
4: 15.669a-b; fr. 8: 6.241c;
fr. 9: 11.460f; fr. 14:
11.469¢

Cratinus of Athens, sacrificed
himself for city (PAA
584305), 13.602¢-f

Cratinus of Methymna, psilo-
citharistés (Berve i #449;
Stephanis #1494), 12.538¢

Cratisthenes of Phlius, magician
(Stephanis #1496), 1.19¢

Creophylus of Ephesus, histo-
rian, FGrH 417 F 1:
8.361c-d

Critias, son of Callaeschrus of
Athens, tragic and elegiac
poet, associate of Socrates,
and one of Thirty Tyrants
(PAA 585315)
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TrGF 43T 4: 4.1844; F 2:
11.496b
(West? ed. = Diels—Kranz
eds.) eleg. fr. B 2: 1.28b~c;
eleg. fr. B 2.1-2: 15.666b;
eleg. fr. B 6: 10.432d-3b
(Diels—Kranz eds.) 88 B 1:
13.600d—e; B 17: 11.496b;
B 31: 12.527a-b, 14.663a;
B 33: 11.463e-f; B 34:
11.483b-c; B 35: 11.486e
Crito, comic poet, (Kassel-Aus-
tin eds.) fr. 3: 4.173b—c
Crito, companion of Socrates
(PAA 585850), 11.506d
Crito, cookbook author, 12.512¢
Crito of Sicily, brother of Pytho-
dorus of Athens, 12.554f
Critoboulus, son of Crito of
Athens, associate of Socro-
tes (PAA 585450), 5.118b,
220a; 15.686¢
Crobylus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 6.248b;
fr. 1.1: 2.47d—e; fr. 2:
3.109d; fr. 3: 10.429d—e,
443f; fr. 4: 6.258¢; fr. 5:
8.365a; fr. 6: 9.384d; fr. 7:
3.107e; fr. 8: 1.5f; fr. O:
2.54e
Croesus, king of Lydia, 6.231f,
232a; 15.690b
Cronus, father of Olympian
gods, 3.110b, 112f n,, 122d;
6.267e; 7.296f; 9.403f;
11.491b; 12.510¢
Ctesias of Athens, glutfon (PAA
586680), 10.416d—f
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Ctesias of Cnidus, historian,
FGrH 688 F 1n: 12.528e—
9a; F 1q: 12.529a; F 4:
14.639¢-d; F 6: 12.5304; F
13a: 13.560d—e; F 31:
1.22¢-d; F 37: 2.45b; F 38:
2.67a; F 39: 4.146¢; F 40:
11.464a; F 50: 10.4344; F
53: 2.67a; F 54: 10.442b
Ctesibius of Alexandria or
Aspendus, inventor of
pneumatic devices, 4.174c—
e; 11.497d—e
Ctesibius of Chalcis, philoso-
pher, SSRIILH F 1.
4.162¢~f; F 2: 1.15¢
Ctesicles, sculptor; 13.606a
Ctesicles of Athens, historian,
FGrH 245 F 1: 6.272b—c;
F 2: 10.445¢d
Ctesiphon of Athens, poet and
Judge for Attalus I (PAA
587575; Stephanis #1516),
15.697¢—d
SSH 369A: 15.697¢
Ctesippus son of Chabrias of
Athens, spendthrift (PAA
587475), 4.165e—6a
Cteson of Ithaca, source on
“Penelope-game,” 1.16f
Cyathus, son of Pyles, killed by
Heracles, 9.411a
Cybele, goddess, 6.2264;
12.541e; 14.636a
as Mother of the Gods,
10.422d; 14.618¢
as Mountain Mother,
14.626a
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Cyclops, Homeric monster,
1.10e, 19f-203; 4.135b;
5.179b; 11.461c-d, 481e;
13.564e, 610d

Cycnus, fought Achilleus,
9.393d-e

Cydias, naval commander (PAA
588217), 13.569a

Cylabras, shepherd who sold
site of Phaselis, 1.297f~
8a

Cylix of Lydia, ally of Heracles,
11.461f

Cynna/Cynnane, Macedonian
princess (Berve i #456),
4.155a; 13.557¢, 560f

Cynuleus, Cynic philosopher
and deipnosophist, x; 1.1d,
22d n.; 2.49an.,bn,;
3.97¢, 100b, 106e, 108f,
1134, e n., 121e, 122e~f,
126a; 4.156a, f n., 157d n.,
159¢, 160d, 163c, 164d,
165b; 6.270a, ¢, d; 7.275¢,
298e; 8.331c¢, 347¢c-d,
354d; 9.385b; 13.566¢,
571a, ¢, 573b, 599¢, 602f,
610b, 610d, 612f; 15.669b,
671b—c, 671d, 678f—9b,
6851-6a, 686¢—d, 697b,
698a, 701b; as Theodorus,
15.669¢, 692b

Cypria, (Bernabé ed.) test. 8, p.

37: 15.682¢; test. 9, p. 38:
8.334b; fr. 4, pp. 46-T:
15.682¢; fr. 5, pp. 47-8:
15.682¢e-f; fr. 9, pp. 49-50:
8.334bc; fr. 16, pp. 54-5:

14b; fr. 17, p. 55: 2.35¢; fr.
dub. 38, p. 63: 4.137e

Cyprias of Halicarnassus, epic
poet, 8.334b; 15.682¢

Cypris. See Aphrodite

Cypselus, tyrant of Corinth,
13.609e-f

Cyrus I “the Great,” king of
Persia, 1.30a; 12.522b,
529e; 13.560f, 599c;
14.633d-e

Cyrus the Younger, pretender to
Persian throne, 10.433f;
11.784d, 504e—5a; 13.576d

Daedalus, mythical crafisman,
1.10e n.; 5.181a; 7.301b;
9.395f, 399d

Daimachus of Plataea, histo-
rian, FGrHT16 F 4:
9.39%4e; F 6: 14.652f

Daités, Trojan hero, 4.174a

Damasandra, courtesan and
mother of younger Lais,
13.574e

Damippus, son of Epilycus of
Amphipolis, boyfriend of
Onomarchus, 13.605¢

Damippus of Athens, also
known as “Lightning-Bolt”
(PAA 301110), 10.416f

Damocrates, potter, 11.500b

Damon, historian, FGrH 389 F
1: 10.442¢

Damon of Athens, musicologist
(PAA 301540), (Diels—
Kranz eds.) 37 B 6:
14.628¢c
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Damophilus of Sicily, hedonist,
12.542b

Damoxenus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
11.468f-9a; fr. 2: 3.101f-
3b; fr. 3: 1.15a—c

Damoxenus of Rhodes, cook,
9.403e, 404a

Danae, daughter of Acrisius
and mother of Perseus,
9.39%6e

Danae, daughter of Leontion
the Epicurean, 13.593b-d

Danaids, 14.651f

Daphnus of Ephesus, physician
and deipnosophist, xi; 1.1e;
2.51a; 3.79a, 116f, 120b;
7.276d; 8.355a

Darius I, king of Persia, 1.29f
n.; 8.334a; 10.434d;
12.522b

Darius III, king of Persia,
12.538b, 539b; 13.557b,
603c, 607f

Dawn, goddess, 11.470a-b;
13.566d

Death, personified, 6.240c

Decency, personified, 12.546¢

Deiniades, owner of the pipe-
girl Bromias, 13.605b

Deinias of Athens, notorious
wit (PAA 302175; Steph-
anis #587), 14.614d-¢

Deinias the Egyptian, perfume-
seller;, 12.552f-3a; 15.690f

Deinolochus, Syracusan comic
poet, (Kassel~Austin eds.)
fr. 6: 3.111c

Deinomache of Athens, mother
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of Alcibiades (PAA
302530), 5.219¢

Deinon/Dinon, historian, FGrH
690 F 1: 13.6092; F 4:
11.503f; F 9: 14.633d—e;
F 11: 13.560e—f; F 12a:
14.652b—c; F 23a: 2.67a-b;
F 24: 4.146¢~-d; F 25a:
12.514a; F 26: 12.514a;
F 27: 13.556b

Deipneus, Achaean deity,
2.39d

Delphic Oracle, 13.568d. See
also Pythia; Sibyl/Sibylla

(Fontenrose ed.) p. 86:

5.219a; H3: 5.218e; L54:
8.361d; L55: 6.232¢e—f:
L56: 6.232f; 1.79: 3.96e;
L81: 1.31b—c; L83: 2.70c—
d; L86: 6.261d; L.103:
1.22e; Q26.2-3: 7.278e;
Q85: 13.602¢; Q101.3:
14.630d; Q106: 6.232a;
Q122: 12.520a-b; Q185:
14.614a-b; Q198: 5.187d;
6.254b; Q233: 9.400d

Demades, son of Demeas of
Athens, orator (PAA
306085; Berve i #252),
6.251b; 13.591f

(de Falco ed.) fr. XXVIII:

3.99d; fr. XXX: 3.99d; fr.
XXXI: 3.99d; fr. LXVII:
3.99d; fr. LXVII: 3.99d

Demaratus, king of Sparta
(Poralla #210), 1.29f-30a

Demarete, poetess, SH 372:
15.685b

Demeas, son of Laches of Ath-
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ens, Eteoboutad (PAA
306675), 6.244¢
Demeas of Athens, orator (PAA
306870), 13.591f
Demeas of Mantinea, first
teacher of hoplite fighting,
4.154d—e
Demeter, Olympian goddess,
1.12d; 2.46e—f n.; 3.108¢,
111f; 4.137b, 158¢; 5.2134;
6.253d; 9.410f; 10.428ef,
450e, 455d; 13.566d, 597d,
600b; 14.618d-e, 619D,
624e—f, 647a; 15.694c,
698e
as Chloé/Touls, 14.618d
as Deo, 2.63f; 9.396b
as Eleusinian, 13.609f
as Himalis, 3.109¢; 10.416¢
as Potériophoros, 11.460d
as Sit6, 3.109e; 10.416¢
Demetrius I, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
3.108f-9a; fr. 5: 2.56a
Demetrius I1, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
9.405e—f
Demetrius I Poliorcetes, son of
Antigonus I (Berve i #257),
3.101e; 4.128b; 5.206d,
210d n.; 6.244f, 252£-3f,
254a, 255b—c, 261b;
10.414f-15a; 12.535f-6a;
13.577c—d, e-f, 578a-b,
579a, 593a, 610e; 14.614e—
15a; 15.697a
Demetrius I Soter, king of
Syria, 5.210d with-n;
10.440b

Demetrius II Nicator, king of
Syria, 4.153a; 8.333¢c

Demetrius I or II (unclear
which), king of Syria,
5.211a with n.

Demetrius Ixion, grammarian,
2.51f

(Staesche ed.) fr. 40: 9.393b;
fr. 41: 3.74b; fr. 42:
2.50a

Demetrius of Athens, grandson
of Demetrius of Phaleron
and spendthrift (PAA
312160), 4.167d-f

Demetrius of Byzantium, histo-
rian, FHG 1i.624: 10.452b—
e; ii.624: 12.548d—¢; 1.624:
14.633a-b

Demetrius of Magnesia, gram-
marian, (Mejer ed.) fr. 7:
13.611b

Demetrius of Phaleron, Peripa-
tetic philosopher and gov-
ernor of Athens (PAA
312150)

(Wehli ed. = Fortenbaugh-
Schiitrumpf eds.) fr. 31 =
fr. 51: 6.279¢; fr. 33 = fr.
55A: 14.620b; fr. 34 = fr.
43A: 12.542¢f; fr, 37 = fr.
5: 13.593ef; fr. 40 = fr. 3:
13.567c—d; fr. 58b = fr.
33A: 10.422¢—d; fr. 94 = fr.
105: 13.556a; fr. 138b = fr.
116B: 6.233¢; fr. 190 = fr.
143: 5.177c-8a

(Fortenbaugh—Schiitrumpf
eds.) fr. *7: 4.167d-£; fr.
*153: 6.245a—¢
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Demetrius of Salamis, historian,
FHG iv.383: 15.6802-b

Demetrius of Scepsis, geogra-
pher, (Gaede ed.) fr. 1:
4.141e—f; fr. 3: 14.658b—c;
fr. 5: 8.346b; fr. 6: 15.697c—
d; fr. 7: 4.155a~b; fr. 8:
14.644a-b; fr. 9: 3.804; fr.
10: 4.173f; fr. 11: 7.300d;
fr. 13: 15.697d; fr. 14:
4.174a; fr. 15: 3.91c-d; fr.
16: 10.425c¢; fr. 72: 2.44e;
fr. 73: 4.167d; fr. 74: 6.236d

Demetrius of Troezen, philoso-
pher-poet, SH 376: 4.139c¢;
377:1.29a

Demo, courtesan and lover of
Demetrius Poliorcetes,
13.578a

Democedes of Croton, physi-
cian, 12.522a-c

Demochares of Athens, orator
and historian (PAA
321970), 5.215b

(Baiter-Sauppe ed.) ii.341, I:
13.610e-f; ii. 341, L.1:
11.508f; ii.342, 1.3: 5.187d
FGrH 75 F 1: 6.252f; F 2:

6.253b

Democleides, historian, FGrH
794 F 8:4.174f

Democles, flatterer of Diony-
sius 11, 6.250a—-d

Democles, parasite (PAA
315570), 13.584f

Democles of Athens, dandy
(PAA 315565), 6.242¢

Democritus of Abdera, Pre-
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socratic philosopher,
3.102b,d
(Diels—Kranz eds.) 68 A 9:

8.354c; A 29: 2.46e—f with
n.; B Oc: 4.168b

Democritus of Ephesus, histo-
rian, FGrH 267 F 1:
12.525¢-d

Democritus of Nicomedia, phi-
losopher and deipnoso-
phist, xi; 1.1d; 3.83¢, 85b;
6.248¢, 262b, 270a-b,
271b; 8.331¢, 346¢, 352d;
9.401d, 4064, 407d;
10.426¢, 429f, 443c;
14.648e, 649b; 15.669d,
671b, £, 6962, 697b,
701c

Demodamas of Halicarnassus or
Miletus, historian, FGrH
428 F 1: 15.682¢

Demodocus, Homeric bard,
1.13d, 14a, ¢, 15d

Demon, historian, FGrH 327 F
1: 3.96d

Demon of Athens, politician
(PAA 322735), 8.341f

Demonax of Mantinea, urged
invention of gladiatorial
contests, 4.154d

Demonicus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
9.410d

Demophilus, enemy of Aristotle
(PAA 320885), 15.696a~b

Demopbhilus, son of Ephorus,
6.232d .

Demophon, boyfriend of Soph-
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ocles (PAA 321632),
13.582e—f

Demophon, king of Athens,
10.437c-d

Demophon, wrote about Cotys
(PAA 321650), 11.482d

Demos of Athens, wealthy pea-
cock-breeder (PAA
317910), 9.397¢

Demosthenes of Athens, orator
(PAA 318625), 3.100c;
6.223d—e, 224a, 245f, 252f;
8.341f; 11.486¢; 13.588¢,
592e-3a, 610e

Or. 2.19: 14.614e; 3.33:
6.270b—c; 6.30: 2.44e, f;
18.169: 5.186a-b; 18.208:
9.380c~d nn.; 18.260:
14.645b; 18.262: 14.653€;
19.128: 11.502b; 19.187:
6.242d; 19.299: 8.343e;
19.314: 5.213¢; 20: 4.166b;
21.46: 6.267a; 21.58:
11.481e; 21.158: 11.496f;
29.56: 13.585f; 23.118:
4.131a n.; 47.58: 11.481e-f
(Baiter—Sauppe eds.) 1i.251,

IV: 13.592e

{Demosthenes], Or. 59.19:
13.586e-f; 59.21: 13.592b—
¢; 59.50: 13.594a; 59.116:
13.594a; 59.122: 13.573b

Demostratus of Athens, the-
atrical producer (PAA
319190), 5.216d

Demoteles of Chios, ballplayer
and brother of sophist
Theocritus, 1.14e

Demotion of Athens, spend-
thrift (PAA 320135),
6.243b-¢

Demylus, glutton, 8.335a

Dercyllidas of Sparta, general
(Poralla #228), 11.500b—

Dercylus, historian, FGrH 305
F 3: 3.86f

Derdas of Macedon, ally of
Philip 11, 10.436¢; 13.557¢

Deucalion, survived Great
Flood, 2.35b; 3.105d;
8.335a

Dexicrates, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.124b

Dexithea, courtesan (PAA
303388), 13.580¢

Diagoras, addressee of Lynceus
of Samos, 11.499¢

Diagoras of Melos (“the Athe-
ist"), lyric poet, 13.611a-b

Dica, addressee of Sappho,
15.674e

Dicaearchus of Messene, Peri-
patetic philosopher,
(Wehrli ed. = Mirhady ed.)
fr. 19 = fr. 80: 14.641e-f; fr.
21 = fr. 81: 13.594e-5a; fr.
23 = fr. 83: 13.6032-b; fr.
60 = fr. 72: 14.636¢—d; fr.
62 = fr. 73: 1.14d; fr. 64 =
fr. 77: 13.557b; fr. 72 = fr.
87. 4.141a—c; fr. 87 = fr. 85:
14.620c-d; fr. 94 = fr. 108:
15.668d—e; fr. 95 = fr. 106:
15.666b-c; fr. 96 = fr. 107:
15.667b; fr. 97 = fr. 109:
11.479d-e; fr. 98 = fr. 105:
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11.460f-1a; fr. 99 = fr. 110:
3.85f

Dicaeocles of Cnidus, historian,
11.508f

Didume, Egyptian lover of Ptol-
emy 11, 13.576¢

Didyma Oracle, (Fontenrose
ed.) 3: 12.524b

Didymias, mocked as “fox-shit”
(PAA 323582), 14.658d

Didymus of Alexandria, gram-
marian, (Schmidt ed.) p.
19: 9.368b; pp. 42—4:
11.501d; p- 44: 4.139¢c-¢;
Pp- 73-5: 11.487d; p. 75:
2.56d, 11.477d-¢, 481f,
484e—f; p. 76: 2.67d; pp.
76-7: 9.392f; p. 77: 1.30d-
e; p. 89: 11.468e; p. 242:
2.70c—d; pp- 250-1:
14.636d-e; pp. 302-3:
14.634e~1; pp. 305-6:
15.689b—c; pp. 306-7:
9.371f; pp. 314-15:
11.486d

Dies of Athens, wealthy host of
Athenion (PAA 324020),
5.212d

Dieuches, physician and poet

(Bertier ed.) fr. 1: 1.5a
SH 379: 3.73e

Dieuchidas of Megara, histo-
rian, FGrH 485 F 7
6.262¢e

Diitrephes, participant in Par-
meniscus” Cynics” Drinking
Party, 4.156f

Dinnomene, drinker mentioned
by Alcaeus, 11.460d
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Dio of the Academy, philoso-
pher, 1.34a-b with n.

Diocleides of Abdera, author of
treatise on siege-machin-
ery, 5.206d

Diocles, comic poet, 4.140e;
15.667d

(Kassel-Austin eds.) Thalatta

test. ii: 13.567¢: fr. 6:
7.307d; fr. 7: 10.426d

Diocles, glutton, 8.343e, 344b

Diocles of Carystus, physician,
(van der Eijk ed.) fr. 191:
3.110b; fr. 194: 2.55b; fr.
195: 2.61c; fr. 196: 2.68d-
e; fr. 197: 3.74b—; fr. 198:
3.120d; fr. 199: 9.371d—e;
fr. 201: 2.593; fr. 202:
2.53d-¢; fr. 203: 2.57b; fr.
206a: 15.681b; fr, 222:
7.316¢; fr. 223: 3.86b—; fr.
224: 3.105b; fr. 225:
7.320d; fr. 226: 7.329¢; fr.
227: 7.326a; fr. 228: 7.324f;
fr. 229: 7.305b; fr. 230:
7.318b; fr. 231: 7.309¢; fr.
232: 7.301¢; fr. 233: 3.116e;
fr. dub. 234: 12.516¢; fr.
235: 2.46d; fr. 237: 1.32d—e

Diocles of Cynaetha, parodist
(Stephanis #702), 14.638b

Diocles of Peparethus, histo-
rian, FGrH 820 T 1: 2.44¢

Diodorus, expert at games,
1.16e

Diodorus, grammarian,
11.478b, e, 479a, 487c,
501e; 14.642d-e

Diodorus of Aspendus, Pythag-
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orean philosopher, 4.163e-
4a; 9.404c

Diodorus of Athens, spendthrift
and glutton (PAA 329550),
4.165d

Diodorus of Sinope, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr, 1:
10.431c-d; fr. 2: 6.235d~e,
239a—f

Diodorus of Tarsus, grammar-
ian, 5.180e

Diodorus Siculus, historian,
11.25.4: 12.541f

Diodorus the Periegete, histo-
rian, FGrH 372 F 36:
13.591e

Diodotus of Erythrae, historian
(Berve i #272), 10.434b

Diogeiton, glutton (PAA
325590), 8.343a

Diogenes, tragic poet, TrGF 45
F 1: 14.636a-b

Diogenes of Babylon, Stoic phi-
losopher, 5.211a~c with n.

(SVF ii.210-43) fr. 52:

4.168e; fr. 53: 12.526c-d

Diogenes of Sinope, original
Cynic, 2.49a-b; 3.113f;
4.158f, 159¢, 164a; 8.341e

SSRV B F 213: 13.588c¢,

F 404: 13.565c¢; F 425:
6.254¢

Diogenianus, paroemiographer,
(Leutsch~Schneidewin
eds.), 6.46: 5.214a

Diognis, boyfriend of Demetrius
of Phaleron (PAA 328125),
12.542f

Diomedes, Homeric hero, 1.13e;

6.223d n., 232d, 236d n.;
11.493d; 15.695b

Diomnestus of Eretria, got Per-
sian gold, 12.536f7a

Diomus, Sicilian cowherd and
inventor of boukoliasmos,
14.619a-b

Dion of Athens, “red-hot” (PAA
369570), 9.407f

Dion of Chios, musician (Steph-
anis #792), 14.638a

Dion of Syracuse, tyrant,
11.508e—f

Dionysius, cookbook author,
7.326f; 12.516¢

Dionysius, grammarian and stu-
dent of Tryphon, 6.255¢;
11.501a, 503c; 14.641a;
15.680d—e

Dionysius, secretary to Antio-
chus Epiphanes, 5.195b

Dionysius I, tyrant of Syracuse
and tragic poet, 1.6e—7a;
5.206¢; 6.249e-50¢, 2511,
260c—d, 261a~b; 11.507b;
12.535¢; 15.693e

TrGF 76 T 5: 11.482d; T 121:

6.260c; F 1: 9.401f; F 12a,
f-k: 3.98d

Dionysius 11, tyrant of Syra-
cuse, 6.250a-e; 7.279%;
10.427f-8a, 435d-6b, 438D,
e—f; 11.507b—c; 12.541c—e,
544c-d, 545a, £; 15.700d

Dionysius Chalcous, poet and
orator (PAA 336985),
13.602¢

(West? ed.) fr. 1: 15.669d-¢;

fr. 2: 15.669b—c; fr. 3:
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15.668e-f; fr. 4: 15.668f~
9a; fr. 5: 10.443d; fr. 6
15.702¢

Dionysius Iambus, grammarian,
7.284b

Dionysius Leptos, gremmarian,
11.475¢

Dionysius of Heraclea, Stoic
and Epicurean philosopher,
10.437e-f

(SVF 1.93-6) fr. 430: 7.281d—e

Dionysius of Heraclea, tyrant,
12.54%a—<

Dionysius of Heracleia, aulode
(Berve i #277; Stephanis
#723), 12.538f

Dionysius of Iasus, boy be-
Jriended by dolphin,
13.606¢c-d

Dionysius of Leuctra, author of
treatise on Elean festivals,
13.609f~10a

Dionysius of Samos, historian,
FGrH 15 F 4a: 11.477d-e;
F 4b: 11.481e

Dionysius of Sinope, comic
poet, (Kassel-Austin eds.)
fr. 1: 14.664d; fr. 2: 9.404e—
5e; fr. 3: 9.381c-e; fr. 4:
14.615ef; fr. 5: 11.467d; fr.
5.3: 11.497¢

Dionysius of Utica, author of
treatise on farming,
14.648¢-f

Dionysius Scytobrachion, gram-
marian, FGrH 32T 6 =
Rusten test. 4: 12.515d—e

Dionysius Thrax, grammarian,
(Linke ed.) test. 5:
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11.489a-b; test. 28:
11.501b
Dionysocles, physician and
deipnosophist, 3.96d, 116d,
118d
Dionysodorus of Chios and
Thurii, brother of Euthyde-
mus, 11.506b
Dionysodotus of Sparta, author
of paeans (Poralla #240),
15.678¢
Dionysus, Olympian deity,
1.22¢, 26b—c, 27e, 29e-f,
30b, 33d; 2.35a n., 35d,
36b-d, 37f, 383, ¢, d, e,
39c¢, e, 56a; 3.82d, 111b;
4.148c, d, 149e, 156a;
5.198b, 200d, 201c, 205e,
212d; 7.276b, 296a, 325b;
8.341c, 362¢, 363b;
10.423b, 426f, 428¢, ¢,
429b, 430d, 434b, 440c—d,
445b, e, 447f, 456b, d—e;
11.464b, 465a—c, 466f-7a,
471c, 476a, 478c¢, 480c,
481a, 4864, 487b, 494d-—e,
495f; 12.533d, 538a, 551a;
13.574d, 578b, 595¢;
14.613a, 628a~b, 631a~b,
d, 638a, 641d, 653c, 658e;
15.674c, 675a~d, 693e,
695¢
as Bacchus, 3.78¢; 8.343f;
13.598e; 14.622¢
as Bakcheutas, 11.465a
as Bromius, 1.28e; 2.39b;
4.137a, b; 10.431b;
11.465b; 13.599¢; 14.617a,
¢; 15.668f
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as Chobpotés, 12.533e
as Dithyrambus, 1.30b;
11.465a; 14.617f
as Euas, 11.465a
as Euios, 8.360b
as Giver of Health, 2.36b
as Good Divinity, 2.38d;
15.675¢, 692f3e
as Hygiatés, 2.36b
as Taios, 8.360b
as Limnaios, 11.465a
as Luaios, 8.360b
as Meilichios, 3.78¢
as Methumnaios, 8.360b
as Priapus, 1.30b
as Sukités, 3.78¢c
as Teleios, 11.484¢
as Thriambus, 1.30b;
14.617f
as Upright, 2.38c; 5.17%
Diopeithes, lover of Telesis
(PAA 363140), 13.587¢
Diopeithes of Locris, magician
(Stephanis #766), 1.20a
Diophantus, pipe-player (Berve
i #282; Stephanis #783),
12.538f
Dioscuri, sons of Zeus and
Leda, 4.137e, 184f; 6.235b
with n.; 11.500a; 15.680d,
696¢. See also Castor
Dioscurides, historian or gram-
marian, FGrH 594 F 2:
4.140b; F *3: 4.140£; F 7:
11.507d; F *8: 1.8e-11b
with 1.8e n.
Diotimus, author of epic poem
about Heracles, SH 393:
13.603d

Diotimus, enemy of Epicurus,
13.611b

Diotimus of Athens (“Funnel”),
notorious drinker (and pol-
itician?) (PAA 365385),
10.436e

Diotimus of Olympene, author
of treatise on Cleobou-
lina’s Obscure Sayings,
10.448b—

Dioxippus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.100e;
fr. 3: 3.100e; fr. 4: 11.472b;
fr. 4.2: 11.496f; £r. 5:
11.502d

Dioxippus of Athens, pancra-
tiast and associate of Alex-
ander “the Great™ (PAA
371360; Berve i #284;
Moretti #458), 6.251a

Diphile, priestess of Athena
(PAA 368340), 6.234f

Diphilus, comic poet, 6.243e;
13.578e

(Kassel-Austin eds.) test. 7:
13.583e—f; test. 8: 13.579%—
80g; fr. 1: 9.401a; fr. 2:
15.700c—d; fr. 3: 11.499d—
e; fr. 5: 11.496e—7a; fr. 6:
15.700e; fr. 12: 11.499c¢; fr.
14: 9.370e—f; fr. 17:
4.13%c—¢; fr. 18: 4.133f; fr.
20: 10.4464; fr. 22:
10.417e; fr. 23: 6.254¢; fr.
95: 3.111e; fr. 27: 14.645a;
fr. 29: 6.223a-b; fr. 31:
6.227e-8b; fr. 32: 6.226ef;
fr. 33: 7.316f; fr. 37:
4.165e—f; fr. 42: 7.291f-2d;
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fr, 43: 230f-1a; fr. 45:
10.421e; fr. 46: 9.371a; fr.
48: 6.262a; fr. 49: 10.451b—
c; fr. 53: 7.307{-8a; fr. 53.2:
4.156b; fr. 56: 3.124d; fr.
57: 10.423e~f; fr. 60:
10.422b—c; fr. 61: 6.236b—c;
fr. 62: 6.238{—9a; fr. 63:
6.247d; fr. 64: 4.156f-7a; fr.
67: 6.225a-b; fr. 70:
11.487a; fr. 71: 13.599d; fr.
74: 6.247b—c; fr. 75: 6.247¢;
fr. 76: 6.2474; fr. 78:
14.657e; Telesias test. ii:
6.258¢; fr. 80: 14.640d; fr.
80.1: 2.52e-{; fr. 81:
11.484e; fr. 86: 2.35¢~d; fr.
87: 2.55d-e; fr. 90: 9.383f;
fr. 95; 2.47b; fr. 96: 2.67d;
fr. 97: 5.189e; fr. 123:
4.168c; fr. 124: 1.23¢

Diphilus of Nicaea, grammar-
ian, 7.314c¢

Diphilus of Siphnos, physician,
2.50b, 51a-b, f, 54a-b, c-d,
55b, 55f-6a, 56a-b, 57c,
58¢, 59a-b, 61c~e, 62¢, {,
64a—c, 68f, 69e-£, 70a, 71e;
3.72d-3a, 74c, 80b—c, 80e—
1a, 82f, 90a-b, c—e, f with
n., 91e-2a, 106¢-d, 115¢,
120e~1a, 121b~c; 8.355a~
6e, 356f~7a; 9.369d, e, f,
371a-b, e; 14.650b

Diyllos of Athens, historian,
FGrH T3 F 1: 4.155a; F 4:
13.593e—f

Dorcia, daughter of Phalanthus,
king of lalysus, 8.361c
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Dorcon, son of Arcadion,
10.436d

Doriche, courtesan associated
with Charaxus, 13.596b—e

Dorieus, epigrammatic poet, SH
396 = FGE 159-66:
10.412f-13a

Dorion, author of treatise on
fish, 3.118b-c; 7.282¢, e,
285a, 287c¢, 294d, 297¢,
3001, 304c, £, 305d, 306e-1,
309b, e, 312¢-4, f, 313e,
315b, ¢, f, 318d, 320d,
321c, 322b, e, 323a, 327f,
328b, d, e, f, 330a

Dorion of Delphi, pipe-player
(Stephanis #805), 8.337b—
8b; 10.435b

Dorotheus of Ascalon, gram-
marian, 7.329d; 9.410a-b;
11.481d, 497¢; 14.658d,
662f~3a

Dorotheus of Athens, historian,
FGrH 145 F 1: 7.276f

Dorpia, personified, 4.171d

Dorus, boy loved by Atticus
(PAA 378590), 13.563f

Dosiades, historian, FGrH 458
F 2:4.143a—d; F 3: 6.264a

Draco of Athens, lawgiver (PAA
374190), 11.508a; 13.569d

Draco of Corcyra, historian,
FHG iv.402-3: 15.692d—f

Drimacus of Chios, king of run-
away slaves, 6.265d-6e

Dromeas, parasite (PAA
374610), 4.132¢

Dromeas of Cos, riddler,
10.452¢
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Dromo, comic poet, {Kassel—
Austin eds.) fr. 1: 6.240d;
fr. 2: 9.409e—f

Drusus, son of Tiberius Caesar,
2.52d

Duris of Samos, tyrant and his-
torian, FGrH 76 T 1:
4.128a; T 2: 8.337d; F 2:
13.560b; F 3: 6.249¢; F 4:
4.167c—d; F 5: 10.434e-f;
F 7: 13.606¢c—d; F 10:
12.542¢; F 12: 4.155¢;

F 13: 6.253¢; F 14:
12.535e—6a; F 15: 12.546¢;
F 16: 14.618b—; F 18:
13.605d-e; F 19: 12.541-2a;
F 26: 15.696¢; F 28: 14.636f;
F 29: 4.184d; F 35: 12.532f;
F 37a: 6.231b; F 37b:
4.155d; F 42: 12.529a;

F 49: 1.17f; F 52: 13.560f;
F 57: 1.19¢; F 60:
12.525¢; F 72: 11.504b

Earth
goddess, 3.78a-b; 5.195b
as Olympian, 11.462b
personified, 4.166b
Echarus, plotted against Cno-
pus, 6.259a
Echenice, dedicated oup on De-
los, 11.469¢
Ecphantides, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
3.96¢
Eirene, courtesan murdered in
temple of Artemis, 13.593b
Eirene, daughter of Ptolemy 1
and Thais, 13.576e

Eirenis, courtesan (PAA
382240), 13.586f

Elakaténes, personified, 7.301d

Elpenor, Homeric hero, 1.10f

Elpinice of Athens, sister of
Cimon (PAA 387165),
13.589e—f

Empedocles, son of Exaenetus
of Acragas, Olympic victor
(Moretti #170), 1.3e

Empedocles of Acragas, Pre-
socratic philosopher, 1.3¢

(Diels—Kranz eds.) 31 A 12:

14.620c-d; B 35.14-15:
10.423f4a; B 72: 8.334b;
B 117: 8.365¢; B 128.1-7:
12.510¢

Empedus/Empodus, historian,
FHG iv.403-4: 9.370c

Enalus, human being trans-
formed into Poseidon’s
groom, 11.466c-781c

Endymion, mortal loved by
Sleep, 13.564c—d

Entimus of Gortyn, visited
Artaxerxes 11, 2.48d-9a

Enyalius, Ares-like deity,
14.627¢

Eoie, lover of Hesiod, 13.597d—f

Eos. See Dawn

Epaenetus, author of treatise on
cooking, 2.58b; 3.88b—;
7.294d, 297¢, 304d, 305e,
312b, 313b, 328f; 9.371e,
395f, 395f; 12.516¢;
14.662d-e

Epameinon of Athens, epony-
mous archon for 429/8
BCE, 5217¢

275



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Epameinondas of Thebes, gen-
eral, 4.184e; 10.419a;
13.590c, 602a, 605a;
14.650f-1a

Eparchides, historian, FGrH
437 F 1: 1.30b-d; F 2:
2.61a-b

Epeius, Trojan War hero,
10.456f-7a

Ephippus, comic poet, 2.65¢ n.

(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
3.112f; fr. 2: 10.442d—; fr.
3: 9.370c—d; fr. 4: 8.365¢;
fr. 5: 8.346f-7D; fr. 6:
8.363c, 13.571e-f; fr. 7:
14.617-18a; fr. 8: 14.642¢;
fr. 8.2: 1.29d; fr. 8.34:
2.58a; fr. 9: 11.482b—; fr.
10: 10.423d-e; fr. 11:
10.430f; fr. 12: 7.322¢—d; fr.
13: 14.642¢; fr. 13.3:
14.646f; fr. 14: 11.509¢-¢;
fr. 15: 8.359a~c; fr. 15.12—
13: 8.359d; fr. 16: 11.482d;
fr. 17: 7.289b; fr. 18:
9.380f; fr. 19: 8.347b—; fr.
20: 13.572¢; fr. 21: 8.358{—
9a; fr. 22: 7.286€; fr. 23:
13.571b; fr. 24.1~-2: 1.29d;
fr. 24.2-3: 2.57e; fr. 25:
2.38b; fr. 26: 2.48b—c; fr.
27: 2.61a; fr. 28: 1.28f

Ephippus of Olynthus, histo-
rian, FGrH 126 F 1:
3.120d—e; F 2: 4.146¢; F 3:
10.434a-b; F 4: 12.537d;
F 5: 12.537e-8b

Ephorus of Aeolian Cumae, his-
torian, FGrH 70 F 2:
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8.352¢; F 3: 4.182b; F 4:
14.637b; F 8: 14.626a;
F 11: 3.105d-¢; F 29:
6.263f; F 48: 7.311e; F 54:
4.154d-e; F 71: 11.500b—;
F 96: 6.232d—¢; F 180:
12.515¢; F 183: 12.523e

Epicharides of Athens, spend-
thrift (PAA 399660),
4.161b, 165¢

Epicharmus of Syracuse, comic
poet, 3.94f; 4.164c;
10.428{-9a

(Kassel-Austin eds.) test. 20:

15.698c; fr. 2: 15.682b; fr.
3: 3.120c; fr. 4: 14.619a-b;
fr. 14: 14.618d; fr. 15:
2.68b; fr. 16: 3.106f; fr. 18:
10.411c; fr. 20: 14.648c; fr.
22: 9.370b; fr. 23: 14.645¢—
f; fr. 24: 3.120d; fr. 25:
7.3923a; fr. 26: 7.313b; fr.
27: 3.105b; fr. 28: 3.106¢;
fr. 30: 4.158¢; fr. 31:
6.235¢; fr. 32: 6.235f—6b; fr.
34: 4.139b; fr. 38: 4.160d;
Wedding of Hebe test. ii:
3.110b; fr. 40: 3.85¢c—¢; fr.
40.3: 3.92¢; fr. 41: 7.282a,
288b, 304e, 307c, 308e,
322f: fr. 42: 9.398d; fr.
42.3: 2.65b; fr. 43: 7.319b;
fr. 43.1: 7.323c; fr. 44:
7.295b; fr. 45: 7.304c,
319¢—d, 328b; fr. 46:
3.110b, 14.645¢, 646b; fr.
47: 3.91c; fr. 48: 7.320e; fr.
48.2-3: 7.319f; fr. 49:
7.321b—c; fr. 49.2: 7.313d;
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fr. 49.2-3: 7.325f; fr. 50:
3.105a—c; fr. 51: 7.282a-b,
398a; fr. 52: 7.286b—c; fr.
53: 7.2854; fr. 53.1: 7.286f,
306¢; fr. 53.2: 7.287b—c,

305¢, 9.400c; fr. 54: 7.318e;
fr. 54.1: 7.318f, 323f; fr. 55:

7. 313e, 321a; fr. 56:
7.321d; fr. 56.1: 7.327¢; fr.
57: 7.288a, 324e; fr. 58:
7.306a, 326¢; fr. 58.1:
7.288b, 330a; fr. 59:
7.309d; fr. 60: 7.315f, 327f;
fr. 61: 7.326€, 328¢c—d; fr.
62: 7.323a; fr. 68.1-2:
9.408d; fr. 68.2—4: 8.362b—
c; fr. 69: 3.106f-7a; fr. 71:
9.366b; fr. 72: 11.498e; fr.
73: 9.389a; fr. 76: 8.3384;
fr. 78: 3.106e; fr. 79:
7.286¢; fr. 81: 9.366b; fr.
84: 3.85e; fr. 85: 2.65b-c;
fr. 85.1-2: 9.398d; fr. 86:
7.323a; fr. 87: 7.320e; fr.
88: 7.282d~e; fr. 89:
7.312¢; fr. 90: 7.297¢; fr.
91: 7.303d; fr. 92: 4.184f;
fr. 94: 4.160d; fr. 99:
9.374e; fr. 101: 3.121b; fr.
104: 14.619a-b; fr. 108:
4.183c; fr. 109: 4.139b; fr.
114: 3.86a; fr. 119:
10.4244; fr. 122.1-7:
7.277f-8a; fr. 122.7-8:
7.309e—f; fr. 126: 3.76¢; fr.
131: 14.628b; fr. 132:
9.372a; fr. 146: 2.36c-d; fr.

147: 2.49c; fr. 148::2.52a-b;

fr. 149: 2.563; fr. 150:

2.57d; fr. 151: 2.58d,; fr.
152: 2.59c¢; fr. 153: 2.60e—1;
fr. 154: 2.63c; fr. 155: 2.64f;
fr. 156: 2.68f; fr. 157: 2.70a;
fr. 158: 2.70f~1a; fr. 159:
3.119b, d; fr. 160: 5.210b;
fr. 161: 7.308c; 8.362d; fr.
162: 7.322b; fr. 163: 8.363f;
fr. 164: 9.391c—-d; fr. 170:
1.31a

[Epicharmus], Pseudepichar-
meia, (Kassel-Austin eds.)
test. i: 14.648d; fr. 289:
11.479a-b, 14.648d

Epicles, wasted wealth of Ischo-
machus (PAA 393135),
12.537¢

Epicrates/Bran, glutton, 6.242d,
244a

Epicrates of Ambracia, comic
poet, (Kassel-Austin eds.)
test. 2: 10.422f; fr. 1:
10.422f; fr. 2: 13.570b; fr.
3: 13.570b—d; fr. 4:
13.605¢; fr. 5: 6.262d; fr. 6:
14.655f; fr. 7: 15.699f; fr. 9:
11.782f; fr. 10: 2.59¢—f

Epicrates of Athens, ambassa-
dor to Persia (PAA
393945), 6.220f, 251a

Epicurus of Samos and Athens,
hedonist philosopher, xiii;
3.101f-2a, 102b, 103b, c,
104b; 5.177b; 7.278f, 279c,
d, f, 281e; 12.513a, 546e,
547¢; 13.588b, 593b—c,
611b

(Usener ed.) XLIV, p. 115:

5.177a, 179d, 182D, 186e,
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187b~c; fr. 67, p. 120:
7.278f, 280a-b, 12.546¢; fr.
70, p. 123: 7.280b, 12.546f;
fr. 117, p. 137: 13.5884; fr.
121, pp. 138-9: 13.588b; {r.
171, p. 152: 8.354b; ir. 172,
p. 153: 8.354c; fr. 409, p.
278: 7.280a, 12.546f; {r.
413, p. 280: 12.546e; fr.
512, p. 315: 12.547a

Epigenes, conic poet, 9.409d

(Kassel-Austin eds.) fr. 1:

3.75¢—d; fr. 2: 9.3844; fr. 3:
11.498¢; fr. 4: 11.474a; fr.
5.1-3: 11.502¢; fr. 5.3-4:
11.469c; fr. 6: 11.472e—1; fr.
6.1-2: 11.480a; fr. 6.14:
11.486b—c

Epigenes, grammarian, 11.468c

Epigonus of Sicyon, lyre-player
(Stephanis #855), 4.183d;
14.637f-8a

Epilycus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 15.691b-
c; fr. 2: 14.650e; fr. 4:
4.140a; fr. 5: 4.133b; fr. 7:
1.28e

Epilycus of Athens, parasite of
Athena (PAA 395890),
6.234f

Epimenides of Crete, holy man
and possible author of Tel-
chinian History (PAA
396032; FGrH 457; Diels—
Kranz eds. #3) 7.282¢;
13.602¢

Epinicus, comic poet, (Kassel~
Austin eds.) fr. 1: 10.432b—
¢c; fr. 2: 11.497a-b; fr.
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2.4: 11.469a; fr. 2.8:
11.500f
Epopeus, fisherman trans-
formed into fish, 7.283b
Erasinides of Athens, general at
Arginusae (PAA 400045),
5.218a
Erasistratus of Iulis, physician,
2.58f; 3.87b
(Garofalo ed.) fr. 152:
15.665f-6a; fr. 159: 2.46¢;
fr. 290: 12.516¢; fr. 291:
7.324a
Erasixenus, notorious drinker,
10.436d-e
Erato, Muse, 13.555b
Eratosthenes of Cyrene, lib-
rarian of Alexandria, poet,
historian, and philoso-
pher
FGrH 241 F 4: 4.154a; F 16:
7.276a—c; F 17: 7.281c—d;
F 18:10.418a
(Powell ed.) fr. 8, p. 60:
5.189d; fr. 12, p. 60:
7.284d. fr. 20, p. 64:
9.376b; fr. 29, p. 65: 1.24b;
fr. 30, p. 65: 1.2a-b; fr. 36,
p. 67-8: 2.36e~f
(Bernhardy ed.) pp. 34-5:
1.16d; p. 193: 13.5884; p.
201: 11.482a~b; pp. 233—4:
4.140a; pp. 236-7: 2.41d;
p- 252: 4.154a
(Strecker ed.) fr. 25, p. 31:
11.501d; fr. 82, p. 54:
11.499%-f
Ergeias of Rhodes, historian,
FGrH 513 F 1: 8.360d-e
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Erigone, daughter of Icarius,
14.618e

Erinna, poetess, SH [404]:
7.283d

Erinys/Fury, 11.466a

Eriphanis, lyric poetess,
14.619¢c-d

Eriphus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 4.134c;
fr. 2: 3.84b—c; fr. 3: 7.302¢;
fr. 4: 15.693c; fr. 6: 4.137d;
fr. 7: 2.58a~b

Eriphyle, wife of Amphiaraus,
6.222¢c n., 231c with n.,
232e, 233a

Eros, love personified, 6.254a;
11.475f; 12.534e; 13.561a—
2e, 563b~c, 599¢, e,
600d, £, 604f, 609d;
14.639a; 15.670b-d

Erxias, historian, FGrH 449 ¥
1:13.561le-2a

Erymneus of Athens, Peripa-
tetic philosopher, 5.211e

Erysichthon, son of Cecrops of
Athens, 9.392d

Erysichthon, son of Myrmidon,
glutton, 10.416b

Eryximachus of Athens, physi-
cian (PAA 422650), 5.176b,
192a

Eryxis, father of Philoxenus the
glutton, 5.220b

Eteoboutadai, Athenian priestly
family, 6.244e

Euagon of Lampsacus, aspired
to tyranny, 11.508f

Euagoras, parasite of Demetrius
Poliorcetes, 6.244f

Eualces of Ephesus, historian,
FGrH 418 F 2: 13.573a
Euangelus, comic poet, (Kassel—
Austin eds.) fr. 1: 14.644d—f
Euanthes, author of hymn to
Glaucus, SH 409: 7.296¢
Euardis, lover of Python (PAA
426575), 13.583¢
Euathlus, love interest of
Calycé, 14.619d-e
Euboea daughter of Larymnus,
mother of Glaucus, 7.296b
Euboea of Chalcis, bride of
Antiochus I11, 10.439f
Euboeus of Paros, parodist
(Stephanis #929), 15.697f—
8b, 699¢
SH 411: 15.699a-b; 412:
15.699b
Eubulides, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 10.437d—
Eubulides of Megara, critic of
Aristotle, (Doring ed.) fr.
61 = SSR 11 B F 10: 8.354¢
Eubulus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 15.668c—
d; fr. 1.2-3: 14.646b; fr. 2:
15.668d; fr. 3: 9.369d¢; fr.
6: 2.63d—e; fr. 8: 8.340d—e;
fr. #0: 2.47b—c; fr. 11:
10.417b~c; fr. 13: 2.69¢—d;
fr. 14: 14.622¢e-f; fr. 15:
15.666e—f; fr. 16: 6.248c; fr.
#17: 3.110a; fr. 20: 6.2473;
fr. 23: 3.100e, 107£; fr. 25:
6.260c—d; fr. 29: 3.100a; fr.
30: 11.471c~d; fr. 33:
10.417c; fr. 34: 7.300Db; fr.
35: 8.347d; fr. 36: 7.300¢;

27¢
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fr. 36.1-2: 7.302d; fr. 37:
4.169f; fr. 38: 10.417¢; fr.
40: 13.562c-d; fr. 41:
13.571f-2a; fr. 42: 11.471e;
fr. 43: 7.295¢; fr. 44:
14.642¢; fr. 46: 9.396a; fr.
47: 11.500¢; fr. 48:
14.653e; fr. 49: 10.442¢; fr.
52: 10.417c-d; fr. 53:
13.567c; Clepsydra test.:
13.567c; fr. 56: 11.471d-e;
fr. 60: 9.381g; fr. 61:
3.1083; fr. 62: 11.460e; fr.
63: 7.330b; fr. 64: 7.300c;
fr. 65: 11.494e-f; fr. 66:
10.417d-e; fr. 67: 13.568f—
93; fr. 68: 7.307f; fr. 69:
11.467b—c; fr. 71: 11.478c;
fr. 72: 6.239a; fr. 73:
15.678f; fr. 74: 14.640b-c;
fr. 75: 3.108b; fr. 75.1-2, 7-
8: 6.228f; fr. 76: 3.108d; fr.
77: 3.112e-f; fr. 78: 3.105f;
fr. 79: 10.424b; fr. 80:
11.473e-f; fr. 82: 13.568¢—
f; fr. 87: 3.108d~e; fr. 88:
9.371f; fr. 89: 12.553b; fr.
90: 10.422e; fr. 91:
10.422e; fr. 92: 7.3013; fr.
*93: 2.36b—c; fr. 95:
11.460¢; fr. 97: 13.557f-8a;
fr. 99: 9.384c; fr. 100:
15.690e; fr. 102: 15.679b—c;
fr. 103: 15.679d—e; fr. 104:
15.679e; fr. 105: 3.80a-b;
fr. 106: 10.449e-50D; fr.
107: 12.553a; fr. 108:
6.229a; fr. 109: 7.311d; fr.
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110: 3.1064; fr, 111:
15.685¢; fr. 113: 9.397b; fr.
114: 12.5193; fr. 115:
13.559b—c; fr. 116: 11.460e;
fr. 117: 1.8b—; fr. 118:
1.25b-c; fr. 119.1-3: 2.471;
fr. 119.4-5: 1.29¢; fr. 120:
2.65e—f; fr. 121: 1.28f; fr.
122: 1.25f; fr. 123: 1.23a-b;
fr. 124: 1.34d; fr. 125:
2.66d; fr. 128: 2.43c; fr.
129: 1.29a; fr, 130: 1.28c¢;
fr. 133: 2.43f; fr. 135:
2.52b; fr. 136: 1.28f; fr.
137: 3.113f; fr. dub. 148:
2.65¢—d

Eubulus of Athens, demagogue
(PAA 428495), 4.166d—e

Euchemenes, historian, FGrH
459 F 1: 13.601e-f

Eucleia, courtesan (PAA
435690), 13.583¢

Eucleides, son of Smicrinus, no-
torious wit and parasite
(PAA 435980), 6.242b—,
250e

Eucleides of Athens, book-col-
lector (PAA 436020),
1.3a

Eucleides of Athens, epony-
mous archon for 403/2
BCE, 7.329c¢; 13.577b

Eucrates, historian, FHG
iv.407: 3.111b—c

Eucrates (“Lark”) of Athens,
glutton (PAA 437510),
6.240f-1e, 242a-b, d,
245¢-6a; 8.343b
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Eudemus of Athens, author of
treatise on vegetables,
9.369e, 371a

Eudicus, comedian (Stephanis
#042), 1.19f

Eudoxus of Cnidus, mathemati-
cian and geographer, (Las-
serre ed.) fr. 284a: 9.3924;
fr. 318: 7.288¢

Euhemerus of Messene, histo-
rian, FGrH 63 F 1:
14.658e~f

Euius of Chalcis, pipe-player
(Berve i #315; Stephanis
#952), 12.538f

Eumachus of Corcyra, author of
treatise on root-gathering,
15.681e

Eumachus of Neapolis, histo-
rian, FGrH 178 F 1:
13.576

Eumaeus, Odysseus” swineherd,
11.477b

Eumedes, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 15.699f

Eumelus of Rhodes, possible
author of Titanomachy,
7.277d

Eumenes I, king of Pergamum,
10.445d-e

Eumenes II, king of Pergamum,
1.3a n.; 9.375d with n.;
15.689a

Eumenes of Cardia, secretary of
Alexander “the Great” and
historian (Berve i #317),
FGrH 117 T 1: 10434b; F
2b: 10.434b

Eumolpus, grammarian,
11.477a, 483a
Eunicus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) Anteia test. ii:
13.567¢
Eunostus, king of Cyprian Soli,
13.576e
Eunous, rebel slave-leader in
Sicily, 6.273a
Euphanes, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 8.343b
Euphantus of Olynthus, histo-
rian, FGrH 74 F 1: 6.251d
Euphemus of Athens, epony-
mous archon for 417/6
BCE, 5.216f-17a
Euphemus of Athens, vulger
joker and associate of son
of Pericles (PAA 449458),
5.220d
Euphorbus, Homeric warrior,
5.178d
Euphorion of Chalcis, scholar
and poet, 11.477e
(FGH iii.71-3) fr. 4: 4.134c;
fr. 5: 15.700d; fr. 7: 2.44f;
fr. 8: 4.182e—f, 14.635a-b,
f; fr. 9: 14.633f-4a; fr. 10:
4.184a
(Powell ed.) fr. 49, p. 39:
10,436, fr. 78, p. 44:
6.263¢; fr. 131, p. 52:
11.475¢
(van Groningen ed.) fr. 18:
2.44f-53; fr. 188: 3.82a
Euphraeus of Oreus, associate
of Philip 11 and Plato,
11.506e1, 508¢
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Euphranor, glutton, 8.345b—c
Euphranor the Pythagorean,

author of treatise on pipes
and pipe-players, 4.182c,
184e; 14.634d

Euphro, comic poet, (Kassel-

Austin eds.) fr. 1: 9.379¢-
80c; fr. 2: 7.307e; fr. 3:
11.503a-b; fr. 7: 9.399c¢; fr.
8: 3.100d; fr. 9: 9.377d-e,
379c¢; fr. 10: 1.7d-f

Euphronius, grammarian,

(Strecker ed.) fr. 107:
11.495¢

Euphrosyne, courtesan (PAA

451287), 13.583e

Eupolis of Athens, comic poet,

(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
3.106b; fr. 6: 10.426f; fr.
10: 9.380e; fr. 14: 9.409b;
fr. 16: 7.301a; fr. 31:
7.287d; fr. 34: 3.94f; fr. 41:
9.397¢, e; Autolycus test. i:
5.216¢c-d; fr. 54: 9.368d; fr.
63: 5.216d; fr. 68: 3.89f: fr.
77.1: 2.47e; fr. 79: 2.53a; fr.
84.2: 9.370b; fr. 88.1-2:
4.183f; fr. 99.41-3: 3.123a—
b; fr. 111: 9.373e; fr. 117:
7.316¢; fr. 120: 3.106b; fr.
129: 9.408d; fr. 147:
4.138e; fr. 148: 14.638e; fr.
153: 9.400c; Flatterers test.
ii: 5.218b—c, 11.506f; fr.
156: 7.328e; fr. 158: 1.22f;
fr. 160: 7.328b; fr. 171:
12.535a~b; fr. 172: 6.236¢;
fr. 174: 7.286b; fr. 174.2-3:
9.400b; fr. 176: 14.646f; fr.
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176.2-3: 14.630a; fr. 187:
3.100b; fr. 204: 15.690e,
691c; fr. 219: 10.425a-b; fr.
226: 9.392e; fr. 262: 7.3263;
fr. 271: 2.52d; fr. 275:
4.170d; fr. 296: 6.266f; fr.
301: 14.657a; fr. 301.1:
9.375a; fr. 306: 14.658¢c—d;
fr. 320: 9.408e; fr. 323:
9.406¢; fr. 338: 2.564, e; fr.
365: 2.68a; fr. 366: 14.623¢;
fr. 382: 11.502b; fr. 385:
1.17d-e; fr. 398: 1.2d-3a;
fr. 399: 15.667d
Euripides, notorious drinker
(PAA 444547), 11.482c—d
Euripides, tragic poet, 1.3a,

19e; 2.56d n.; 4.134c, 165b,
175b; 5.187d; 6.247a-b;
7.276a; 10.446a-b, 453e;
13.582¢-d, 598d—-e, 603e,
604e-£; 14.652d

Cyc. 136: 14.658c; 394:
14.650a; 410: 1.23e; 534:
2.36d

Med. 193: 8.362f; 332: 4.156f
n.; 1385: 13.585¢

Hipp. 3-6: 13.600b—c; 219:
4.133b n.; 317: 12.530d;
436: 14.640b; 612: 3.122b

Andr. 245: 1.4b; 369: 2.63d
with n.; 448: 1.4a-b

Supp. 861-6: 4.158f-9a; 864:
6.250e

HF 348-9: 14.619b—c; 678-9:
13.608f; 929: 9.409b

Tr. 1: 1.4a; 1173-7: 2.66a—

IT 535: 6.247b with n.

Ton 195: 15.700e
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Ph. 460-1: 4.160b n.; 1485:
1.4b

Or. 37: 9.3764; 735: 1.8a

Ba. 120-34: 9.376a n.; 317-
18: 12.544e; 680: 8.362¢;
743: 2.38e; 772—4: 2.40b;
1129: 5.186d; 8.344a

IA 548-51: 13.562¢—f

(Kannicht ed.) test. 20:
10.424e; test, 33b: 10.424e;
test. 49: 1.3a; test. 9la:
1.3d; test. 93: 2.61a-b; test.
107a: 13.557¢; test. 111a:
6.2474a; test. 166a: 4.158e;
test. 166b: 13.561a; test.
174: 4.160b; test. 207:
4.184d; test. 210: 4.134b;
test. 224: 1.19e; test. 226:
7.276a, 10.453¢; test. 232:
5.187d; fr. 15.2: 13.566b; fr.
20: 4.159c¢; fr. 136:
13.561b—c; fr. 146:
11.476f-7a; fr. 187.1:
6.247b—c with n.; fr. 189:
15.677b; fr. 213.4: 10.421f;
fr. 269.1, 3-4: 13.600¢c—-d;
fr. 282: 10.413c-f; fr. 324:
4.159b—¢; fr. 327.6-T:
2.40d; fr. 379: 11.498d; fr.
382: 10.454b—c; fr. 467:
14.640b; fr. 468: 11.504b;
fr. 469: 3.97a; fr. 486(a):
12.546b; Melanippe the
Captive test. iib: 12.523d;
fr. 492: 14.613d-14s; fr.
494.9-10: 14.614a; fr.
540.2: 15.701b; fr. 562:
15.666¢; fr. 576: 4.129f n.;
fr. 631: 15.668b; fr. 664:

10.427e; fr. 670: 10.421f~
2a; fr. 677: 9.368d; fr. 679:
3.76¢; fr. 707: 5.186¢; fr.
782: 11.503c¢-d; fr. 822a:
6.264b—c; fr. 892: 4.158e;
fr. 893: 4.158e—f; fr. 894:
4.165b n.; fr. 895: 6.270c;
fr. 896: 11.465b; fr. 897:
13.561a-b; fr. 898:
13.599f-600a; fr. **898a:
14.658F; fr. 899: 15.665a; fr.
907.1: 7.276¢; fr. 1052.3:
14.641c
(Naucl ed.) fr. 592: 11.496b
PMG 755: 1.3d-e

[Euripides], FGE 560-3: 2.61a-b

Europa, also known as Hellotis,
15.678b

Europe, daughter of Philip I
(Berve i #326), 13.557d

Euryalus, love-object of Ibycus,
13.564f

Eurybius, son of Eurystheus,
4.158a

Eurycleia, nurse of Odysseus,
11.460a

Eurycleides, distinguished the-
atrical figure (PAA 444767,
Stephanis #984), 1.19¢

Eurydice, Macedonian princess
(Berve i #23), 4.155a;
13.560f

Eurymachus, suitor of Penelope,
1.17a-b, ¢ n.; 15.667c—d

Eurymedon, Eleusinian hiero-
phant and enemy of Aris-
totle (PAA 444992),
15.696b

Eurymedon, father of anony-

283



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

mous glutton attacked by
Hipponax, 15.698¢

Eurypyle, woman intrigued by
Artemon, 12.533e

Eurypylus, historian, 11.508f

Eurypylus, Homeric hero,
2.41b

Eurypylus, son of Eurystheus,
4.158a

Eurystheus, enemy of Heracles,
4.157{-8a; 13.603d;
15.672a

Eurytion, centaur, 1.10e; 6.240d
n.; 14.613a-b

Eurytus, king of Oechalia,
11.461f

Euterpe, mother of Themisto-
cles (PAA 445835), 13.576d

Euthias of Athens, orator (PAA
431560), 13.590d

Euthycles, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.124b

Euthydemus of Athens, author
of treatises on vegetables,
saltfish, and shellfish (PAA
432195), 2.58f; 3.74b,
118b; 7.307a-b, 308e, 315f,
328d; 9.369e—f; 12.516¢

SH 455: 3.116a—c, d

Euthydemus of Atheus, epony-
mous archon for 431/0
BCE, 5.217a, 218b

Euthydemus of Chios and Thu-
rii, title-character of Pla-
tonic dialogue and sophist
(PAA 432415), 5.187d;
11.506b

Euthynus, cook, 9.379%

Euthynus of Athens, salifish-
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vendor and glutton (PAA
433922), 3.120a; 8.342¢

Euxenus of Phocaea, married
daughter of King Nanos,
13.576a-b

Euxitheus, Pythagorean philos-
opher, 4.157c

Evenor of Athens, physician
(PAA 431340), 2.46d

Evenus of Paros, elegiac poet,
(West® ed.) fr. 1: 9.367¢; fr.
1.4: 10.429f

Examue, companion of Mimner-
mus, 13.598a

Fish, personified, 7.301d
Folly, personified, 2.36d

Galateia, beloved of Cyclops,
1.6e-Ta; 13.564e

Galateia, beloved of Philoxenus,
13.598e

Galateia, mistress of Dionysius I
of Syracuse, 1.6f-Ta

Galen of Pergamum, physician
and deipnosophist, x; 1.1e,
925f n., 26¢; 3.115¢

Galéné, Calm personified,
7.301d

Galene of Smyrna, author of
treatise on wreaths or flow-
ers, 15.679%¢

Ganymede, Trojan prince, 2.39a
n.; 10.458£-9b; 13.5664d,
601e—f, 602¢

Gatis. See Atargatis

Gelon, tyrant of Gela and Syra-
cuse, 6.231f; 9.401d;
12.541€-2a
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Genthius/Genthion, king of Illy-
ria, 10.440a; 14.615a

Gerana, Pygmy woman, 9.393e—f

Gergithius, flatterer of Alexan-
der “the Great” (Berve i
#224), 6.255¢

Geryon, monstrous herdsman,
8.346f

Giants, enemies of Olympian
gods, 5.209c; 6.268d;
11.462f

Glauce, citharode and lyric poet
(Stephanis #545), 4.176d

Glauce, second wife of Jason,
13.560d

Glaucias, physician to Alexan-
der “the Great” (Berve i
#298), 9.383d with n.

Glaucias of Tarentum, physi-
cian, (Deichgriber ed.) fr.
162: 2.69f; fr. dub. 163:
3.8la

Glaucides, physician, 3.81a, d

Glaucippus of Athens, son of
Hyperides (PAA 275855),
13.590¢

Glaucon, grammarian, 11.480e-f

Glaucon of Athens, ancestor of
Leagrus (PAA 277035),
2.68¢

Glaucon of Athens, associate of
Socrates (PAA 276785),
5.217¢

Glaucon of Athens, one of “ty-
rants of Piraeus” (PAA
276740), 2.44c

Glaucus, sea-divinity, 7.295e,
296a—7b; 8.342b; 12.522f;
15.679a

Glaucus of Chios, metal-worker,
5.210¢

Glaucus of Locris, cookbook au-
thor, 7.324a; 9.369b;
12.516¢; 14.661d—e

Glous of Caria, 6,.256¢

Gluttony, Sicilian deity, 10.416¢c

Glycera, courtesan (PAA
277485), 13.586b

Glycera, courtesan and lover of
Menander (PAA 277495),
13.585¢-d, 594d

Glycera, courtesan associated
with Harpalus (PAA
277490; Berve i #231),
13.586¢, 595d-6b, 605d

Glycerion, courtesan (PAA
277790), 13.582¢c-e

Gnathaena, courtesan (PAA
278790), 9.384e-f;
13.558b, 567f, 578e, 579~
81a, 583a, e, 583f-5b

Gnathaenion, daughter of Gna-
thaena, courtesan (PAA
278850), 13.581a-2¢, 583e,
585a-b

Gnesippus of Athens, compan-
ion of Xenophon (PAA
279700), 4.151¢

Gnesippus of Athens, erotic
poet (PAA 279680; Steph-
anis #556), 14.638d-9a

Gndmé, courtesan, 6.245d

Gnosippus of Sparta, spend-
thrift (Bradford p. 96),
4.168d

Goby. See Cobius (“Goby”) of
Athens

“Good Divinity” (agathos dai-

285



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

mon), 11.485¢, {, 486f-7h.
See also Dionysus

Gorgias of Athens, historian,
FGrH 351 T 1: 13.567a; T
2: 13.583¢; F 1: 13.596f

Gorgias of Leontini, sophist,
3.113¢; 11.504d

(Diels—Kranz eds.) 82 A 11:

12.548c¢~d; A 15a: 11.505¢—
e; A 33: 5.220d

Gorgo, historian, FGrH 515 F
#19: 15.696f-7a

Gorgon/Gorgons, snake-haired
monsters, 5.221a-b; 6.224c

Gorgos the armorer, associate
of Alexander “the Great”
(Berve i #236), 12.538b

Grace/Graces, personified,
2.36d; 4.163a; 7.301a;
13.562e, 564f, 597d, 601e;
14.646f; 15.668¢, 670e~1,
674e, 682e—1, 702b

Gras, led colony to Lesbos,
11.466¢

Gryllion of Athens, member of
Areopagus Council and
parasite (PAA 281930),
6.244f, 245a; 13.591d

Grymea, courtesan (PAA
281958), 13.583e

Gyges, king of Lydia, 6.231e, f;
8.360a; 13.573a~b

Gylippus of Sparta, general
(Poralla #196), 6.234a

Hades, lord of Underworld,
3.99b; 13.597b, d; 15.686a,
696d, 697

as Clymenus, 14.624e~f
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as Lord of Hosts, 15.684d

Hadrian, Roman emperor, vii;
3.115b; 8.361f; 13.574f;
15.677d-f

Haeresippus of Sparta, flatterer
of powerful men (Poralla
#45), 6.251f

Hagnocles of Rhodes, author of
Korbnistai, 8.360b

Hagnon, associate of Alexander
“the Great” (Berve i #17),
12.539¢

Hagnon of the Academy, philos-
opher, 13.602d-e

Hamadryas, mother of Hama-
dryad nymphs, 3.78b

Hannibal of Carthage, general,
12.528b—¢

Hanno of Carthage, explored
Moroccan coast, 3.83¢

Harmodius of Athens, tyranni-
cide (PAA 203425),
11.503¢; 13.596f, 602a;
15.692f, 695a-b

Harmodius of Lepreum, histo-
rian, FGrH 319 F 1:
4,148f, 11.479¢c-d; F 2:
10.442b—c; F 3: 11.465d-e

Harmonia, queen of Thebes,
8.350e n.; 10.425b;
11.462b; 14.658f

Harpalus of Macedon, treasurer
of Alexander “the Great”
(PAA 204010; Berve i
#143), 2.50f n.; 6.230e,
245f; 8.341e; 13.586¢,
594d-6b

Harpalycé, doomed lover,
14.619¢
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Harpies, food-snatching mon-
sters, 10.421f-2a with n.;
13.558a

Harpocration of Mende, author
of treatise on cake-making,
14.648a--b, ¢

Health, personified. See Hygieia

Hebe, Olympian deity, 6.245¢;
10.425¢; 12,513d-e

Hecabe, queen of Troy, 1.10b—c;
2.66a-b; 13.566d

Hecamede, slave-woman be-
longing to Nestor; 1.10b n.;
11.492¢

Hecataeus of Miletus, historian,
FGrH 1T 15a: 2.70a;

T 15b: 9.410e; F 9: 4.148f;
F 15: 2.35a-b; F 154:
10.447c—d; F 291: 2.70a-b;
F 292a: 2.70b; F 296:
2.70b; F 322: 3.114c¢;

F 323a: 10.447c; F 323b:
10.418e; F 358: 9.410e

Hecate, Underworld deity,
3.84b n., 110c; 4.139d n,;
6.256e; 7.313b—c, 3253, b,
d; 8.358f; 14.645b; as
Triglanthing, 7.325d

Hector, prince of Troy, 1.10b,
21fn.; 2.51¢; 5.178c¢, d;
6.226f, 236¢~d; 9.396f;
10.433c, 438a; 14.660d;
15.687f, 6884

Hedyle, poetess, SH 456:
7.297b—c

Hedylus of Samos, epigram-
matic poet

HE 1837-42: 11.486a-b;
1843-52: 11.497d-e; 1853

62: 11.472f-3b; 1863-76:
8.344f-5b; 1877-86:
4.176c-d
SH 457:7.297a
Hegemon, possible author of
treatise on agriculture,
2.75d
Hegemon of Thasos, parodist
and comic poet, 15.698¢c—
9a
(Kassel-Austin eds.) test. 1:
l.Sa—b; test. 2: 15.699a;
test. 4: 9.406d-7c; fr. 1:
3.108¢
Hegesander of Delphi, histo-
rian, 3.83a-b
(FHG iv.412-22) fr. 1:
11.507a-b; fr. 2: 4.162a-b;
fr. 3: 6.2602; fr. 4: 6.248e;
fr. 5: 7.289c; fr. 6: 6.249d—
e; fr. 7: 6.251a-b; fr. 8:
4.167d-f; fr. 9: 6.250d—e;
fr. 10: 4.132¢; fr. 11:
8.350a; fr. 12: 14.620f-1b;
fr. 13: 1.19¢—d; fr. 14:
8.337f; fr. 15: 8.340f; fr. 16:
8.343e; fr. 17: 8.343¢-4d; fr.
18: 12.544c, d; fr. 19:
8.344a; fr. 20: 10.444d—e;
fr. 21: 11.477e; fr. 22:
10.431d; fr. 23: 10.432b-d;
fr. 24: 2.44c; fr. 25:
13.572d—e; fr. 26: 13.564a;
fr. 27: 13.592b; fr. 28:
13.584e-5a; fr. 29: 3.107¢;
fr. 30: 4.174a; fr. 31:
8.365d; fr. 32: 11.479d; fr.
33: 1.18a; fr. 34: 10.419d;
fr. 35; 2.62¢—d; fr. 36:
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3.87b; fr. 37: 3.108a; fr. 38:
6.2292; fr. 39; 7.325¢; fr.
40: 8.334e-1; fr. 41: 2.51f-
2a; fr. 42: 9.400d; fr. 43:
14.652f-3a; fr. 44: 14.656¢;
fr. 45: 5.210b—c
Hegesianax of Alexandria Troas,
tragic poet and actor and
historian (Stephanis
#1054), FGrH 45 T 2:
3.80d; T 3: 4.155b—; T 7:
9.393d; F 1: 9.393d—e
Hegesias, comic actor (0’Con-
nor #209; Stephanis
#1055), 14.620d
Hegesas, epic poet, 15.682¢
Hegesilochus of Rhodes, oli-
garch, 10.444e-5a
Hegesippus, author of treatise
on cake-making, 12.516c—
d; 14.643¢
Hegesippus of Tarentum, comic
poet
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
7.290b—e; fr. 1.1-3:
9.405d—e; fr. 2: 7.279d
Helen, female glutton, 10.414d
Helen of Sparta and Troy, wife
of Menelaus and Paris,
2.57d n., e—f; 5.180c, 1883,
¢, 190d, £, 191c—d; 6.232¢,
e, f, 233a; 8.334c; 13.556d,
557a—b, 560b, 566b
Helicaon, Homeric hero,
6.232¢
Helichrusé, nymph, 15.681b
Helicon of Cyprus, weaver,
2.48b
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Heliodorus of Athens, historian,
FGrH 373 T 1: 6.229%; F 3:
9.406¢c-d; F 4: 6.229; F 8:
2.45¢

Helios, sun-god, 7.296e;
11.465b, 781c¢, 469f-70d.
See also Sun

Hellanicus of Lesbos, historian,
FGrH 4 F 2: 9410f, F T:
10.416b; F 53: 11.470d;

F 54: 15.679f-80a; F 55:
15.680b—c; F 56: 14.652a;
F 66: 10.447c; F 67:
11.462a-b; F 85a: 14.635¢;
F175: 1.34a

Heniochus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
11.483e; fr. 2: 9.396d; fr. 3:
6.271a; fr. 4: 9.408a-b

Hephaestion, alleged plagiarist,
15.673e—4a

Hephaestion, general of Alexan-
der “the Great” (Berve i
#357), 3.120e; 4.146¢;
9.384a n.

Hephaestus, Olympian deity,
3.108b; 4.136f; 5.181a;
6.228f; 9.379c¢; 10.423b;
11.469f-70b; 12.511b-c;
14.641d; 15.681f; as Club-
foot, 5.219¢

Hera, Olympian deity, 2.39a;
3.83c, 122¢; 5.201c¢; 6.262c;
9.393f; 10.440d; 12.521e—f,
525e—f, 541a—b; 13.565f
with n.; 14.639d, 655a-b;
15.672a-b, 673b—c, 678a,
688d-¢
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Heracleides, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
12.532¢

Heracleides of Clazomenae,
Athenian general (PAA
486295), 11.506a

Heracleides of Cumae, histo-
rian, FGrH 689 F 1:
12.514b-c; F 2: 4.145b-6a;
F 4: 12.517b; F 5: 2.48¢c~d

Heracleides of Lembus, histo-
rian, (FHG iii.167-71) fr.
2: 13.5664,; fr. 3: 8.3332-b;
fr. 4: 13.578a-b; fr. 5:
3.98e-f

Heracleides of Maroneia, flat-
terer of Seuthes of Thrace,
6.252a

Heracleides of Mopsuestia,
grammarian, 6.234d

Heracleides of Pontus, Peripa-
tetic philosopher, (Wehrli
ed. = Schiitrumpf ed.) fr.
10 = fr. 146: 4.134b~c; fr.
49 = fr. 22: 12.521e-f; fr.
50 = fr. 23: 12.523f~4a; fr.
55 = fr. 39: 12.512a—; fr.
56 = fr. 40: 12.554e-f; fr.
57 = fr. 41: 12.526a; fr. 58
= fr. 42: 12.536f-7c; fr. 59
= fr. 43: 12.536a; fr. 61 = fr.
44: 12.552f-3a; fr. 65 = fr.
37: 13.602b; fr. 158 = fr.
110: 15.701ef; fr. 161 = fr.
113: 10.455¢—d; fr. 163 = fr.
114: 14.624c—e

Heracleides of Pontus Junior,
poet, SH 480: 14.649¢

, TEXTS, AND PERSONS

Heracleides of Syracuse, au-
thor(s) of treatise(s) on
cooking, 2.58b; 3.105c,
114a; 7.328d; 12.516¢;
14.661d-e

Heracleides of Syracuse, author
of treatise on Syracusan in-
stitutions, 14.647a

Heracleides of Tarentum, engi-
neer, 14,634b

Heracleides of Tarentun,
flatterer of Philip V, 6.251e

Heracleides of Tarentum, phy-
sician, (Guardasole ed.) fr.
11.1: 6.251e; fr. 65: 2.64a;
{r. 66: 2.64e-1; fr. 67: 2.67¢;
fr. 68: 3.79¢-80a; fr. 69:
3.120b-d; fr. 70: 3.74b; fr.
71: 2.53¢d

Heracleitus, author of The Host,
10.414d

Heracleitus, grammarian,
11.479a

Heracleitus of Ephesus, Preso-
cratic philosopher, (Diels~
Kranz eds.) 22 B 13:
5.178f; B 40: 13.610b

Heracleitus of Mitylene, lyre-
player and magician
(Berve i #351; Stephanis
#1092), 1.20a; 12.538¢

Heracleon of Beroea, attempted
coup against Antiochus
VIII, 4.153b

Heracleon of Ephesus, gram-
marian, 2.52b; 3.76a, 111c;
7.303b, 308f; 11.503a;
14.647b
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Heracles, son of Zeus, 1.23d;
2.57f n., 63d—e, 66a; 3.82d,
83b—c; 4.130b n., 153¢—d,
157f-8a, 164b—d; 5.178b,
215b, 221f; 6.234e, 2354, d,
238¢ n., 239d—e, 240d n.,
243b n., 245e, 260b;
7.276f, 290a; 8.228e;
9.393d~e, 410f, 411a;
10.411b-12b, 417d—e,
441a-b, 442d-e; 11.461f-
2a, 463¢, 781c-d, 783c,
469d-70e, 494f, 499a-b,
5002; 12.510¢, 512e,
535b, 536b, 5371, 543f:
13.556e—1, 560c, 561d,
603d; 14.614d, 656b—c;
15.666d-e, 667b, 66Sb,
696¢; as Alceides, 2.33¢
with n.

Hermaeus, perfume-maker
(PAA 401965), 13.612¢

Hermaeus the Egyptian, fish-
seller (PAA 402105),
6.227a; 7.311e

Hermeias, historian, FGH
ii.80-1, fr. 2: 4.149d

Hermeias, son of Hermodorus,
author of treatise on sexual
attraction, 13.606¢

Hermeias of Atarneus, uncle
and adoptive father of Ar-
istotle’s wife Pythias, 7.279f
with n.; 15.696a—~e, 697a-b

Hermeias of Curium, iambic
poet, (Powell ed.) p. 237:
13.563d-e

Hermeias of Methymna, histo-
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rian, FGrH 558 F 1:
10.438b—c
Hermes, Olympian deity, 1.10f,
16b, d; 2.39a; 3.112a;
4.130a, 184a; 5.192¢, 200c;
7.287a, 289b, 296b, 325b;
9.409c¢; 10.425¢-d;
11.460e, 490f, 499a;
12.537e, 552d; 13.561d; as
Dolios, 6.259a
Hermesianax of Colophon, ele-
giac poet, 13.597a, 599¢—d
(Powell ed.) fr. 7, pp. 98-100:
13.5972-9b
Hermesilaus of Chios, friend of
Sophocles and Athenian
proxenos, 13.603f
Hermippus, comic and iambic
poet
(Kassel-Austin eds.) test. 7:
15.699a; fr. 10: 3.119c¢; fr.
14: 7.285¢; fr. 24: 10.426{-
7a; fr. 29: 11.478¢; fr. 31:
14.636d; fr. 36: 12.551a; fr.
37: 14.650f; fr. 38: 11.502b;
fr. 40: 3.123f; fr. 42:
10.418c—d; fr. 44: 11.476d;
fr. 45: 11.486a; fr. 46:
8.344d; fr. 48: 15.668a; fr.
48.5-10: 11.487e-f; fr. 51:
14.649c; fr. 53: 3.77a; fr.
55: 11.480e; fr. 57:
12.524f-5a; fr. 60: 10.423a;
fr. 62: 15.700d; fr. 63:
1.27e-8a; fr. 68: 1.18¢; fr.
69: 2.59c¢; fr. 75: 2.56¢; fr.
77: 1.29e—f
(WestZ ed.) fr. 2: 3.76¢; fr. 4:
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11.461e; fr. 7: 15.667d; fr.
8: 15.700d

Hermippus, pipe-player (Steph-
anis #898), 14.615b

Hermippus of Smyrna, Peripa-
tetic philosopher and poet,
8.342¢

(Wehrli ed.) fr. 13: 10.4433;

fr. 15b: 2.58f; fr. 21: 5.213f;
fr. 24: 4.163e; fr. 46:
13.589¢; fr. 48: 15.696e~f;
fr. 51: 1.21a-b; fr. 56:
6.252¢; fr. 63: 11.505d—¢;
fr. 65; 13.592d; fr. 68a I:
13.590d-f; fr. 68a II:
8.334e; fr. 77: 10.451¢; fr.
78: 1.21¢; fr. 83: 4.154c—d;
fr. 87: 13.555b—c; fr. 88:
14.619b; fr. 91: 4.162¢; fr.
93: 7.327b; fr. 102 = SH
486: 11.478a

Hermobius, rival of Mimner-
mus, 13.598a

Hermocles of Cyzicus, astrono-
mer-poet, SH 492:
15.697a

Hermogenes, parodist (Steph-
anis #899), 15.697f

Hermon of Crete, grammarian,
3.81f; 6.267¢

Hermonax, grammarian, 2.53b—~
¢; 3.76e-f; 11.480f, 502b

Hermophantus, comic actor
(O’Connor 181-2; Steph-
anis #908), 14.620d

Herodas of Cos, mime-author,
(Cunningham ed.) fr. 11:
3.86b

, TEXTS, AND PERSONS

Herodes Atticus, Roman consul
(PAA 573240), 3.99d
Herodian of Alexandria, gram-
marian, Grammatici

Graeci 1111, p. 321.21-2:
2.52e with nn.
Herodice, wife of Cypselus,
13.609f
Herodicus “the Cratetean” of
Babylon, grammarian, xiii;
1.11bn., 18bn.; 5.192b,
215f, 219¢
SH 494: 5.222a
(Diiring ed.) pp. 18-30:
5.215c-21a; pp. 3040:
11.505¢-9d; p. 125:
13.586a; p. 126: 6.234d,
8.340e, 13.591c-d
Herodorus of Heracleia, histo-
rian, FGrH 31 F 3: 9.410f;
F 16: 11.474f; F 20:
13.556f; F 21: 2.57f; F 57:
6.231¢; F 59: 11.504b
Herodorus of Megara, trum-
peter (Stephanis #1114),
10.414f
Herodotus, mime-actor (Steph-
anis #1112), 1.19¢c-d
Herodotus of Halicarnassus,
historian, 12.515¢
1.17.1: 12.517a-b, 14.627d;
1.25.2: 5.210c; 1.71.2:
3.78d—¢; 1.83.2: 9.396¢;
1.94.3-4: 1.19a; 1.133:
4.143f-4b; 1.133.2:
14.640e-£; 1.135: 13.603a;
1.188: 2.45a-b; 1.193.4-5:
14.651b—d; 1.212.2:
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14.613b; 2.62: 15.701a;
2.77.4: 3.114¢; 2.92.5:
3.110¢; 2.122.1: 9.410c, €;
2.133.4: 10.438b~c;
2.135.1, 4, 5: 13.596b—c, €;
2.151: 6.231d; 2.173.1:
6.261b, 10.438b; 2.174.1:
6.261c, 10.438b; 3.20.1:
11.473b; 3.108.3: 9.400e;
4.2.1: 9.399¢; 4.23.3: 2.57¢;
4,52.9-3: 2.43¢c-d; 4.131.1:
8.334a-b; 5.88.2: 11.502¢;
6.75: 10.436e-f; 6.84.1:
10.427b; 6.127.1: 12.541b—
¢; 7.76: 11.486d; 7.118:
4.146a-b; 7.119.2: 4.146b;
7.120: 4.146b; 7.153.1:
9.401d; 8.105-6: 6.266¢;

9.16.1: 4.148e; 9.34: 8.340b
n.; 9.82: 4.138b—e; 9.110.2:

4.146b—¢; 9.120.1: 3.119d
[Herodotus], Life of Homer,

(Allen ed.) 417-20, vol. 5

p- 211: 13.592a-b n.
Herodotus of Lycia, author of

treatise on figs, 3.75f, 78¢-d

Heropythus, historian, FGrH
448 F 1: 7.297e
Herostratus of Naucratis,
trader, 15.675{-6¢
Herpyllis, courtesan (PAA
422602), 13.589¢
Hesiod, didactic poet, 3.101f,
116a, d; 4.164c; 7.310a;
8.364a—c; 12.512¢;
13.597d-f; 14.620c—d
Op. 41: 2.58d; 343: 5.186f;
383—4: 11.489f-90a; 410:
3.100b, 14.653d; 571:
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2.633; 572: 2.35b; 590:
3.1153; 595: 2.41d; 595-6:
11.782a; 596: 10.426¢;
722-3: 8.364c-d

Asp. 205-6: 5.180e

(Merkelbach—-West eds.) fr.
147: 13.557a~b; fr. 239:
10.428b—c; fr. 266b: 2.49b;
fr. 271: 11.498a-b; fr. 272:
11.498b; fr. 274: 2.40f; fr.
277: 13.609¢; fr. 288:
11.491c-4; fr. 289:
11.4914; fr. 290: 11.491d;
fr. 301: 11.503d

Hesperides, nymphs who guard

golden apples, 3.82d-e,

83b-c, 84b; 11.470b

Hestia, Olympian deity,
14.657a; as Prytanitis,
4.149¢

Hestiaeus of Pontus, dedicated
scholar, 6.273d

Hicesius of Smyrna, physician,
2.58f; 3.87b~f, 116e-f,
118a-b; 7.278a, 282¢c-d,
285b, 288¢, 294¢, 298a-b,
304c, 306d, 308d, 309b,
313a, d, e, 314b, 315d-e,
320c, d, 321a-b, 323a,
3274, 328a2-b, ¢; 15.681c—
d, 689c—d

Hierax of Antioch, pipe-player
and flatterer of Ptolemy
VII (Stephanis #1251),
6.252¢

Hierocleia, courtesan (PAA
531792), 13.567f

Hieron 1, tyrant of Gela and

Syracuse, 1.28a; 3.121d-e;
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4.144c—e, 171e~f; 6.231f,
232a—c, 250d-¢; 12.512d,
542a; 14.635h, 656¢c—e
Hieron 11, tyrant of Syracuse,
5.206d, 206e-7a, 208f,
209a-b, e
Hieronymus, tyrant of Syra-
cuse, 6.251e; 13.577a
Hieronymus of Cardia, histo-
rian, FGrH 154 F 1:
5.217e; F 2: 5.206e
Hieronymus of Rhodes, Peripa-
tetic philosopher, (Wehrli
ed.) fr. 27: 11.499f; fr. 28:
10.424f; fr. 33: 14.635f; fr.
34: 13.602a; fr. 35:
13.604d—; fr. 36: 13.557¢;
fr. 38: 10.435s; fr. 44:
13.556a-b; fr, 48: 2.48b
Himeraeus, brother of Deme-
trius of Phaleron (PAA
535130), 12.542¢
Himerus, king of Babylon and
Seleucia, 11.466¢
Hippagoras, historian, FGrH
743 F 1: 14.630a
Hippaphesis, courtesan (PAA
537770), 13.586¢, 392¢
Hipparchus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
11.477f-8a; fr. 3: 11.484d--
e; fr. 4: 15.691c
Hipparchus, hexameter poet,
SH 496: 3.101a; 497:
9.393¢
Hipparchus, tragic actor (PAA
537695; O’Connor #256;
Stephanis #1278), 13.593f
Hipparchus of Athens, tyrant

and son of Pisistratus (PAA
537615), 12.532f; 13.609¢c—
d; 15.6952-b
Hipparinus of Syracuse, tyrant,
10.436a
Hippasus of Sparta, historian,
FGrH 589 F 1: 1.14d—
Hippe, courtesan in Alexandria,
13.582a-b
Hippe, wife of Theseus, 13.557a
Hippias of Athens, tyrant and
son of Pisistratus (PAA
537810), 12.532f; 13.596f,
609d
Hippias of Elis, sophist and his-
torian (Diels-Kranz #86),
5.218¢, e; 11.505¢
FGrH 6 F 3: 13.608{~9a
Hippias of Erythrae, historian,
FGrH 421 F 1: 6.258f
Hippocleides of Athens, suitor
of Cleisthenes’ daughter
(PAA 538230), 14.628¢c—d
Hippocrates, son of Ariphon of
Athens, nephew of Pericles
(PAA 538615), 3.96e—f
Hippocrates of Cos, physician,
9.399b
(Littré ed.)
Acut. (Sp.) 2.456.4,
466.1: 2.57¢
Alim. 2.332.5-8: 2.45e{
Epid. 11 5.88.15-16:
2.46b
Loc.Hom. 2.30.5-11:
2.46c-d
Hippodameia, wife of Pelops,
13.564b~c
Hippodamus of Sparta, saved
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Cromnus (Poralla #389),
10.452a-b

Hippolochus of Athens (or Cili-
cia), actor (PAA 538357,
O’Connor #259; Stephanis
#1281), 3.125b

Hippolochus of Macedon, cor-
respondent of Lynceus of
Samos, 3.126d—e, 127¢;
4.128a-30d; 9.402a;
14.614d

Hippolyte, Amazon mother of
Hippolytus, 13.557a

Hippolytus, Euripidean hero,
13.599¢

Hippomachus, athletic trainer
(PAA 538715), 13.584¢

Hippon “the Atheist,” Preso-
cratic philosopher, (Diels—
Kranz eds.) 3 B 38:
13.610b

Hipponax of Ephesus, iambic
poet, 13.599d; 15.701f

(Degani ed.) test. 19:

12.552¢—d; test. 32:
15.701e—f; fr. 21: 11.495¢—
d; fr. 22: 11.495d; fr. 36:
7.304b; fr. 37: 14.645¢; fr.
37.1: 9.388b; fr. 52: 3.78b—
¢c; fr. 62: 2.49¢; fr. 105.9:
9.375¢; fr. 107.21-2:
15.690a-b; fr. 107.47~9:
9.370b; fr. 126: 15.698b-c;
fr. 136: 9.375a; fr. 142:
7.324a; fr. 153: 14.624b; fr.
178: 2.69d; fr. dub. 205:
7.327c; fr. spur. 218:
14.625¢; fr. spur. 219: 3.78f

Hipponicus I of Athens, father
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of Callias (PAA 538910),
5.218b, 220b with n.;
12.537a with n.

Hipponicus II of Athens, son of
Callias (PAA 538915),
5.220b with n.; 12.537b
with n.

Hippostratus, brother of Cleo-
patra (Berve i #390),
13.557d

Hippotes, brother of Cnopus,
6.259¢

Hippys, painter, 11.474c—d

Hippys of Rhegium, historian,
FGrH 554 F %4:1.31b

History of Argos, FGrH 311 F
1: 13.596e

Homartes, king of Marathoi
and father of Odatis,
13.575b-f

Homer, epic poet, 1.8e-14d;
2.39b, 41a—e, 63b; 4.163c,
164c, 172e; 5.177a-b, 185a,
de, 188a, 189, 191d,
192e, £, 193c; 8.340f, 347e;
9.382f; 11.475b, 505b;
12.511b, 512e, 513d, 531a;
13.597e—f; 14.620b-d,
624a, 632c—d, 638a-b,
639a, 653b, 660a; 15.699¢

liad generally: 5.207d
1.1:6.270e n.; 1.4-5:
1.12f; 1.90: 10.458¢; 1.141-
2: 1.25¢; 1.225: 1.11b,
5.178d, 10.433b, 12.546¢;
1.225-6: 8.362d; 1.245-6:
11.488b; 1.334: 1.4a; 1.424:
8.363¢; 1.470: 15.674f;
1.471: 1.13e; 1.524: 2.66¢;
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1.538: 10.458f; 1.550:
10.458f; 1.603—4: 14.627f

2.219: 11.480d; 2.226-8:
13.556e; 2.262-3: 1.13f;
2.381: 8.364a, 10.420f;
2.4021f: 5.192¢; 2.404:
5.186e-f; 2.408: 5.177b—c;
2.557: 10.458d; 2.588:
5.178c; 2.628: 10.458e;
2.731: 14.632¢; 2.732:
10.458e; 2.751-3: 2.41a

3.103: 11.493b; 3.116—
20: 14.660c—d; 3.125-8:
5.191c~d; 3.156-8:
13.566b; 3.156-9: 5.188a—
b; 3.169-70: 13.566¢;
3.245-8: 10.425d; 3.246:
2.40a; 3.268-70: 10.425¢;
3.202—4: 14.660b; 3.375:
14.632¢; 3.386-8: 5.191a;
3.392: 1.18e; 3.409: 5.177c;
3.736: 1.18f

4.1-4: 12.513d; 4.34:
1.13f, 11.781d; 4.86-140:

6.236d; 4.89: 10.458b; 4.92:

10.458a; 4.171: 10.433e;
4.262-3: 5.192f-3a

5.83: 12.5402; 5.133:
10.458b; 5.226: 10.458a;
5.292: 6.236d; 5.340:
6.251a; 5.370: 10.458c¢;
5.453: 10.458a; 5.487-8:
1.25b; 5.686: 10.458b

6.60: 10.458c¢; 6.127:
10.438b; 6.135-6: 1.26b;
6.138: 12.512d; 6.153:
11.493b; 6.174: 5.185b—;
6.206: 10.458c¢; 6.258-60:
1.10b; 6.260: 2.35¢; 6.261—

2: 1.10b—c; 6.264-5: 1.10b;
6.266-8: 1.10c; 6.313:
1.10b

7.86: 2.41b; 7.94-105:
5.178c; 7.161: 4.129f;
7.216: 15.687f; 7.321: 1.9a,
13f; 7.324: 5.187a; 7.364:
10.458d; 7.467: 1.31b

8.534: 1.11e; 8.161-2:
1.13¢; 8.192: 10.433c¢;
8.202: 10.458¢; 8.229-32:
2.39d-e; 8.328; 7.314b

9.15: 2.41d; 9.119-19a:
1.11a; 9.122: 2.38a; 9.175~
7: 5.179c—d; 9.177: 5.180b;
9.189: 14.633¢; 9.201-17:
1.18b; 9.203: 1.10¢;
10.423e; 9.208-10:
11.465b—c; 9.215: 4.173a;
9.219-20: 5.179c¢; 9.224:
1.14a, 5.193a, 11.498d;
9.225: 1.12¢; 9.323+4:
9.373b; 9.328: 8.362f;
9.347: 10.446f; 9.360: 1.9d,
9.386e; 9.607: 13.590b;
9.670-1: 11.482¢

10.13: 1.16a; 10.93-5:
15.688a; 10.401: 13.563f;
10.572-3: 1.24d; 10.576-8:
1.24d

11.29-31: 11.488¢;
11.266: 2.41d; 11.477:
2.41d; 11.554: 15.701a;
11.624: 11.492¢; 11.628—
32: 11.492¢—f; 11.630:
1.24f-53; 11. 630, 638—41:
1.10a-b, d; 11.632:
10.433c; 11.632-7:
10.433c, 11.487f8a;

295



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

11.634--5: 11.489f, 491d-f;
11.636: 11.493a; 11.636-7:
11.492f-3d; 11.637:
11.461d, 493e; 11.638—41:
11.492f; 11.829: 2.41b

12.208: 14.632¢-f;
12.310-12: 1.13f

13.493: 10.446d; 13.589:
2.54e

14.1: 10.433¢; 14.5:
1.10b; 14.159ff: 3.122¢;
14.1704: 15.688d—e;
14.173-4: 1.17b, 9.406b;
14.290: 9.373b

15.578-9: 6.236d; 16.4:
2.41d

16.225-7: 11.781c, 783b;
16.250: 8.350d; 16.364:
10.458d; 16.407: 7.284c;
16.419: 12.522d; 16.617—
18: 5.181b; 16.641-2:
11.495¢; 16.745: 1.134;
16.747: 1.13d, 3.86b;
16.856-7: 11.507¢

17.1-8: 5.178¢; 17.570—
3: 6.257¢; 17.575-7:
6.236d; 17.588: 5.178a, c;
17.663: 15.701a

18.485-7: 11.490c;
18.495: 1.16b; 18.569-72:
1.15d; 18.5904: 5.181a;
18.603: 5.181a-b; 18.603—
6: 5.181d; 18.604/5: 1.14d

19.167: 1.10d; 19.167-9:
2.40a; 19.250-1: 14.660d;
19.399: 11.460a; 19.400-2:
11.460a

20.79ff: 1.11a; 20.84:
11.460c~d; 20.235:
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13.566d; 20.253: 11.483a;
20.299-300: 1.25¢; 20.371:
7.298¢; 21.353: 7.299a, d
21.362-3: 1.25d; 21.541:
11.475b; 22.9-10: 11.482f
22.149-52: 2.41b;
22.310: 9.400¢; 22.393:
10.438a
23.2: 14.632¢; 23.34:
11.478e; 23.186-7:
15.688¢~d; 23.243:
11.501a; 23.267: 11.468c~
d; 23.270: 11.468e, 500f;
23.394-7: 10.433d; 23.560-
2: 10.433d; 23.615-24:
10.433d; 23.702: 11.501¢;
23.852-6: 1.25d; 23.885:
11.501¢; 24.58: 9.396f
24.124: 1.11c; 24.234:
11.781c; 24.262: 1.9¢;
24.302—4: 9.408¢; 24.476:
1.12a-b; 24.496-7:
13.556¢; 24.640: 5.189f;
24.641: 1.23e—4a
Odyssey
1.22: 8.363¢; 1.25:
8.363¢; 1.107: 1.16¢;
1.111-12: 1.11f; 1.138:
1.11f, 9.409a; 1.13941 =
4.55-7: 5.193b; 1.141:
6.228d; 1.145: 5.192¢;
1.146-7: 9.409a; 1.150:
1.9f; 1.152: 5.180b; 1.226:
8.362a; 1.337-8: 14.633¢
2.1: 13.604b; 2.11: 1.1d;
2.181: 9.373b; 2.340: 1.10d
3.9:1.23¢; 3.32-3: 1.9a;
3.40~1: 11.783a; 3.50:
11.783a; 3.63: 11.783ab;
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3.136-50: 1.10f; 3.230:
5.182b; 3.259: 8.363a;
3.267-72: 1.14b; 3.332-6:
5.191e; 3.341: 1.16b; 3.351:
1.17¢; 3.395-6: 8.363f;
3.421: 1.9b; 3.435-6: 8.363¢;
3.439—44: 14.660b—c;
3.471: 8.363f; 3.480: 1.16b

4.3: 5.180c; 4.3-4:
5.185b; 4.15-19: 5.180d;
4.17-19: 1.14a; 4.18: 1.144,
4.180f; 4.43-4: 5.181e;
4.43-6: 5.179a; 4.45-6:
1.16c; 4.48: 5.178f; 4.54
67: 1.12a; 4.60-1: 5.188¢;
4.65-6: 1.9b, 13f, 5.188e—f;
4.68-215: 1.12a; 4.69-70:
5.188f; 4.72: 5.189a; 4.73:
5.180a; 4.74: 5.188f; 4.74—
5: 5.189a-b; 4.78-9:
5.190a; 4.81; 5.190b; 4.90-
3: 5.190b; 4.97-9: 5.190b—
¢; 4.104-5: 5.190c-d;
4.110-12: 5.190d; 4.113-
19: 5.182a; 4.116-22:
5.190d; 4.123-6: 5.191a-b;
4.129: 11.491f; 4.133-5:
5.191a~b; 4.141-6: 5.190e;
4.155-67: 5.190e; 4.160:
5.182a-b; 4.168-86:
5.190e; 4.178-9: 12.513e;
4,193—4: 5.182b; 4.213:
1.12a; 4.213-14: 9.366a;
4.216-18: 1.12a; 4.219-21:
5.190f; 4.227-32: 5.190f;
4.240ff: 5.190f; 4.294-5:
5.191d; 4.336: 9.396f;
4.626: 1.24b—c; 4.788:
1.24a

5.66: 9.391a, ¢; 5.70:
2.41a; 5.72: 2.61¢; 5.73-5:
1.16d; 5.238-9: 1.25a;
5.432: 7.316a; 5.433:
11.479b; 5.467: 5.189d;
5.476-7: 11.491f

6.87: 2.41a; 6.99: 1.24a;
6.100-1: 1.14d, 24b; 6.203:
1.16e

7.120: 1.9e; 7.127: 1.24f;
7.137: 1.16b; 7.179-80:
1.13e; 7.183: 1.13¢; 7.215-
18: 10.412b—c; 7.219-21:
10.412d; 7.232: 5.193c;
7.335-8: 1.17b; 7.370-9:
1.14d

8.69-70: 1.13d; 8.79:
1.17e; 8.98: 1.12¢; 8.99:
14.627e; 8.154: 5.181f;
8.170: 15.674f; 8.248:
1.16d; 8.248-9: 8.336b,
12.513c, 531b; 8.262-4:
1.15d; 8.264-5: 5.18le-f;
8.266: 3.122c; 8.266-367:
1.14¢; 8.329-32: 12.510b-
c; 8.379: 1.15¢-d; 8.385:
7.284d; 8.449: 5.178e;
8.475: 1.14; 8.480-1: 1.14c;
8.521-34: 5.182a

9.5-7: 1.16d, 2.40d,
5.192¢-d; 9.5-8: 12.512d;
9.5-11: 12.513b, ¢; 9.41-2:
11.461d; 9.162 = 557:
10.412d, 12.513¢; 9.208—
10: 11.465b—c; 9.209-11:
1.26a, 11.461d; 9.212:
14.632e-f; 9.222-3:
11.499f; 9.231-2: 5.179b—;
9.248-9: 11.461d; 9.266—
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365: 5.192d; 9.297:
11.461d; 9.298: 7.276d;
9.346: 11.461c, 477b, 481e;
9.347: 10.446f; 9.515-16:
1.10e

10.84: 5.192b; 10.195:
1.18f; 10.2771f: 1.10e—f;
10.279: 5.220a; 10.352-3:
2.48¢; 10.362: 1.24d;
10.552-60: 1.10f

11.419-20: 12.5464;
11.582-92: 1.25a-b

12.7: 8.335b; 12.62-3:
11.490b, ¢; 12.62-5:
11.492c; 12.103: 3.76¢;
12.189-91: 1.14d; 12.251—
5: 1.13b; 12.305-6: 2.41b;
12.331-2: 1.13a; 12.423:
14.632¢

13.57: 11.498d

14.80-1: 9.375b; 14.81:
9.375¢; 14.112: 11.477b;
14.112-13: 11.498f;
14.463-5: 5.180a

15.125-7: 5.191¢;
15.141: 10.424e; 15.161:
9.384c; 15.312: 11.478e;
15.321-4: 1.18b; 15.330-3:
1.17b

16.1-2: 1.11b; 16.49:
6.2280—d; 16.225-7:
11.783b; 16.253: 11.491f

17.176: 4.156b; 17.208:
2.41a; 17.270-1: 14.627¢;

17.322-3: 6.264e—f; 17.580:

10.458e; 17.599: 1.11e,
5.193a

18.17: 11.477d; 18.107:
10.458e; 18.192-4: 1.18e
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19.61-2: 1.12a; 19.118:
1.9d; 19.399: 11.460a;
19.400-2: 11.460a; 19.536—
7:9.384c

20.13: 15.687f; 20.17:
15.687f; 20.253: 11.483a;
20.259: 5.192f; 20.299-300:
1.17f

21.150-1: 1.17b; 21.152:
10.437e; 21.203—4: 1.10¢, f;
21.293-8: 14.613a-b;
21.295-302: 1.10e; 21.541:
11.475b

22.8-20: 1.10f; 22.9-10:
11.783b, 482f; 22.18:
5.189¢; 22.375-6: 5.189f

23.394-7: 10.433d;
23.560-2: 10.433d; 23.615—
24:10.433d

24.340: 1.25b

Homeric Hymn to Apollo
514-16: 1.22b-¢
Homeric Hymn to Demeter
5-8:12.554b
Homeridae, 15.669b
Hyacinthus, son of Amyclas of
Sparta, 4.139d
Hyagnis of Phrygia, credited
with the invention of Phry-
gian scale, 14.624b
Hybrias of Crete, lyric poet,
PMG 909: 15.695f-6a
Hybris, personified. See Out-
rage
Hydna, beloved of Glaucus,
7.296e
Hydra, snake-like monster,
13.558a
Hygieia, Health personified,




INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

10.423d, 433a, 457d;
11.487a-b; 15.692f-3a,
702a-b
Hymenaeus, beloved of Argyn-
nus, 13.603d
Hymenaeus, friend of Nais
(PAA 901530), 13.592¢
Hyperbolus of Cyzicus, aulode
(Berve i #761; Stephanis
#2446), 12.538f
Hyperides of Athens, orator
(PAA 902110), 8.341a,
342¢; 13.590c-d
(Jensen ed.) p. 24: 10.424d;
11.483¢; p. 57: 12.552d; fr.

13: 13.587¢; fr. 24: 13.586a;

fr. 34: 14.616c—d; fr. 69:
10.424e; fr. 86: 10.424d; fr.
120: 6.266f-7a; fr. 121:
13.586b; fr. 138: 13.566f;
fr. 141: 13.587a; fr. 142:
13.587c; fr. 171: 13.590d;
fr. 183: 3.120a

Hyperochus of Cyme, historian,

FGrH 576 F 1: 12.528d~e
Hyperus, gave name to Hype-
reias wine, 1.31c
Hypsipyle, queen of Lemnos,
8.343f

Hystaspes, satrap of Media,
13.575a

Lasion, mortal lover of Demaeter,
13.556d

lason, historian, FGrH 632 F 1:
14.620d

Tatrocles, author of treatise on
cakes, 7.326e; 14.646a, b,
e-f, 647Tb—

Ibycus of Rhegium, lyric poet,

4.1724, 175e
PMG 285: 2.57f-8a; 286:

13.601b—c; 288: 13.564f;
309: 13.603¢c~d; 315:
15.681a; 317a-b: 9.388e;
321.3: 3.86b; 325: 2.39b

Icarius, father of Penelope,
13.597f

Ichthyas/Ichthyon, Megarian
philosopher, (Déring ed.)
fr. 47: 8.335a

Ichthys, son of Atargatis, 8.346e

Idaeus, Homeric herald,
10.425d

Idomeneus, Homeric hero,
1.13f; 5.192f

Idomeneus of Lampsacus,
friend of Epicurus, 7.279f

Idomeneus of Lampsacus, his-
torian, FGrH 338 F 3:
12.532f; F 4a: 13.576c¢;
F 4b: 12.533d-¢; F 12:
13.592f-3a; F 14a:
13.590d; F 17¢: 13.611d—

IG 112 1407.38: 11.476¢

Ino of Thebes, daughter of Cad-
mus, 5.186b; 7.296¢ n.;
8.344a

To, lover of Zeus, 14.619¢

Tolaus, companion of Heracles,
1.33¢; 9.392¢

Tole, concubine of Heracles,
13.560c¢

Ion, son of Creusa and Apollo,
15.681d, 683a

Ion of Chios, tragic, lyric, and
elegiac poet and memoirist,
10.436f

299



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

FGrH 392 T 3b: 13.603e;
T 3¢: 11.463a~b; F 2:
10.426¢; F 4: 3.93a; F 5:
3.107a; F 6: 13.603e—f
TrGF 19T 3: L35 T 4b:
13.603e; F 1: 11.468c¢;
F 10: 11.495b; F 14:
6.267d; F 20: 11.501f; F 21:
6.238f; F 22: 14.634f; F 23:
14.634c, f; F 24: 15.690b;
F 26: 11.498¢; F 29:
10.411¢; F 36: 7.318e;
¥ 38: 3.91d—e; F 39:
4.184f; F 40: 10.451d—;
F 42: 4.185a; F 45: 4.184f;
F 50: 1.20a; F 51: 11.478b
(West? ed.) fr. 26: 10.447df;
fr. 27: 11.463b—c; fr. 27.2—
3: 11.496¢; fr. 28: 2.68b; fr.
31: 10.436f
PMG 744: 2.35d-e
Insight, personified, 15.687¢c
Intelligence, personified, 15.687c
Iphiclus, beseiged Phalanthus
king of lalysus, 8.360e—1b
Iphiclus, love-interest of Harpa-
lycé, 14.619¢
Iphiclus, son of Phylacus king of
Phylace, 11.498d
Iphicrates, son of Timotheus of
Athens, general (PAA
542925), 4.131a, ¢; 12.532b
Iphitus of Elis, co-founder of
Olympic games, 14.635F
Iris, messenger of the gods,
4.135¢; 14.645b
Irus, plotted against Cnopus,
6.259a
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Isanthus, king of Crobyzot,
12.536d

Isarchus of Athens, eponymous
archon for 424/3 BCE,
5.218d

Ischas, courtesan (PAA 542560),
13.587e

Ischomachus, herald and mime-
actor (Stephanis #1304),
10.452f

Ischomachus of Athens, wealthy
man (PAA 549590), 6.237a

Ischomachus of Athens, wealthy
man (PAA 546610),
12.537¢

Ischomachus of Mycone, glut-
ton, 1.8a

Isidorus of Charax, historian,
FGrH 781 F 1: 3.93d4a

Isocrates of Athens, orator
(PAA 542150), 1.11a-b;
2.60d; 3.112b; 5.215¢;
13.592d

Areopagitus 49: 13.566f

Isthmias, courtesan (PAA
539827), 13.587f, 593f

Istrus of Cyrene, historian,
FGrH 334 T 2: 6.272b; T 6:
9.387f; F 10: 13.557a; F 12:
3.74e; F 39a: 14.650b—c;
F 47:11.478b; F 59:
6.272b; F 61: 8.345d

Janus, Roman god of doors and
beginnings, 15.692d—f

Jason, leader of Argonauts,
6.242f: 7.296d; 10.428f;
13.556¢, 560d, 572d



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Jocasta, queen of Thebes, 4.160b

Juba, king of Mauretania and
historian, FGrH 275 F 6:
3.83b—c; F 14: 4.170¢;
F 15: 4.175d; F 16: 4.175d;
F 80: 1.14f; F 81: 4.176f-
7a; F 82: 4.182¢; F 83:
4.183c; F 84: 4.183¢-d;
F 86: 14.660e; F 87:
6.229¢; F 96: 3.98b; F 104:
8.343e-f

Jugurtha, king of Numidia,
5.221c

Julius Caesar, Roman general
and dictator, 6.273b, d
Tustice, personified, 12.546¢

Keélédones, Pindaric singers,
7.290e

Keradn, Spartan deity, 2.39¢;
4.173f

Kérukés, Athenian priestly fam-
ily, 6.234f; 14.660a-b

Korsés, nickname of first Athe-
nian to shave his beard,
13.565a~b

Kourotrophos (“Raiser of
Children”), deity, 10.441f

Kudoimos (“Battle-din™), per-
sonified, 12.510c

Labdacus of Sicily, cook, 9.403f

Lachares of Athens, general
(PAA 602090), 9.405f

Laches, undesirable neighbor
(PAA 602162), 11.482d

Lacius, founder of Phaselis,
7.297e-8a

Lacydes, philosopher (PAA
601060), 10.438a-b;
13.606¢

Laertes, father of Odysseus,
1.25b; 2.68¢; 5.190d

Lagis, courtesan associated with
Lysias (PAA 600532),
13.592¢

Lagisca, courtesan associated
with Isocrates (PAA
600533}, 13.570e, 586¢,
592d, e

Lagus, son of Piolemy I and
Thais, 13.576e

Lats I of Hyccara/Hyccarus and
Corinth, courtesan,
12.535¢, 544b, d; 13.570b-
e, 582¢-d, 587d, 588b—d,
588f-9b

Lais II of Corinth, courtesan,
4.137d

Laius, king of Thebes, 6.222d;
13.602f-3a

Lamia, courtesan (PAA 601335),
13.576¢

Lamia, monster, 7.305d

Lamia of Athens, courtesan as-
sociated with Demetrius
Poliorcetes (PAA 601325;
Stephanis #1527), 3.101e;
4.128a-b; 6.253a-b;
13.577¢, d~f; 14.614f~15a

Lampas, courtesan (PAA
601507), 13.583e

Lampito of Samos, courtesan
associated with Demetrius
of Phaleron (PAA 6015186),
13.593e£
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Lampon, seer (PAA 601665),
8.344e

Lamprias, cook, 9.379%

Lamprocles, lyric poet, PMG
736: 11.491c

Lamprus, musician (PAA
601647), 1.20f; 2.44d;
11.506f

Lampyris, courtesan (PAA
601650), 13.583e

Lamynthius of Miletus, lyric
poet, 13.597a, 605e

PMG 839: 13.597a

Lanice, nurse of Alexander “the
Great” (Berve i #462),
4.129a

Laodice, wife of Antiochus II,
13.593b—d

Laomedon, king of Troy and fa-
ther of Ganymede,
10.458f-9b

Larcas, betrayed Phalanthus
king of lalysus, 8.360f

Larensius of Rome, host of the
dinner-party, viii; 1.1a, 2b—
3d, 4b; 2.50f; 4.128c n.,
160b, e; 5.221f; 6.270f,
272e; 8.331b; 9.372d, 381,
398b, c; 10.448c¢; 13.558¢;
14.613c—d, 620b, 648d;
15.701f n., 702b n.; re-
ferred to as Nittunius,
6.224¢

Larichus, brother of Sappho,
10.424f-5a

Larichus, friend of Pompeianus
of Philadelphia, 3.98a

Lark. See Eucrates (“Lark”) of
Athens
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Lastheneia of Arcadia, courte-
san and student of Plato
(PAA 601987), 7.279;
12.546d

Lasus of Hermione, lyric poet
and joker, 8.338b—d

PMG 702: 14.624e~£; 702.1:
10.455¢—d; 704: 10.455¢

Lasyrtas of Lasion, never grew
thirsty, 2.44f-5a

Leaena, courtesan (PAA
602683), 13.596e—f

Leaena, courtesan associated
with Demetrius Poliorcetes
(PAA 602685), 6.253a-b;
13.577d

Leagrus of Athens (PAA
602660), 2.68¢

Leda, mother of Helen and
Dioscuri, 2.57d, 58b

Lémé, courtesan (PAA 607353),
13.596f

Lenaetocystus, courtesan (PAA
607695), 13.583¢

Leocrates, client of Eirenis
(PAA 605195), 13.586f

Leogoras, father of Andocides
(PAA 605075), 9.387a

Leon of Byzantium, historian,
FGrH 132 F 1: 12.550e—f

Leon of Mitylene, expert at
games, 1.16e

Leon of the Academy, philoso-
pher, 11.506¢

Leonidas of Byzantium, author
of treatise on fishing, 1.13c

Leonidas of Byzantium, general,
10.442¢

Leonides of Elis, grammarian
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and deipnosophist, 1.1c;
3.96d, 116a; 9.367d;
11.504b; 13.558¢
Leonnatus, associate of Alexan-
der “the Great™ (Berve i
#466), 12.539d
Leonteus of Argos, tragic actor
(O’Connor #313; Stephanis
#1534), 8.343e~f
Leontion, courtesan (PAA
603114), 13.585d
Leontion, courtesan and lover
of Hermesianax of Colo-
phon, 13.597a
Leontion, courtesan associated
with Epicurus (PAA
603116), 13.588b
Leontion, Epicurean philoso-
pher, 13.593b
Leontiscus, son of Ptolemy I
and Thais, 13.576e
Leontiscus of Messana, pancra-
tiast (Moretti #495),
13.578f
Leophron, Olympic victor
(Moretti #247), 1.3e
Leotrophides, emaciated (PAA
607070), 12.551a
Lepreus, glution and opponent
of Heracles, 10.411d-12b
Lesbothemis of Lesbos, sculp-
tor, 4.182f; 14.635a-b
Leto, Titaness and mother of
Artemis and Apollo,
6.223b, d n.; 9.372a-b;
10.455d; 13.571d; 14.614b;
15.694d, 701c-d
Leucaspis, addressee of Ana-
creon, 14.634c, 635¢

Leuceres, deity, 15.684f

Leucon, comic poet, (Kassel~
Austin eds.) fr. 3: 8.343¢

Leucon I, tyrant of Pontus,
6.257c—d

Leucophrys. See Artemis

Leucus, slave in Larensius’
house, 6.270c

Lichas, herald of Heracles,
2.66a

Licinius Crassus, Roman gen-
eral, 6.252d, 273a

Licymnius of Chios, dithyram-
bic poet, 13.564¢

PMG 768: 13.603d

Linus, Heracles’ teacher,
4.164b-d

Lityersas, king of the Celaenai
and glutton, 10.415b

Locrus, founder of Ozolian
Locris, 2.70¢-d

Lopadion, courtesan (PAA
608745), 13.567f

Louernius, king of Avernians,
4.152d-f

Loxias. See Apollo

Lucian of Samosata, belletrist
and wit, xiii

Lex. 3.97f nn.

Lucius Anicius, Roman general,
14.615a—€

Lucius Posthumius, Roman con-
sul, 12.547a

Lucullus, Lucius Licinius, Ro-
man general, 2.50f1a;
6.274e; 12.5432

Lyca, courtesan (PAA 610040),
13.568a

Lyceas of Naucratis, historian,
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FGrH 613 F 1: 13.560f;
F 2: 14.616d-¢; F 4:
4.150b

Lycius, potter (PAA 610500),
11.486d

Lycon, Peripatetic philosopher
(PAA 611920), (Wehrli ed.)
fr. 7: 12.547d-f

Lycon, potter; 11.486¢

Lycon of Iasos, Pythagorean
philosopher, (Diels—Kranz
eds.) 57.3: 10.418e

Lycon of Locrian Scarphe,
comic actor (PAA 611915;
Berve i #478; O’Connor
#319; Stephanis #1567),
12.539a

Lycophron of Chalcedon, tragic
poet, TrGF 100 F 2:
10.420a-b; F 2.9-10:
2.55¢~d; F 3.2-3: 10.420c;
F 4: 10.420c

Lycophron of Chalcis, gram-
marian, 4.140a; 7.278a;
11.501e

(Strecker ed.) fr. 13: 13.555a;

fr. 85: 11.485d-e

Lycophronides, lyric poet, PMG
843: 13.564a-b; 844:
15.670e—f

Lycurgus, king of Thrace,
10.445¢

Lycurgus of Athens, orator
(PAA 611335), (Conomis
ed.) Against Leocrates 17
13.386f-7a; fr. 59, VIL3:
11.476d; fr. 74, X.12:
6.266f-7a

Lycurgus of Sparta, lawgiver
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(Poralla #499), 4.140e with
n.; 6.233a; 11.508a; 14.635f

Lycus of Carian Iasos, Pythago-
rean philosopher, (Diels—
Kranz eds.) 57.2: 2.69d—e

Lycus of Rhegium, historian,
FGrH 570 F 5: 2.47a

Lyde, courtesan associated with
Antimachus of Colophon,
13.596f-7a, 598a-b

Lyde, courtesan associated with
Lamynthius of Miletus,
13.597a

Lygdamis of Naxos, tyrant,
8.348¢

Lynceus, sharp-sighted Argo-
naut, 3.75e with n.

Lynceus of Samos, comic poet
and memoirist, 4.128a-b;
7.313f

(Kassel-Austin eds. = Dalby
ed.) fr. 1 = fr. 1: 4.131f-2b
(Dalby ed.) fr. 2: 4.128a-b; fr.

4: 3.101e-f; fr. 5: 3.100e—f;
fr. 6: 11.499¢-d; fr. 7
14.654a; fr. 8: 7.285¢ef; fr.
9: 7.295a-b; fr. 10: 7.3304;
fr. 11: 8.360d; fr. 12: 3.75d-
f: fr. 13: 14.6524d; fr. 14:
3.109d-e; fr. 15: 14.647a—
b; fr. 16a: 11.469b; fr. 16b:
11.496f; fr. 17: 14.652¢—d,;
fr. 18: 9.401f-2a; fr. 20:
6.227b—c; fr. 21a: 1.4d-e;
fr. 22: 2.62¢; fr. 23
13.583e-f; frr. 24-5:
13.584b-d; frr. 26-7:
6.245a; fr. 28: 6.241d—e; frr.
29-30: 6.245¢~d; fr. 31:
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6.248d; fr. 32: 8.337d-e; fr.
33: 8.344c; fr. 34: 10.434c—
d; fr. 35: 6.242b; fr. 37:
4.130c—d; fr. 38: 4.130d
Lysander, compared to Rhada-
manthys, 11.485d
Lysander of Sicyon, lyre-player
(Stephanis #1573),
14.637f-8a
Lysander of Sparta, military
commander (Poralla #504),
6.233f, 234a, 271f;
10.431d; 12.532d, 535d
with n., 543b, 550d—e;
13.555¢; 15.696e
Lysandridas, enemy of King
Agesilaus of Sparta (Po-
ralla #503), 13.609b
Lysanias, author of treatise on
iambic poets, 14.620c
Lysanias of Cyrene, grammar-
ian, 7.304b; 11.504b
Lysias of Athens, orator and
speech-writer (PAA
614240), 9.408¢; 13.592c,
593f
(Carey ed.) fr. 1: 13.611d-,
612b-f; fr. 8: 12.534f-5a,
13.574e; fr. 101a: 5.209f
10a; fr. 154: 2.671; fr. 195:
12.551d-2b; fr. 201:
6.231b; fr. 208: 13.586e,
5926; fr. 220: 13.586f; fr.
233: 8.365b; fr. 299:
13.586f, 592¢; fr. 456:
13.592b
Lysias of Tarsus, Epicurian phi-
losopher and tyrant of
Samos, 5.215b

Lysimachus, flatterer of Attalus
I, 6.252¢

Lysimachus, pipe-player (Ste-
phanis #1582), 14.615b

Lysimachus, son of Aristides
“the Just” of Athens (PAA
616305), 11.506b

Lysimachus of Alexandria, his-
torian, FGrH 382 F 11:
4.158d

Lysimachus of Babylon, hosted
Himerus, 11.466c

Lysimachus of Thrace, body-
guard and successor of Al-
exander “the Great” (Berve
i#480), 2.51a~b; 3.73d;
6.246€, 254f, 261b;
13.610d-e; 14.614e-15a,
616b—c, 620f

Lysimenes of Athens, litigant
(PAA 616805), 5.209f

Lysippus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.1244;
fr. 6: 8.344e

Lysippus, potter, 11.784c

Lysitheus, troublemaker (PAA
614467), 12.551f

Macar/Macareus, son of Aeolus,
settled Lesbos after Great
Flood, 3.105¢; 10.444c-d

Macareus, historian, FGrH 456
F la: 6.262¢; F 1b: 14.639d

Machaon, Homeric hero, 1.10a,
d; 11.493a

Machatas, associate of Philip 11,
13.557¢

Macho of Sicyon, comic poet
and anecdotalist, 2.44d
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(Kassel-Austin eds.) test. 1:
14.664a; test. 2: 6.241e-2a;
fr. 1: 14.664b; fr. 2: 8.345f-
6b

(Gow ed.) test. 2: 6.241e-1;
test. 3: 6.241f-2a; 1-5:
6.242a-b; 6-9: 6.245d—e;
10-16: 6.243e-f; 17-24:
6.243f—4a; 25-45: 6.244b~
d; 46-50: 6.246b; 51-2:
6.246¢; 53-63: 8.337c—d;
64-86: 8.341a-d; 64-90:
6.241e; 87-90: 8.341d; 91—
167: 8.348e~-9f; 168-73:
13.577d; 174-87: 13.577e~
f; 188-217: 13.578b—e;
218-57: 13.578f-9d; 258~
332: 13.579e-81a; 333—
401: 13.581a-2c; 402-62:
13.582¢-3d

Mackerel, glutton, 6.242d

Maeandrius of Miletus, histo-
rian, FGrH 491 F 6:
10.454a-b

Magas, king of Cyrene,
12.550b—c

Magdis of Thrace, lyre-player,
14.636f

Magnes, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 9.367f;
fr. 2: 14.646d—e; fr. 3:
15.690¢

Magnus, deipnosophist, 3.74c—d,
79a, 113e; 4.160d—e, 164d,
165a, 169a; 9.380d; 14.615¢

Mago of Carthage, crossed des-
ert without growing thirsty,
2.44e
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Maia, mother of Hermes,
11.460e, 490f

Maison of Megara, comic actor
(O’Connor #325; Stephanis
#1594), 14.659a—c

Malacus, historian, FGrH 552
F 1: 6.267a

Malthace, courtesan (PAA
631672), 13.587f

Mandrogenes of Athens, clown
(PAA 832020; Stephanis
#1600), 4.130c; 14.614d

Mania, courtesan associated
with Demetrius Poliorcetes
(PAA 639735), 13.578b-0d

Manius Aquilius, Roman consul,
5.213a-b

Manius Curius, Roman general,
10.419a

Manto, mother of Mopsus,
7.298a

Marcellus, Roman general,
14.634b

Marcus Aurelius, Roman em-
peror, Vii, viii; 1.2¢

Mardonius, Persian general,
4.138b—e, 148e; 9.3%4e;
12.563a

Marius, Roman general,
5.221cd, f

Maron, companion of Dionysus
and Homeric priest of
Apollo at Ismarus, 1.26a,
28e, 33d; 10.443e

Marsyas, satyr musician,
4.184a; 14.616f-17a

Marsyas of Philippi, historien,
FGrH 135-6 F 9: 2.69d;
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F11: 14.629d; F 15:
5.217e; F 21: 11.467c;
F 22:11.477Ta; F 23:
11.479b—c

Masinissa, king of Libya,
6.229d; 12.518f-19a

Masurius, legal scholar, poet,
and deipnosophist, xi;
1.1c; 5.185a, 196a, 221a;
6.271b; 14.623e, 6331,
634b—c, 634e, 6392, 653d;
15.687d

Maton, sophist (PAA 635840),
8.342¢-d, 343a

Matreas of Alexandria, wander-
ing showman (Stephanis
#1619), 1.5a n., 19d-¢

“Matreas of Pitane,” parodist
(Stephanis #1620), 1.5a
with n.

Matris of Thebes, historian,
FGrH 39T la: 2.44c-d;
F1:10.412b

Matro of Pitane, parodist (Ste-
phanis #1620), 1.5a with n.

(Olson-Sens eds. = SH) fr. 1
=534: 4134d-7¢; fr. 2 =
535: 2.62¢; fr. 3 = 536:
2.64c; fr. 4 = 537: 3.73¢; fr.
5 = 538: 14.656¢-; fr. 6 =
539: 4.183a; fr. 7 = 540:
15.697{-8a

Mattédn, Spartan deity, 2.39¢;
4.173f

Meconis, courtesan (PAA
648172), 13.587f

Meda of Thrace, wife of Philip
11, 13.557d

Medea, murderous witch,
13.556¢, f

Medeius of Thessaly, compan-
ion of Alexander “the
Great” (Berve i #521),
10.434¢

Medon, source of tree-medick
(PAA 637005), 15.685¢

Medontis of Abydus, beloved of
Alcibiades, 12.534{-5a;
13.574¢

Medusa, monster, 8.345b

Megabyzus, unidentified Per-
sian, 6.248a

Megacleides/Megacles, histo-
rian, FHG iv.443: 10.419a;
iv.443—4: 12.512¢-13b

Megalartos, Boeotian deity,
3.109b; 10.416d

Megallus of Sicily or Athens,
perfume-maker (PAA
636610), 15.690f

Megalomazos, Boeotian deity,
3.109b; 10.416d

Megalostrate, beloved of
Aleman, 13.600f-1a

Megapenthes, son of Homeric
Menelaus, 1.18b; 5.180c,
192¢; 10.424e

Megasthenes, historian, FGrH
715 F 2: 4.153d-¢

Megiste, courtesan (PAA
636705), 13.583¢

Megistes, symposiast in Alc-
man, 15.671e~f, 673d,
674a

Megisto of Phocis, cause of Cri-
saic War, 13.560c
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Meidias of Athens, gambler
(PAA 637170), 11.506d

Melampus, legendary seer,
2.40f, 45¢—d; 8.340a

Melanippides of Athens, alleged
Pythagorean (PAA
638480), 4.161c

Melanippides of Melos, lyric
poet, 14.616f

PMG 757: 14.651f; 758:

14.616e; 760: 10.429¢; 761:
2.35a

Melanippus of Acragas, unsuc-
cessful tyrannicide,
13.602a—c

Melanopus of Athens, politician
(PAA 638765), 12.553¢;
15.690a

Melanthius, historian, FGrH
326 F 2: 7.325¢

Melanthius, Homeric goatherd,
12.549a

Melanthius, tragic poet and
glutton (PAA 638275),
1.6b—c

TrGF 23 T 2: 8.343¢; T 7b:

12.549a

Melanthus of Messene, king of
Athens, 3.96d—e

Meleager of Caledon, partici-
pated in boar-hunt,
4.172e-f

Meleager of Gadara, Cynic phi-
losopher, (Riese ed.) fr. I:
11.502¢; fr. II: 4.157b

Meles, bridegroom mentioned
by Asius, 3.125d

Melesias son of Thucydides of
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Athens, politician (PAA
639150), 11.506b

Meletus, tragic poet (PAA
639320 = 639322; IrGF
47), 12.551¢; 13.605¢

Meliboea, mother of Ajex,
13.557a

Melicertes, son of Ino, 7.296d,
297a

Melissa, daughter of Procles,
married Periander of Cor-
inth, 13.589f

Melissa “the theater-ladle,”
courtesan, 4.157a

Memneon, son of Tithonus and
Eos, 15.680b

Memory, personified. See
Mnemosyne

Menaechmus of Athens, notori-
ous wit (PAA 650910; Ste-
phanis #1640), 14.614d-¢

Menaechmus of Sicyon, histo-
rian, FGrH 131 F 1:
6.271d; F 3: 2.65b; F 4a:
14.635b; F 4b: 14.635¢e; F
5: 14.637e~f; F 6: 14.638a

Menalces, beloved of Eriphanis,
14.619¢-d

Menander, companion of Alex-
ander “the Great” and sa-
trap of Lydia (Berve i
#501; Billows #71), 6.245a

Menander of Athens, comic
poet, 6.258¢; 14.659b

Dysc. 447-53: 4.146e~f; 644
6: 9.383f
(Kassel-Austin eds.) test. 16:

13.585¢; test, 17: 13.594d;
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fr. 2: 10.431b—; fr. 13:
1.8a; fr. 25: 12.549¢-d; fr.
26: 11.484c—d; fr. 26.4:
11.500e; fr. 27: 7.303c; fr.
55: 6.243b; fr. 59: 15.700¢;
fr. 60: 15.700b; fr. 64:
13.559d—e; fr. 66: 10.442¢c—
d; fr. 69: 10.446d; fr. 78:
6.231a; fr. 83: 14.651a; fr.
98: 6.247f; fr. 110: 4.172¢c—
d; fr. 115: 9.373d; fr. 119:
13.559e{; fr. 123: 8.365¢;
fr. 132: 9.373b—; fr. 151:
9.385¢e—f: fr. 151.34:
7.309¢; Thais test. i:
13.567c; fr. 185: 6.248b; fr.
*186: 2.71e; fr. 203: 4.1753;
fr. 208: 6.245¢; fr. 210:
15.691a-b; fr. 215: 6.243a;
fr. 216: 6.241e; fr. 224:
8.364d-e; fr. 224.1-6:
4.146d—e; fr. 225: 6.243a—
b; fr. 228: 6.247e; fr. 235:
11.472b; fr. 243: 15.691c;
fr. 246: 11.474b~c; fr. 247:
4,166b—c; fr. 254: 6.247e;
fr. 264: 4.166a-b; fr. 265:
6.2433; fr. 266: 12.552¢; fr.
270: 6.247d-e; fr. 276:
3.94b; fr. 280: 14.654b; fr.
287: 13.571d—e; fr. 315: 6.
248b; fr. 332: 3.115b; fr.
340: 6.248a; fr. 351:
4.132e-f; fr. 351.10-11:
12.517a; fr. 351.11: 1L.9¢; fr.
353: 3.99f; fr. 360: 9.408e—
f; fr. 366: 6.231a; fr. 381.1:
14.644f; Phanion test.:

13.567c; fr. 388: 7.314b; fr.
390: 4.171a; fr. 395:
11.484d; fr. 401: 11.502d-
e; fr. 409: 4.172a—; fr.
409.6-13: 14.644c—d; fr.
414- 13.587b; fr. 435:
2.71e; fr. 436: 5.189¢; fr.
437: 6.270e; fr. 438:
11.781e
(Koerte—Thierfelder eds.) fr.
138: 10.446¢
(Sandbach ed.)

Carch. fr. 1: 9.385¢

Epitr. fr. 5: 3.119e~f

Hero fr. 4: 10.426¢

Kith. fr. 5: 12.511a; fr. 6:
6.247f

Kolax fr. 1: 14.659d—e; fr.
2: 10.434b—c; fr. 2.1-2:
11.477f; fr. 4: 13.587¢; fr. 7:
7.301d

Phasma 73-4: 14.661f

Perinth. fr. 2: 7.301b; fr.
4: 11.504a

Theophor. fr. 1.16:
6.248d; fr. 3: 11.504a; fr. 4:
11.472b

Mene, father of Musaeus,

13.597¢

Menecles of Barca, historian,

FGrH 270 F T: 9.390b;
F 9: 4.184b

Menecrates of Syracuse, physi-

cian, 7.289a-90a

Menedemus of Eretria, philoso-

pher, 2.55¢; 4.162e, 168a

Menedemus of Pyrrha, philoso-

pher, 2.59d
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Menelaus, associate of Alexan-
der “the Great” (Berve i
#505), 12.539d

Menelaus, Homeric hero, 1.9b,
12a, 14a, 16¢, 18b, 25f;
2.35¢; 5.177c—8e, 179a,
180c-d, 181c-2a, 185b,
188b, d—e, 190a—e, 191d,
192b; 6.231¢ n., 232e, f,
236d-e with n., 257¢;
8.343d; 10.424¢; 12.513¢;
13.556¢

Menelaus, member of court of
Demetrius Poliorcetes (per-
haps Berve i #505), 14.614f

Menesthenes, historian, FHG
iv451-2: 11.494b

Menetor, historian, FHG iv.452:
13.594¢

Menippus of Gadara, Cynic
philosopher; (Riese ed.) fr.
II, p. 245: 14.664e; fr. IV,
p- 246: 14.629¢; fr. V, p.
246: 1.32e—f

Meno of Thebes, betrayed
Greeks to Tissaphernes,
11.5052-b, 506b

Menodorus, physician, 2.58f~9a

Menodotus of Samos, historian,
FGrH 541 F 1: 15.671e—4a;
F 2: 14.655a

Mentes, Homeric Athena in dis-
guise, 1.11f

called Mentor, 5.191d

Mentor of Rhodes, mercenary
commander, 6.256¢c

Meriones, Homeric hero,
5.181b
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Meta, first wife of Aegeus,
13.556f
Metagenes, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
9.385c¢; fr. 3: 8.3533; fr. 4:
13.571b; Thuriopersians
test. ii: 6.2703; fr. 6:
6.269f-703; fr. 6.6 7.327¢;
fr. 8: 6.228e; fr. 13.1:
15.700f; fr. 15: 10.459b—;
fr. 19: 6.271a-b
Metaneira, courtesan associated
with Lysias and Isocrates
(PAA 647752), 3.107e;
13.584f, 587d, 592b, 593f
Metras of Chios, benefactor of
Athens, 3.100d
Metrobius, author of treatise on
cake-making, 14.643e
Metrodorus of Chios, historian,
FGrH43F 1: 4.184a
Metrodorus of Lampsacus, stu-
dent of Epicurus, (Korte
ed.) fr. 24: 7.279f; fr. 39:
7.279f-80a, 12.546f
Metrodorus of Scepsis, histo-
rian, FGrH 184 F 3:
9.391d; F 6: 12.552¢-d
Micion of Athens, fish-seller
(PAA 652905), 6.227b, e
Midas, king of Phrygia, 2.45¢;
10.415b—c; 12.516b;
15.683b
Milo of Croton, athlete and
glutton, 10.412e-13a
Miltiades of Athens, politician
(PAA 653815), 13.594f
Mimnermus of Colophon, ele-
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giac poet, 13.597a, 597~
8a; 14.620c; 15.699¢
(West2 ed.) fr. 12: 11.470a-b;

fr. 18: 4.174a

Minos, king of Crete, 1.10e;
7.301b n.; 13.601e-f

Misgolas son of Naucrates of
Athens, prominent citizen
(PAA 654265), 8.339a-c

Mithaecus, cookbook author,
3.112d; 7.282a, 325f;
12.516¢

Mithra(s), Persian deity,
10434e

Mithridates I, king of Pontos,
4.153a n.; 12.540c

Mithridates VI Eupator Diony-
sos, king of Pontos, 2.51a;
5.212a, d, 213a, 215b;
6.252e, 266e—f, 272f with
n., 274e; 10.415¢; 12.5433;
referred to as Arsaces,
4.153a

Mnasalces of Sicyon, epigram-
matic poet, HE 2667-70:
4.163a-b

Mnaseas of Locris or Colophon,
author of Paignia, 7.321f

Mpaseas of Patra, geographer,
(Cappelletto ed.) fr. 3:
4.1584; fr. 4: 7.296b; fr. 5:
12.530c; fr. 14: 8.331d; fr.
31: 8.346d—e; fr. 48: 7.301d

Mnasigiton of Athens, notorious
wit (PAA 654660; Steph-
anis #1714), 14.614d-e

Mnasion, rhapsode (Stephanis
#1721), 14.620¢

Mnason of Phocis, slave-holder
and friend of Aristotle,
6.264d, 272b

Mnemosyne, Memory personi-
fied, 5.216b; 11.503f;
13.608f; 15.696d

Mnesimachus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) test. 2:
7.329d; fr. 2: 10.417e; fr. 3:
8.359¢c—d; fr. 4: 9.402e-3d;
fr. 4.34-5; 7.301d; fr. 4.36-
9: 7.322¢; fr. 4.40-1:
7.329d; fr. 7: 10.421b—; fr.
8: 10.418b—; fr. 9: 9.387a—
b; fr. 10: 8.338b

Mnesiptolemus of Cyme, histo-
rian, FGrH 164 T 1:
15.697d; T 2: 10.432b—

Mnesis, courtesan and lover of
Ptolemy II (Stephanis
#1729), 13.576f

Mnesitheus of Athens, physi-
cian, 2.57c—d

(Bertier ed.) fr. 21: 10.419b—
c; fr. 22: 3.121d; fr. 28:
3.115e-f; fr. 30: 2.54b—c; fr.
31: 2.57b—d; fr. 32: 3.80c-
d; fr. 33: 3.80e; fr. 34:
2.59b—c; fr. 35: 8.355a; fr.
36: 3.92a—; fr. 37: 3.106d;
fr. 38: 8.357a—8¢; fr. 40:
3.96d; fr. 41: 2.35e-6b; fr.
42: 1.22¢; fr. 45: 11.483f-
4b; fr. 46: 1.32d—e

Mochos of Sidon, historian,
FGrH 784 F *3b: 3.126a

Moerichus, client of Phryne of
Thespiae, 13.583b—
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Moero of Byzantium, poetess,
(Powell ed.) fr. 1, pp. 21-2:
11.490e-1c

Moerocles of Athens, politician
(PAA 658480), 8.341f

Molion, father of Molionidae,
2.57f-8a

Molionidae, Siamese twins
killed by Heracles, 2.57-8a

Molpis of Sparta, addressee of
Parmeniscus and historian,
FGrH 590 T 1: 4.1564; F
1: 4.140a-b; F *2a:
14.661d-e; F *2b: 4.140e;
F *2¢: 4.141d—

Monimus, ruler of Pella,
13.609b-c

Mopsus, participated in found-
ing of Phaselis, 7.297f

Mopsus of Lydia, drowned
Atargatis and Ichthys,
8.346e

Moschine of Athens, mother of
Hedyle (PAA 659035),
7.29Tb

Moschion, author of treatise on
great ship of Hieron 1,
FGrH 575 F 1: 5.206d

Moschion, cook for Demetrius
of Phaleron (PAA 658137),
12.542f

Moschion, parasite (PAA
659185), 6.242¢; 8.342b

Moschion, water-drinker, 2.44d;
6.246b

Moschus, addressee of Arches-
tratus of Gela, 3.111;
7.278b, e, 301d
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Moschus, author of treatise on
mechanics, 14.634b

Moschus, grammarian, 11.485¢

Moschus of Elis, sophist, 2.44c

Mucius Scaevola, cleverly
evaded sumptuary law,
6.274c-e

Munius Aquilius, Roman con-
sul, 5.213b

Muraina (“Moray eel”), child of
Fish and Peace-and-Quiet,
7.301d

Musaeus, mythical epic singer,
13.597d

Muse/Muses, 1.14c, 27e;
2.44d; 4.134d, 163a, 1764,
182f; 5.180e, 187d, 191f,
219d; 8.341¢, 348d;
11.463a, 503f; 12.547f;
13.571b, 597e, 598c¢, 599d,
601a; 14.624f, 627¢, f,
629a, 633a, 635a-b;
15.669a, 673c, 6964,
698¢c

Mycerinus, king of Egypt,
10.438b

Mynnacus, shoemaker, 8.351a

Mynniscus of Chalcis, tragic ac-
tor (PAA 661940; O’Con-
nor 351 and 534; Stephanis
#1757), 8.344d—e

Myrmecides of Miletus, en-
graver of cups, 11.782b

Myron, sculptor (PAA 663220),
11.486d

Myron of Priene, historian,
FGrH 106 F 1: 6.271f F 2:
14.657c~¢
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Myronides of Athens, general
(PAA 663265), 11.506d

Myrrhine, courtesan associated
with Hyperides (PAA
662210), 13.567f, 590c-d

Myrrhine of Samos, courtesan
associated with Demetrius
Poliorcetes, 13.593a

Myrsilus of Methymna, histo-
rian, (FHG iv.455-60) fr.
16: 13.610a

Myrsilus of Mitylene, tyrant,
10.430c

Myrta, lover of Seleucus I1,
13.593d-e

Myrtilus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) test. 2:
13.566e—f

Myrtilus, deipnosophist, 1.11b
n.; 3.83a-b, 106f, 1084, e,
119b, 1254, b, d, 127a;
7.276¢, 3084, b; 8.362a;
9.367e, 373a, 384d, 385c,
386e, 397a; 13.563d, 570e,
571a, 587f, 590a, 596f,
610b, d; 14.616b—c;
15.694e

Myrtion, mime-actress and
lover of Ptolemy II
(Stephanis #1761), 13.576f

Myrtis of Argos, pro-Macedo-
nian leader?, 6.254d

Myrto, daughter of Aristeides of
Athens, purported wife of
Socrates (PAA [662870)),
13.555d

Mys, engraver of cups (PAA
663415), 11.782b

Mysta, courtesan and lover of
Seleucus I1, 13.578a

Mystalides, troublemaker (PAA
663545), 12.551f

Nais, courtesan (PAA 700450),
13.586f, 587f, 592¢-d

Nannarion, courtesan (PAA
700560), 13.587¢e

Nannion, courtesan (PAA
700568), 13.558¢, 567¢,
587a-b

Nannion, courtesan associated
with Themistocles (PAA
700578), 13.576¢

Nanno, pipe-girl associated
with Mimnermus (Steph-
anis #1770), 13.597a, 598a

Nanos, king of Massilia,
13.5762-b

Naris of Bisaltia, general,
12.520d-e

Naucleides of Sparta, obese he-
donist (Poralla #548),
12.550d

Nausicaa, Homeric princess,
1.14d-e, 16e

Nausicleides, glutton, 2.62d

Nausicrates, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr.
1.1-5: 7.2964a; fr. 1.6-11:
7.325¢f; fr. 1.7-13:
7.330b; fr. 2: 9.399f

Neaira, courtesan (PAA
702905), 13.587f, 593f—4a

Neanthes of Cyzicus, historian,
FGrH 84 T 3: 13.602f; F 1:
3.111d; F 2a: 13.576¢-d;
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F 3: 7.311e; F 4: 15.699d;
¥ 5:4.175¢; F 9: 13.572¢;
F 15: 9.376a; F 16:
13.602¢—d

Neanthes Junior of Cyzicus, his-
torian, FGrH 171 F 1:
15.699d

Neilus, pauper and glutton
(PAA 705855), 6.240f;
8.343b

Neitetis of Egypt, wife of Cam-
byses, 13.560e—f

Neleus, got books of Euripides
and Aristotle, 1.3a-b

Nemeas, courtesan (PAA
705950; Stephanis #1791),
13.587¢

Nemesis, goddess of retribution,
2.57d n.; 8.334c-d

Neochabis, king of Egypt,
10.418e

Neocles of Croton, discussed
birth of Helen from egg,
2.57f

Neoptolemus of Parium, author
of On Epigrams

FGrH 702 F 1: 10.454f, F 3:
3.82d
(Mette ed.) fr. 7: 10.454f; fr.

10a: 11.476f-7a

Nereids, sea-divinities, 6.224b;
7.296c—d; 11.466d

Nereus, fish-seller; 3.107b

Nereus, “Old Man of the Sea,”
1.6e~f; 4.135¢; 7.296f;
8.343b, 352d; 11.469d

Nereus of Chios, cook, 7.295e;
9.379%
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Nesiotes, supposed author of
Tour of Asia, 2.70b
Nestor, author of Theatrical
Commentaries, 10.415a
Nestor, Homeric king of Pylos,
1.9a, 10a-b, 17b—c, 25f;
5.180b, 181D, e, 187b,
188b, 191e; 10.433b-d;
11.461d, 781d, 466e, 488b—
93e; 13.556d; 14.660b—c;
15.665a
Nicaenetus of Samos or Abdyra,
epic and epigrammatic
poet, 15.674a
(HE = Powell ed.) 2689-~94 =
fr. 2, p. 2: 13.590b; 2703~
10 =1r. 6, p.- 3 15.673b—d;
2711-16 =fr. 7, p. 4
2.39b—
Nicagoras of Zeleia, tyrant,
7.289b
Nicander of Calchedon, histo-
rian, FGrH 700 F 1:
11.496d~e; F 2: 13.606b—
Nicander of Colophon, didactic
poet, historian, and gram-
marian, 14.649¢; 15.681d
Th. 823-7: 7.312d-e; 875-7:
2.66e; 891: 14.649¢~d; 921:
9.366d
(Schneider ed.) fr. 1:
11.477a-b; fr. 2: 7.296f; fr.
9: 13.569d; fr. 16: 7.282f;
fr. 17:9.411a; f. 18:
7.329a; fr. 25: 7.296f; fr. 33:
3.99b; fr. 50: 3.82a-b; fr.
59: 7.305d; fr. 68: 3.126b—
¢; fr. 69: 2.52¢; fr. 70.1-5:
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9.369b—c; fr. 70.4-18:
4.133c—e; fr. 70.16: 9.366d;
fr. 71: 9.371¢; fr. 72:
9.372¢f; fr. 73: 9.395¢; fr.
74: 15.683a-4d; fr. 75:
2.51d-e; fr. 76: 2.54d; fr.
77: 2.53b; fr. 78: 2.60f; fr.
79: 2.61a; fr. 80: 2.71d; fr.
81: 3.72a-b; fr. 82: 3.72b;
fr. 83: 3.92¢-d; fr. 84:
9.366d; fr. 85: 9.369f-70a;
fr. 86: 2.35; fr. 87: 2.49¢; fr.
88: 2.64d; fr. 89: 15.701a;
fr. 92: 2.68b—c; fr. 120:
2.69b; fr. 121: 3.111d-e; fr.
122: 7.288c¢; fr. 123: 9.3923;
fr. 126: 15.681b; fr. 127:
15.684e; fr. 129: 11.783a;
fr. 132: 9.369a; fr. 134:
3.110d; fr. 136: 3.114c; fr.
137: 7.306d; fr. 138:
11.475d; fr. 139: 3.105¢; fr.
140: 11.482f; fr. 141:
7.309¢; fr. 142: 11.485d; fr.
144: 15.679¢

Nicander of Thyateira, historian
and grammarian, FGrH
343 F 7: 15.678f; F 8:
3.76a; F 9: 3.81¢; F 10:
3.114c-d; F 11: 7.320c¢;
F12: 11.46le~f; F 13:
11.479c; F 14: 11.481d;
F 15: 11.485f; F 16:
11.486a; F 17: 11.503c;
¥ 18: 15.691¢

Nicanor of Cyrene, author of
Changes of Names, 7.296d

Nicanor of Macedon, Cassan-

der’s general in Munychia
(PAA 709553), 12.542¢

Nicarete, courtesan associated
with Stephanus (PAA
709615), 13.593f

Nicarete of Megara, courtesan,
13.596¢

Niceratus of Athens, associate
of Socrates and Xeno-
phon (PAA T10670),
15.686¢

Nicesipolis of Pherae, wife of
Philip 11, 13.557c

Nicesius, of Alexander 11
(Berve i #564), 6.249d, 251¢

Nicias, historian, FGrH 318
F 1: 13.609e—f

Nicias, son of Niceratus of Ath-
ens, general and politician
(PAA 712520), 3.94c;
5.218b; 6.272¢, €

Nicias of Nicaea, historian of
philosophy, 4.162e

FHG iv.464: 6.273d; 10.437e~

£; 11.505b, 506¢; 13.592a

Nicias of Pergase, wealthy man
(PAA 712685), 12.537¢c

Nicion “the dog-ly,” courtesan,
4.157a

Nico, comic poet, (Kassel-Aus-
tin eds.) fr. 1: 11.487c

Nico, courtesan (PAA 719540),
13.582e—f, 583c—d, 584e-f

Nico of Samos, notorious cour-
tesan, 5.220f

Nicoboule, historian, FGrH 127
T 1: 10.434c; F 1: 10.434c;
F2:12.537d
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Nicochares, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
10.426e-1; fr. 9: 14.619a; fr.
13: 15.667e; fr. 14: 7.328e¢;
fr. 16: 10.426f; fr. 18: 1.34e;
fr. 22: 14.657a

Nicocles, king of Cyprian Sa-
lamis, 8.352d; 12.531c—e

Nicocles of Sparta, historian,
FGrH 587 F 1: 4.1404;

F 2:4.141a

Nicocrates (properly Nicocles
or Nicocreon?) of Cyprus,
book-collector; 1.3a

Nicocreon, king of Cyprian Sa-
lamis (Berve i #568),
8.337e, 349e—f

Nicodamus, father of tortoise,
9.393f

Nicodemus, king visited by am-
bassadors from
Tauromenium, 11.417f

Nicolaus of Damascus, Peripa-
tetic philosopher and histo-
rian, FGrH 90 T 10a:
14.652a-b; T 11: 6.249a;

F 73: 10.415¢; F 74: 8.332f:
F 75: 6.261c; F 76:
15.682a; F 77: 6.274f;

F 77a: 12.543a; F 78:
4.153f4a; F 79: 6.252¢—d;
F 80: 6.248f; F 90:
13.593a-b; F 94: 6.252¢;

F 95: 6.266¢

Nicomachus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
7.290e; fr. 3: 2.58a; fr. 4:
11.781f
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Nicomachus, historian, FGrH
662 F 1:11.478a

Nicomachus, “rhythmician”
perhaps author of Pherecr.

fr 162, 8.364a

Nicomachus of Athens, son of
Aristotle (PAA 716905),
13.589¢

Nicomedes I, king of Bithynia,
1.7d-f

Nicomedes 11, king of Bithynia,
13.606b—

Nicomedes of Acanthus, histo-
rian, FGrH 772 F *2:
5.217d; F 3: 14.636b

Nicophanes, pornographic
painter, 13.567b

Nicophon, comic poet, 1.4d n.

(Kassel-Austin eds.) fr. 6:
14.645b—c; fr. 9: 9.389a;
fr. 10: 3.126e-f; fr. 10.5:
14.645e; fr. 14: 7.323b; Si-
rens test. ii: 6.270a; fr. 20:
3.80b; fr. 21: 6.269¢—1;
fr. 22: 9.368b

Nicostratis, courtesan (PAA
717765), 13.586b

Nicostratus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
4.133c; fr. 2: 14.654b; fr. 3:
11.487b; fr. *4: 2.65d; fr. 5:
3.118d-¢; fr. 6: 3.108c; fr.
7: 14.664b—c; fr. 8: 6.230d;
fr. 9: 11.474b; fr. 10:
11.499b—c; fr. 11: 7.301b;
fr. 12: 3.110a; fr. 13:
3.111c—d; fr. 14: 11.499¢;
fr. 16.1-2: 12.517a; fr.
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16.2~3: 14.664c; fr. 18:
15.693a; fr. 19: 15.693b;
fr. 20: 13.587d-e; fr. 22:
15.700b; fr. 23: 6.247e;
fr. 95: 14.615f; fr. 26:
15.685e—f; fr. 27: 15.685¢~
d; fr. 31: 2.47e

Nicostratus, physician (PAA
740525), 13.586f

Nicostratus of Argos, cured of
epilepsy by Menecrates of
Syracuse, 7.289b

Nicostratus of Argos, flatterer of
Persian king, 6.252a—

Nicoteles of Corinth, politician
and notorious drinker,
10.438b-c

Night, personified, 2.57d;
12.552¢

Ninos, devotee of sympotic plea-
sure, 10.421d

Ninus/Ninyas, king of Assyria,
12.528e-f, 530e-1la

Niobe, queen of Thebes, 6.223d;
13.571d

Nittunius. See Larensius of
Rome

Noemon, mimic (Stephanis
#1888), 1.20a

North Wind. See Boreas

Nostoi, (Bernabé ed.) fr. 4, p.
96: 7.281b—c; fr. 11, p. 98:
9.399a

Nothippus, tragic poet, TrGF 26
T 1: 8.344¢

Numa Pompilius, second king of
Rome, 1.2¢

Numenius of Heracleia, author

of Art of Fishing, SH 568:
1.13b; 569: 7.286f, 322b;
570: 7.287¢; 571: 7.295b;
571.1: 7.328a; 572: 7.304e;
572.1: 7.309¢; 572.2:
7.327f; 572.3: 7.306c;
573.1-2: 7.305¢, 315b;
573.2-3: 7.321b; 574:
7.306¢; 575: 7.306d, 327a;
576: 7.308e; 577: 7.319b—c;
577.2-3: 7.981f-2a; 577.3:
7.313c-d; 578: 7.322f;
578.1-2: 7.322b; 578.2:
7.304d; 579: 7.326a; 580:
7.326f; 581: 7.327a~b;
581.1: 7.320d; 582: 9.371b—
c; 583: 7.304f; 584: 7.305z;
585: 7.300f; 586: 7.313¢;
587: 7.313Db; 588: 7.328d;
596: 1.5a

Nymphis of Heracleia, histo-
rian, FGrH 432 F 5b:
14.619e—20a; F 9: 12.536a—
b; F 10: 12.54%a—c

Nymphodorus, magician and
mime-actor (Stephanis
#1894), 1.19e—{; 10.452f

Nymphodorus of Syracuse, his-
torian, FGrH 572 F 1:
13.588¢; F 4: 6.265¢-d;
F 5: 7.321f; F 6: 13.596¢;
F 7:13.609¢; F 8:
8.331e

Nysa, courtesan and lover of Se-
leucus II, 13.578a

Nysa, personified mountain
where Dionysus was born,
5.198f
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Nysaeus of Syracuse, tyrant,
10.435¢-6b

Ocean, personified, 11.470c-d

Ochos. See Artaxerxes II1

Ocimon, courtesan, 13.567c,
570e, 587c-d

Ocyroe, nymph raped by
Apollo, 7.283e—f

Odatis, daughter of Homartes
and most beautiful woman
in Asia, 13.575a-f

Odysseus, Homeric hero, 1.7a,
9b with n., 10d, e—f, 13a-b,
14a, d, 17b—c with n., e—f,
18b, 19£-20a, 25b, ¢; 2.40a;
4.158¢, 160c; 5.178¢, 179b,
181e~2a, 187b, 189f, 190e,
f, 192¢, e, f; 6.223d n.,
232e n., 251d; 10.412b;
11.461c-d, 477e, 481d,
498d; 12.513a-¢, ¢, 549a;
13.610c-d; 15.667c-7
with n.

Qeagrus, father of Orpheus,
13.597b

Oedipus, king of Thebes, 2.49¢;
4.154e; 6.222d, 253f;
11.465e-6a; 13.558d

Oeneus/Oineus, son of Diony-
sus and king of Calydon,
2.35a-h; 6.223d; 9.383¢;
13.608a-c

Qenonas of Italy, citherodic
parodist (Stephanis #1933),
1.19f-20a. See also
Oenopas

Oenopas, perodist (Stephanis
#1933), 14.638d
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Oenopion, son of Dionysus,
1.26b—c, 28b; 10.443d

Oia (also known as Anticyra),
courtesan (PAA T40525),
13.586f, 587¢

Oikoumené (“the Inhabited
World”), personified,
12.536a

Olisténg, daughter of Janus,
15.692¢

Olympia of Sparta, mother of
Bion of Borysthenes,
13.591f-2a

Olympias, mother of Alexander
“the Great” (Berve i #581),
4,155a n.; 10.4353;
13.557¢~d, 560f, 609b—c;
14.659f-60a

Olympias, mother of Tigris of
Leucas, 13.590a

Olympiodorus, pipe-player
(Stephanis #1936), 4.184e

Olynthus, son of Heracles and
Bolbe, 8.334e

Omphale, queen of Lydia,
6.245¢e; 10411c n.;
12.515f~16¢

Onomarchus of Phocis, general,
6.232e; 13.605a—¢

Opbhelio, comic poet, (Kassel—
Austin eds.) fr. 1: 3.106a-b;
fr. 2: 3.106a; fr. 3: 2.66d—e;
fr. 4: 2.43f; fr. 5: 2.66f-7a

Oppian of Cilicia, author of
Halieutica, 1.13b—c

Oreius, father of Oxylus and
Hamadryas, 3.78b

Orestes, son of Agamemnon,
4.158a; 10.437c—d
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Orestheus, son of Deucalion
and king of Aetolia, 2.35b

Orion, giant hunter, 11.490c-e

Orobius, Lucius, Roman gen-
eral, 5.214f-15b

Oroetus, Persian satrap,
12.522b

Orophernes, king of
Cappadocia, 10.440b

Orpheus, mythical epic singer,
4.164c¢; 13.597b—¢; 14.632¢

Orthagoras, pipe-player (Steph-
anis #1957), 4.184e

Orthannes, ithyphallic deity,
10.442a

Ortyges, plotted against
Cnopus, 6.250a—e

Osiris, Egyptian deity, 4.175e

Outrage, personified, 2.36d;
11.464d

Oxylus, father of Hamadryad
nymphs, 3.78b

Oxythemis, associate of Deme-
trius Poliorcetes (Billows
#86), 6.253a; 13.578b;
14.614f

Pacalus, topic of song for Theon,
4.176d

Pagondas of Thebes, general at
Delium, 5.215f

Palaephatus, historian, epic
poet, and grammarian,
14.661b

Palamedes, epic hero and en-
emy of Odysseus, 1.11d-e,
17e; 14.614b—c

Palamedes, seer, 10.426e

Palamedes of Elis, lexicogra-

pher and deipnosophist,
9.397a

Pamphilus of Alexandria, gram-
marian, 11.783a

(Schimidt ed.) fr. 1: 2.52f; fr.

11: 14.645¢; fr. 111: 4.171b;
fr. IV: 14.642d-e; fr. V:
3.82d—e, 14.650¢; fr. VIIIL:
11.479a; fr. IX: 11.4704; fr.
X: 11.470e2e; fr. XI:
11.47%e; fr. XII: 11.475¢; fr.
XIII: 11.475¢f; fr. XIV:
3.85¢; fr. XV: 8.360b; fr.
XVII: 11.478b—d; fr. XVIIL:
3.77a; fr. XIX: 11.487c; fr.
XX: 11.487¢; fr. XXI:
11.487b; fr. XXII: 3.121b;
fr. XXIII: 2.53b; fr. XXIV:
11.494f; fr. XXV: 11.494f;
fr. XXVI: 7.315a; fr. XXVIL
3.89d; fr. XXVIII: 11.496a;
fr. XXIX: 13.572e; fr. XXX:
11.495a; fr. XXXI: 14.653b;
fr. XXXII: 15.678a; fr.
XXXIIE: 9.387e; fr. XXXIV:
2.69d; fr. XXXV: 7.326e; fr.
XXXVI: 2.62d; fr. XXXVII:
15.677b; fr. XXXVIII:
11.502b

Pamphilus the Sicel, pedant,
1.4d

Pan, woodland deity, 2.52¢;
10.454f-5b; 15.694d
Panaetius of Rhodes, Stoic phi-
losopher, 12.549d-e n.;

14.634¢c—d, 657 n.

(van Straaten ed.) fr. 29:
5.186a; fr. 93: 14.634c—d;
fr. 133: 13.556b
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Panarces, author of riddle,
10.452¢

Panaretus, philosopher, 12.552¢

Pancrates, poet (RE (5))

FGrH 625 T 1: 15.677d-f
(Heitsch ed.) fr. 3, p. 54:

15.677f

Pancrates of Arcadia, author of
Maritime Occupations, SH
598: 7.283a, c; 599: 7.305¢—
d; 600: 7.321f; 601: 1.13b;
602: 11.478a-b

Pandarus, Homeric Trojan,
6.236d

Pandora, mentioned by Hippo-
nax, 9.370b

Pandrosus, daughter of King
Cecrops of Athens, 15.694d

Panionius of Chios, dealer in
castrated boys, 6.266e

Pantaleon, wandering showman
(PAA 764430; Stephanis
#1996), 1.20a; 14.616a-b

Pantica of Cyprus, wife of Mo-
nimus (the son of Pythion),
13.609b—

Panyasis/Panyassis of
Halicarnassus, epic poet,
(Bernabé ed.) fr. 7, p. 176:
11.498d; fr. 9, pp. 176-7:
11.469d; fr. 12, p. 178:
4.1724; fr. 16.12-15, 17—
19, p. 180: 2.36f-7a; fr. 17,
p- 181: 2.36d; fr. 18, p. 182:
2.36d; fr. 19, p. 182:
2.37a-b

Parabystus, attendant of pam-
pered Paphion boy, 6.257a
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Paralus of Athens, son of Peri-
cles (PAA 765275), 5.220d;
11.505f-6a

Paris, favorite of Lysimachus,
14.614f

Paris, prince of Troy, 1.18¢;
6.223d with n.; 7.298d;
12.510¢

Parmenides of Elea, philoso-
pher and poet (Diels—
Kranz #28), 11.505d—f

Parmenion, general of Philip 11
and companion of Alexan-
der “the Great” (Berve i
#606), 11.781f-2a, 508e;
13.607f-8a

Parmeniscus, author of Cynics’
Drinking Party, xiii; 4.156¢,
d-e

Parmeniscus of Metapontum,
devotee of Leto, 14.614a-b

Parmenon, grammarian,
11.500b

Parmenon of Byzantium, iambic
poet, (Powell ed.) fr. 1, p.
237: 5.221a~b; fr. 2, p. 237:
3.75(-6a; fr. 3, p. 237:
5.203¢

Parmenon of Rhodes, author of
treatise on cooking, 7.308f

Paroinos, courtesan (PAA
767463), 13.583¢

Parrhasius of Ephesus, painter
(PAA 767505), 11.782b;
12.543c~¢; 15.687b—c

FGE 279-80: 15.687b; 279~
82: 12.543d; 283-6:
12.543¢; 287-8: 12.543f4a



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Parthenia, daughter of Triopas,
6.262f

Parthenius, student of Diony-
sius and grammarian,
2.51e-f; 11.783b~c, 467¢,
501a; 15.680d-e

Pasicyprus, king of Cyprus,
4.167c-d

Patarmis, Egyptian king,
15.680b—c

Pathymias of Egypt, weaver,
2.48b

Patroclus, general of Ptolemy II,
8.334a; 14.621a-b

Patroclus, Homeric companion
of Achilleus, 1.18b; 5.178c,
d, 179¢; 6.232d; 11.507e;
13.601b

Pausanias, king of Sparta (Po-
ralla #596), 4.138b-e;
12.535¢, 536a-b

Pausanias of Athens, lover of
Agathon (PAA 769665;
TrGF 255), 5.216e-17a

Pausanias of Sparta, general
(Poralla #595), 12.535¢,
536a-b, 543b

Pausanias of Thessaly, lover of
Lais, 13.589a

Pausanias “the Cistern” (PAA
277490), 13.584b

Pausias of Sicyon, pornographic
painter, 13.567b

Pausimachus, made witty re-
mark about parasite,
6.246b

Paxamus, historian, FHG iv.472:
9.376d

Peace-and-Quiet, personified,
7.301d

Pegasus, winged horse, 6.244e;
11.497b

Peisander of Athens, politician
and glutton (PAA T71270),
10.415d

Peitho, prostitute married by
Hieronymus of Syracuse,
13.577a

Pelasgus, king of Thessaly,
14.639e-f

Peleus, father of Homeric Achil-
leus, 5.189f; 6.223a; 9.383¢c

Peliades/Pleiades, daughters of
Atlas and Pleione, 11.489f
92d

Pelias, king of Iolcus, 11.468¢, d

Pelignas, cook for Olympias and
Alexander “the Great”
(Berve i #625), 14.659f-60a

Pelops, early Greek king,
8.338d; 13.564b—c, 602f—
3a; 14.625¢-6a, 641c-d

Penelope, wife of Odysseus,
1.14b-c, 16e-17b, 18e,
24a n.; 5.190d; 13.559¢,
597e-f

Pentetéris, Quadrennial Festi-
val personified, 5.198a

Pentheus, king of Thebes,
14.631b

Perdiccas, associate of Alexander
“the Great” (Berve i #627),
12.539¢

Perdiccas 11, king of Macedon,
1.27e; 4.155a n.; 5.217e;
11.506e-f, 508e
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Perdix of Athens, mythical
craftsman, 9.388f with n.

Periander of Corinth, elegiac
poet, 14.632d

Periander of Corinth, tyrant,
10.427e—f, 437f—8a, 443a;
13.589f

Pericles, son of Pericleitus of
Athens, parasite of Athena
(PAA 772600), 6.234f

Pericles of Athens, politician
(PAA 772645), 3.96f n.;
5.217d-e, 218a, 220d;
8.336f; 10.437f; 11.505f~
6a; 12.533¢c—d; 13.572f,
589d-f, 594f, 604d

Pericles of Paros, glutton, 1.7f
with n.

Periergus, son of Triopas, 6.262f

Perimedes, son of Eurystheus,
4.158a

Perithous, king of the Lapiths,
14.613a-b

Peron, perfume-maker (PAA
772900), 12.553d; 15.689f-
90a

Persaeus of Citium, Stoic phi-
losopher and historian,
6.251c

FGrH 584 F 1 = SVF i.101-2,

fr. 455: 4.140b; F 2 =i.101,
fr. 454: 4.140e-f; F 4 =
1.100, fr. 451: 13.607a—e; F
6 =i.101, fr. 452: 4.162b—e

Persephone, Underworld deity,
2.46e-fn.; 3.109f n,;
9.397¢; 10.455d; 12.554b;
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14.619b, 647a; 15.684c,
694c, 698; as Cora/Coré,
6.253d; 14.624e—f

Perseus, hero and son of Danae,
9.396¢, 402b; 11.463c

Perseus, king of Macedon,
3.78f; 10.445d

Persuasion, personified, 9.383b;
13.564f, 574a, 601e

Peteus, king of Athens, 11.459d

Petosiris, pseudo-historical
Egyptian priest, 3.114c

Petta, daughter of Nanos, re-
named Aristoxene, 13.576b

Peucestas, member of court of
Demetrius Poliorcetes
(Berve i #634; Billows
#90), 14.614f

Phacas. See Phalanthus/Phacas

Phaeax of Athens, wealthy poli-
tician (PAA 911410),
3.106b

Phaedimus, poet, SH 669:
11.498e

Phaedimus of Athens, close
friend of Ctesippus (PAA
911555), 4.165f

Phaedo, harp-player (Stephanis
#2454), 8.344f

Phaedo of Athens, title-charac-
ter of Platonic dialogue
(PAA 912905), 11.507¢

Phaedra, wife of Theseus,
13.557b, 559c¢, 560c—d

Phaedrus of Athens, title-char-
acter of Platonic dialogue
(PAA912520), 5.192a
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Phaenestius, athletic trainer,
1.14f-15a

Phaenias of Eresus, Peripatetic
philosopher, (Wehrli ed.)
fr. 10: 14.638b—c; fr. 11:
6.231e, 232c; fr. 13: 1.6e—
Ta; fr. 14: 10.438c¢; fr. 15:
3.90e; fr. 17a: 8.333a; fr.
18: 1.16e; fr. 27: 2.484; fr.
32: 8.352¢; fr. 37: 2.61f; fr.
38: 2.70d; fr. 39: 9.371d; fr.
40: 1.29f; fr. 41: 1.31f-2a;
fr. 42: 2.51e; fr. 43: 2.54f;
fr. 44: 2.58d-e; fr. 45:
2.64d; fr. 46: 2.68d; fr. 47a:
3.84d; fr. 48: 9.406¢

Phaestus, author of treatise on
cake-making, 14.643e

Phakas, sister of Odysseus,
5.158¢—d

Phalaecus, epigrammatic poet,
HE 2935-8: 10.440d-e

Phalaecus of Phocis, general,
6.232e

Phalanthus/Phacas, king of
Ialysus, 8.360e-1b, 361c

Phalaris of Acragas, tyrent,
9.396¢; 13.602b

Phanias, Seleucid general,
12.547b

Phanocritus, historian, FGH
iv.473: 7.276f

Phanodemus, historian, FGrH
325 F 2:9.392d; F 7:
3.114¢; F 9: 1.20a; F 10:
4.168a; F 11: 10.437b-d;
F 12: 11.464f-5b

Phanosthenes of Andros, Athe-
nian general (PAA 916690),
11.506a

Phanostrate, courtesan (PAA
916750), 13.585f-62

Phanus of Athens, alleged Py-
thagorean (PAA 916610),
4.161c

Phaon, beloved of Aphrodite,
1.15b n.; 2.69d; 10.441e

Phaon, beloved of Sappho,
13.596e

Phaon, pipe-player (Stephanis
#2465), 8.350e—f

Phaon of Athens, alleged Py-
thagorean (PAA 918310),
4.161c

Pharax of Sparta, hedonist (Po-
ralla #717), 12.536b—

Pharnabazus, Persian satrap,
12.535¢; 13.570c, 574f

Pharsalia, dancing-girl favored
by Philomelus of Thebes
(Stephanis #2462),
13.605¢-d

Phasimelus, harp-player (Berve
i #769; Stephanis #2463),
12.539a

Phayllus, glutton (PAA 917850),
8.338d-e

Phayllus of Phocis, general,
6.232¢; 13.605a-b

Pheidippus of Athens, saltfish-
seller (PAA 919290), 3.119f
n., 120b; 9.407e

Pheidon of Athens, phylarch
(PAA 919865), 9.402f
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Phemius, Homeric bard, 1.14b
n., c-d; 5.189f; 14.633¢

Phereboea, wife of Theseus,
13.557b

Pherecles, enemy of Mimner-
mus, 13.598a

Pherecrates, comic poet, 9.368a

(Kassel-Austin eds.) test. ii:

13.567c; fr. 1: 10.415¢; fr.
2: 15.685b; fr. 1.34:
6.248c; Agrioi test. i:
5.218d; fr. 7: 4.1714; fr. 10:
6.263b; fr. 14: 7.316e-f; fr.
26: 3.119¢d; fr. 29.2:
3.90a; fr. 30: 14.648¢; fr.
32: 9.385¢; fr. 33: 9.396¢;
fr. 37: 6.246f; fr. 38:
9.395b; Doulodidaskalos
test. i: 6.262b; fr. 43:
7.305f; fr. 44: 15.699f; fr.
45: 11.480b; fr. 49: 9.396¢;
fr. 50: 3.96b; fr. 57: 8.365a;
fr. 61: 3.111b; fr. 62:
8.308f: fr. 70: 13.612a-b;
Corianno test. ii: 13.567c;
fr. 73: 4.159e-f; fr. 74:
14.653a; fr. 75: 11.481a-b;
fr. 75.4: 11.479b; fr. 76:
10.430¢; fr. 85: 3.75b, 80a;
fr. 86: 14.646c¢; fr. 89:
2.55b, 9.366d; fr. 90:
15.700c; fr. 99: 14.645¢; fr.
101: 11.464f, 485d; fr. 105:
15.690d; fr. 107: 3.95d; fr.
109: 6.228e; fr. 112:
10.424b; Miners test. iii:
15.685a; fr. 113: 6.268e-9c;
fr. 113.13-14: 3.964a; fr.
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114: 15.685a-b; fr. 117:
7.287a; fr. 125: 8.335a; fr.
128: 6.229a; fr. 133: 6.228f;
fr. 134: 11.502a; fr. 135:
11.502b; fr. 137: 6.269c-¢;
fr. 138: 15.684f-5a; fr. 139:
3.78d; fr. 143: 9.395b—; fr.
148: 8.343¢; fr. 149:
15.690f; fr. 152: 11.481b—d;
fr. 152.10: 11.460c; fr. 157:
9.368b; fr. 160: 9.388f; fr.
162: 8.364a~b; fr. 163:
3.122e; fr. 164: 12.535h; fr.
167: 14.644{-5a; fr. 170:
2.55b; fr. 188: 2.67c; fr.
190: 2.56f

Pherecydes of Athens, histo-
rian, FGrH 3 F 13a:
11.474f; F 18a: 11.470c-d;
F 153: 13.557b

Pherenicus of Heracleia, epic
poet, SH 672: 3.78b

Phersephoné. See Persephone

Phertatos, seller of magic
charms (PAA 920450),
3.123b

Phila, courtesan associated with
Hyperides (PAA 921855),
13.587f, 590d, 593f

Phila, wife of Demetrius Polior-
cetes, 6.254a, 255¢

Phila, wife of Philip 11, 13.557¢

Philadelphus of Ptolemais, phi-
losopher and deipnoso-
phist, xi; 1.1d

Philaenis of Leucas, purported
author of treatise on sex,
5.220f; 8.335b—e; 10.457d
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Phileas of Tauromenium, engi- 6.280c; fr. 8: 13.572d; fr. 9:
neer, 5.208f 13.587e—f; fr. 10: 10.418c¢;
Philemon of Athens, grammar- fr. 13: 6.280c; fr. 14:
ian, 1.11d; 2.560¢; 3.76f, 4.169¢; fr. 15: 10.430d~¢;
114d-e; 11.468e—f, 469a, fr. 16: 3.106¢; fr. 17:
473b, 483a; 14.646¢, 14.633e-f; fr. 18: 1.21c¢
652¢ Philetaerus, king of Pergamum,
Philemon of Syracuse, comic 10.445¢-d; 13.577b;
poet, 7.323c; 14.659b—c 15.697d
(Kassel-Austin eds.) fr. 1: Philetas/Philitas of Cos, poet and
3.81d; fr. 3: 13.569d-¢; fr. grammarian, 13.598e—f
7: 6.262a; fr. 8: 14.663f; {r. (Dettori ed. = Spanoudakis
11: 14.663e-f; fr. 15: ed.) fr. 1 = fr. 29: 11.7834;
13.595¢; fr. 32: 9.385¢; fr. fr. 2 = fr. 30: 11.783a; fr. 3
35: 6.231a; fr. 40: 3.123€; = fr. 31: 11.467¢; fr. 4 = fr.
fr. 42: 4.133a-b; fr. 43: 32: 11.467F; fr. 5 = fr. 33:
8.340e; fr. 45: 4.175d; fr. 11.495€; fr. 6 = fr. 34:
49: 13.590a; fr. 63: 12.516f; 11.496¢; fr. 7 = fr. 35:
fr. 64: 4.170f; fr. 70: 11.498a; fr. 8 = fr. 36:
14.644a; fr. 71: 14.664d; fr. 14.646d; fr. 9 = fr. 37:
79: 14.658a-b; fr. 82.1-24: 14.645d; fr. 10 = fr. 38:
7.288d-9a; fr. 82.25-6: 11.483a; fr. 11 = fr. 39:
7.290a; fr. 83: 7.307e; fr. 3.114e; fr. 12 = fr. 40:
87: 11.481d—e; fr. 90: 15.678a; fr. 13 = fr. 41:
11.497F; fr. 113: 2.64d—e; fr. 15.677c; fr. 14 = fr. 42:
127: 13.606a; fr. 158: 2.52¢; 15.678d
fr. 160: 1.33f; fr. dub. 198: (Powell ed. = Sbardella ed. =
13.594d Spanoudakis ed.) fr. 14, p.
Philemon Junior, comic poet, 93 = fr. 22 = fr. 8: 5.192¢;
(Kassel-Austin eds.) fr. 1: fr. 16,p. 93 =fr. 18 = fr.
7.291d-f 20: 2.71a; fr. 20, p. 94 = fr.
Philetaerus, comic poet, 2.65d; 21 = fr. 18: 7.327¢
3.108c, 118d (Powell ed. = Sbardella ed.)
(Kassel-Austin eds.) fr. 1: fr. dub. 25, p. 95 = fr. dub.
11.487a; fr. 2: 8.342a-b; fr. 29: 14.639d
3: 10.416e1; fr. 4: (Sbardella ed. = Spanoudakis
11.474d—e; fr. 5: 13.559a; ed.) test. 7 = test. 21:
fr. 6: 13.570e—f; fr. 7: 9.401e; test. 8 = test. 22a:
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12.552b; test. 15 = test. 4:
9.383b

Philinna of Larissa, mother of
Arrhidaeus (Stephanis
#2494), 13.557¢, 578a

Philinus, author of treatise on
flowers, 15.681b, 681f-2a

Philinus, consumed only milk,
2.44c

Philinus, father of Theodorus
the pipe-player, 14.621b

Philinus of Athens, orator (PAA
927580)

(Baiter-Sauppe eds.) ii.319,

1I: 10.425b

Philip, comedian (PAA 929293;
Stephanis #2498), 1.20b;
14.614c-d

Philip, possible author of trea-
tise on agriculture, 2.75d

Philip II, king of Macedon and
father of Alexander “the
Great,” 2.71b; 3.77d—e;
4.155d, 166f-7c; 6.223d-€,
231b, 248d~9a, b~d, 259f—
60b, 260d-1a; 7.276f,

289c—f; 10.435a—d, 436¢c-d,

449b; 11.506e—f, 508¢;
12.531e, 532¢; 13.557b-e,
560b, ¢, 578a, 605b;
14.614e, 629d; 15.698a

Philip III Arrhidaeus, mentally
defective son of Philip 11
(Berve i #781), 4.155a
with n.

Philip V, king of Macedon,
3.78f; 6.251d~e; 10.445d
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Philip of Theangela, historian,
FGrH 741 F 2: 6.271b

Philippides, comic poet,
(Kassel-Austin eds.), fr. 4:
3.90b; fr. 5: 9.384e-f; fr. 8:
6.262a; fr. 9: 6.230a-b; fr.
10: 14.658d~¢; ft. 16:
15.700c¢; fr. 20: 14.640c—d;
fr. 28: 11.781f; fr. 31: 1.23¢

Philippides of Athens, emaci-
ated politician (PAA
928850), 6.230c¢, 238c¢;
11.503a; 12.552d-f

Philips (pl.), parodists (Steph-
anis #2500), 15.697f

Philiscus, Epicurean philoso-
pher, 12.547a

Philiscus of Corcyra, tragic
poet, TrGF 104 T 4: 5.198b

Philistides of Syracuse, musi-
cian and magician (Berve i
#791; Stephanis #2508),
1.20a; 12.538e

Philistion of Locris, physician,
(Wellmann ed.) fr. 9:
3.115d—e; fr. 13: 12.516¢

Phillis of Delos, historian,
(FHG iv.476) fr. 2:
14.636b~c; fr. 3: 1.21f; fr. 6:
14.634d

Philo, author of treatise on min-
ing, 7.322a

Philo, flatterer of Agathocles
son of Oenanthe, 6.251e

Philo, student of Aristotle (PAA
953760), 13.610e~f

Philo of Metapontium or Nico-




INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

media?, poet, SH 689A:
15.697b

Philochorus of Athens, histo-
rian, FGrH 328 F 5a:
15.693d-e; F 5b: 2.38¢-d;
F 15: 11.495¢; F 23:
14.637f-8a; F 65: 6.245¢;
F 68: 5.189¢; F 73: 6.235d;
F 79: 14.648d-¢; F 86b:
14.645a-b; F 126: 5.217e;
F 165: 15.697a; F 169a:
1.9¢—d; F 169b: 9.375¢;
F 170: 2.37e-f; F 171:
11.464f; F 172: 14.628a-b;
F 173: 14.656a; F 196:
4.168a; F 214: 9.393¢-f;
F 216: 14.630f

Philocles, tragic poet, TrGF 24
F 5: 2.66b

Philocrates, historian, FGrH
601 F 2: 6.264a

Philocrates of Athens, glutton
(PAA 936915), 1.8b

Philocrates of Athens, politician
and glutton (PAA 937530),
6.243a n.; 8.343¢

Philoctetes, Homeric hero,
6.223d

Philocydes, associate of Antago-
ras of Rhodes, 8.340f-1a

Philolaus of Croton, Pythago-
rean philosopher, (Diels—
Kranz eds.) 44 A 7: 4.184e

Philomelus of Thebes, general,
6.231c—d n., 264c—d;
13.605¢

Philomnestus, historian, FGrH

527 F 1: 3.74f 5a; F *2:
10.445a-b

Philonides, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 2.47d,
6.247e; fr. 2: 6.298f; fr. 8:
1.23e; fr. 9: 2.67d-e

Philonides, lover of Nais (PAA
957480), 13.592¢—d

Philonides, physician and au-
thor of treatise on perfumes
and garlands, 15.675a~c,
676¢, 691f-2b

Philostephanus of Cyrene, geog-
rapher, (FHG iii.28-34) fr.
1: 7.293a, 2971; fr. 20:
8.331d—e, 332ef

Philotas, student of Polyidus,
8.352b

Philotherus, addressee of Nicae-
netus, 15.673b

Philotimus, physician, (Steckerl
ed.) fr. 8: 2.53f; fr. 9:
3.79a—e; fr. 10: 3.82f; fr. 11:
3.81a—c; fr. 14: 8.3554; fr.
20: 7.308f

Philoxenus, grammarian,
(Theodoridis ed.) fr. 437:
2.53a

Philoxenus, officer of Alexander
“the Great” (Berve i #793),
1.22d

Philoxenus, son of Eryxis of
Athens, glutton (PAA
941310), 1.6b; 5.220b

Philoxenus of Cythera, dithy-
rambic poet, 1.5b 1., f, 6b;
4.146f; 8.341a-e, 352¢;
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9.410b; 13.508e; 14.626b,
642d-¢
PMG 815: 13.598¢; 816: 1.6e-
Ta; 821: 13.564e; 828: 1.6a;
831: 2.35d; 832: 10.446b;
833: 6.271b n., 15.692d
Philoxenus of Leucas, dithy-
rambic poet, 1.5b with n.,
d-e, 6d; 4.146f
PMG 836a: 15.685d; 836b:
4.146f-Te; 836b.40: 4.156¢;
836b.40-3: 9.409¢; 836¢:
11.487a-b; 836d: 11.476d—
e; 836e: 14.642f-3d
Philoxenus Sélénistés, tyrant,
3.90e
Philyllius, comic poet, 13.586e
(Kassel-Austin eds.) Anteia
test. ii: 13.567c; fr. 3:
9.408e; fr. 4: 3.110f; fr. 5:
11.485b; fr. 7: 4.171d; fr. 9:
9.381a; fr. 12: 3.86e-f; fr.
12.1; 3.104f; fr. 12.2: 3.92¢;
fr. 15: 4.140a; fr. 18:
14.640e, 641b; fr. 20:
2.63a; fr. 23: 1.31a; fr. 24:
2.52b; fr. *25: 15.700f; fr.
26: 2.63a; fr. 29: 15.700e
Philoxenus “the Heel-tapper,”
glutton (PAA 941080),
6.239f, 241e, 242b-c, 246a
Philyra, courtesan (PAA
953300), 13.586€, 592¢
Phineus, king of Salmydessus,
6.223¢
Phocion “the Good” of Athens,
politician and general (PAA
967590), 10.419a
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Phocus, son of Phocion of Ath-
ens, spendthrift (PAA
967785), 4.168ef, 171e

Phocus of Athens, proposer of
decree (PAA 967755),
4.171d—-e

Phocylides, gnomic poet,
14.620c, 632d

(Diehl® ed.) fr. 14: 10.428b

Phoenicides, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
14.652d—e; fr. 3: 10.415d~
e; fr. 5: 8.345¢

Phoenicides, glutton (PAA
962335), 8.342f, 343b, d,
345e

Phoenix, Homeric hero, 1.9a,
23e-f, 25f; 13.590b

Phoenix, son of Amyntor,
13.556¢, d

Phoenix of Colophon, iambic
poet, (Powell ed.) fr. 1, pp.
231-2: 12.530e-1a; fr. 2, p.
233: 8.359e~60a; fr. 3, p.
234: 10.421d; fr. 4, p- 234:
11.4954; fr. 5, p. 235:
11.495¢

Pholus, centaur, 11.499a-b

Phorbas, son of Triopas, 6.262f-
3a

Phormio, comic actor (Berve i
#811; O’Connor #498; Ste-
phanis #2579), 12.539a

Phormio, parasite of Seleucus I,
6.244f

Phormio, slave assistant of
banker Pasion (PAA
962830), 11.486¢
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Phormio of Athens, general
(PAA 963060), 5.216¢;
10.419a

Phormisius of Athens, politician
and ambassador to Persia
(PAA 962695), 6.229f;
13.570f

Phormus, Syracusan comic
poet, (Kassel-Austin eds.)
fr. 1: 14.652a

Phoryscus, glutton, 8.344a

Phraates I1, king of Parthia,
10.439d—e

Phrastor of Athens, married
Strymbele/Phano (PAA
964280), 13.594a

Phrixus, son of Athamas and
Nephele, 6.242f

Phryne of Thespiae, courtesan
(PAA 964975), 13.558c¢,
567f, 583b—c, 584c, 585e~f,
588d-e, 590d-1f

Phrynichus, comic poet, 3.115b;
6.250b

(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
4.184f; fr. 3: 4.165b—c; fr.
12: 9.371f; fr. 15: 11.474b;
fr. 24: 6.248¢; fr. 25.1:
15,700f; fr. 26: 3.74a; fr.
36: 7.319a; fr. 40: 3.110e;
fr. 42: 10.424c; fr. 51:
3.87b; Freedmen test. ii:
3.115b; fr. 52: 7.287b;
fr. 53: 14.654bs; fr. 55:
9.389a; fr. 60: 6.229a; fr.
64: 2.53a; fr. 65: 2.59¢; fr.
69: 2.47£ fr. 73: 2.52¢; fr.
74: 2.44d

Phrynichus, pipe-player (Berve
i #815; Stephanis #2585),
12.538f

Phrynichus, tragic poet, 1.22a;
13.604a

TrGF 3 F 11: 14.635b—;
F 13: 13.564e, 603f—4a

Phrynion of Athens, lover of
Neaira (PAA 965660),
13.593f

Phrynis, poet, 14.638c

Phthia of Aegium, beloved of
Zeus, 9.395a

Phye, daughter of Socrates, wife
of Hipparchus son of Pisis-
tratus (PAA 966190),
13.609¢d

Phylacus, king of Phylace,
11.498b

Phylarchus of Athens or Nau-
cratis, historian, FGrH 81
F 1: 8.334a-b; F 2: 4.150d;
F 3: 10.412f; F 4: 8.333a;
F 5:9.401d; F 6: 10.438¢c—
d; F 7: 10.442¢; F 8: 6.271b—
¢c; F 9: 4.150d; F 10: 3.81d-
f; F 11: 6.251c; F 12:
14.614e-15a; F 13: 2.44b;
F 14: 15.673f4a; F 19:
6.261b; F 20: 12.536d;

F 21: 13.609b—c; F 23:
12.528c¢; F 24: 13.593b-d;
F 25: 15.693e-f; F 26:
13.606d-1; F 29: 6.254f;
F 30: 13.593d-e; F 31:
6.261b; F 34: 13.609a-b;
F 35b: 1.18d—e; F 36:
13.606f-7a; F 37: 6.249d;
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F 39: 11.462b; F 40:
12.536d~€; F 41: 12.539¢~
40a; F 42: 13.6104d; F 43:
6.271e; F 44: 4.1414-2f;
F 45: 12.521a—€; F 46:
251c—d; F 50: 2.58¢; F 63:
2.43e—f; F 64: 2.44b; F 65:
3.73b~d; F 66: 12.526a;
F 84 = SH 694A: 14.639d
Phylo, slave-woman of Homeric
Helen, 5.191b
Phylotimus, physician, 15.687e
(Steckerl ed.) fr. 8: 2.53f; fr.
9: 3.79a—c; fr. 10: 3.82f; fr.
11: 3.81a-b; fr. 14: 8.355a
Phyromachus, glutton (PAA
966825), 4.161c; 6.245¢;
8.343b; 10.414d—e
Physcidas, son of Lycolas of
Trichonium, boyfriend of
Onomarchus, 13.605b—c
Phytius, son of Orestheus, 2.35b
Pieris, Muse-like figure,
14.617d
Piety, personified, 10.433a
Pindar, epinician poet, 1.2d-3a,
15d, 19b; 6.250b; 14.623
0. 1.1: 2.40f; 1.14-17: 1.3b;
1.50-2: 14.641c-d; 6.41:
13.604b; 7.1-4: 11.503f4a;
9.48-9: 1.26f; 13.1-2:
13.573f
P 1.4:5.180e; 5.1: 6.231e
N.2.10-12: 11.490f
Pa. 8.70fF.: 7.290f-1d
(Snell-Maehler eds.) fr. 43:
12.513¢d; fr. 70b.1-3:
10.455¢, 11.467b; fr. 76.2:
5.187d; fr. 78.1-2: 1.19a; fr.
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79: 10.448d; fr. 106: 1.28a;
fr. *107b.2: 5.181b; fr. 112:
14.631c; fr. 122.1-9:
13.574a; fr. 122.11-15:
13.574b; fr. 122.16:
13.574b; fr. 122.17-20:
13.573f4a; fr. 123:
13.601d-¢; fr. 123.3~6:
13.564d-e; fr. 124a:
11.480c; fr. 124b: 11.782d,;
fr. 124¢: 14.641c; fr. 125:
14.635d—e; fr. 125.3:
14.635b; fr. 126: 12.5124;
fr. 127.1-2: 13.561b; fr.
128: 10.427d; fr. 148:
1.22b; fr. 155: 5.191f; fr.
164: 4.154e-f; fr. 166:
11.476b—c; fr. 168b:
10.411d; fr. 198b: 2.41e; fr.
241: 1.24b, 6.248d

Pirithous, king of Lapiths,

11.474cd

Pisander of Camirus, epic poet,

(Bernabé ed.) fr. 5, p. 168:
11.469d; fr. 11, p. 170:
11.783b

Pisistratus, son of Homeric

Nestor, 5.181f, 188b, ¢,
190e; 11.783a

Pisistratus of Athens, tyrant

(PAA 771760), 1.3a;
12.532f-3a, 533¢;
13.609¢c-d

Piston of Athens, breastplate-

maker (PAA *774270),
5.220e

Pithyllus, glutton, 1.6c-d
Pittacus of Mytilene, lawgiver

and sage, 10.427e-f
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Pixodarus, satrap of Caria,

11.472f

Plangon of Elis, perfume-maker,

15.690e

Plangon of Miletus, notorious

courtesan (PAA T74620),
13.558a, 567¢, 594b—d

Plato, comic poet, (Kassel-Aus-

tin eds.) fr. 3: 10.456a~b; fr.
9: 10.446e; fr. 17: 9.368e;
fr. 28: 7.308b; fr. 32:
9.367c, 368c; fr. 43:
9.367c-d; fr. 44: 7.328f; fr.
46: 15.666d—e; fr. 47:
15.667b; fr. 48: 11.478¢; fr.
49: 3.119b; fr. 51: 15.677a—
b; fr. 51.2: 15.678d; fr. 56:
14.657a; fr. 57: 7.315b; fr.
62: 3.76f; fr. 65.14: 2.68c-
d; fr. 71: 15.665b—d; fr. 73:
9.380e; fr. 76: 14.641b—;
fr. 76.2: 4.170f-1a; fr. 78:
3.110d-e; fr. 90: 15.700f; fr.
91: 15.699f: fr. 92: 3.110d;
fr. 100: 7.316b—c; fr. 102:
9.385e; fr. 114.2: 9.387a; fr.
118: 9.375b; fr. 119:
14.657a; fr. 121: 14.644a4;
fr. 127: 6.229f; fr. 128:
10.424a; fr. 131: 7.2874; fr.
138: 14.628e; fr. 146:
7.312b; fr. 157: 10.422f; fr.
164: 7.314a; fr. 166: 7.312¢;
fr. *169: 2.68b; fr. 175:
8.344d; fr. 179: 10.446e; fr.
186: 2.56f; fr. 188:
10.441e—2a; fr. 189: 1.5b—
d; fr. 189.4: 4.146f; fr.
189.20-1: 7.325a; fr. 190:

9.367d; fr. 192: 10.424a; fr.
205: 11.783d; fr. 215:
2.67c; fr. 230: 2.48a-b; fr.
274: 1.31e; fr. dub. 296:
2474
Plato of Athens, philosopher,

xiii, xiv; 1.1f-2a, 4e—f, 23¢;
2.59d, f, 66d-e; 3.96d;
4.174¢; 5.177a, 178b;
7.276f, 279; 8.343c-d,
354b; 10.4122; 11.504b,
504f-9e; 12.546d, 547f;
13.589c¢; 14.653e;
15.702b—

Alc. I 103a-b: 5.187e; 118e,
120a, 132a: 11.506¢c—d

Ap. 21a: 5.218e; 21b: 5.218f-
19a; 28e: 5.215¢

Chrm. 153b—c: 5.215¢, 216c¢;
154d—e: 5.187f; 155¢-d:
5.187f

Cra. 52b: 5.216b; 406¢:
2.35b—c

Criti. 115a~b: 14.640e

Euthyd. 271c: 11.506b

Grg. 451e: 15.694¢; 471a:
5.217c-d; 471a~b:
11.506d—¢; 473e—4a:
5.217ef; 518b: 3.112d

Ton 533c—4e, 541c—d: 11.506a

La. 179¢: 6.237b; 179¢c~d:
11.505b

Lg. 637a-b: 4.155f-6a; 637d~
e: 10.432a—f; 666a-b:
10.440b—c; 672b: 10.440c~
d; 674b: 2.38d—e; 694c—d:
11.504f5a; 742a: 6.233a;
773c—d: 10.444a-b; 775b—
¢: 10.431f-2a; 776b—c, e—g,
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777b-8a: 6.264d—e; 819b:
15.670f; 844d-e: 14.653b—d

Menex. 80a: 7.314a; 235¢e:
5.219b; 236a: 11.506f

Phd. 59b: 11.504f; 81e—2a:
15.679a

Phdr. 229d: 5.220f~1a; 230d:
1.25b; 238d, 241e: 6.270¢;
240b: 6.254d; 250¢: 3.92f;
252b: 15.669b

Phlb. 21c: 3.97c; 61b—c:
10.423a, 424e; 65¢—d:
12.511d-e

Plt. 261e: 3.99¢; 264d: 3.99b;
280b: 2.48a

Prt. 309a-b: 5.219¢-20a;
309c—d: 5.218b; 314b—c:
5.218c; 315b—c: 5.218¢;
327d: 5.218d; 347¢c-d:
3.97a-b; 347c-8a: xii

R. 372c—d: 4.137{~8b; 399¢c—d:
4.182f-3a; 404d: 12.527d-
e; 420a: 6.247a; 437d-e:
3.123¢; 479b—c: 10.452¢c—d;
559a-c: 12.511e~12a;
562¢c—~d: 10.433f, 443f4a,
11.505d; 606e~7a: 11.505b;
611d: 3.92f

Smp. 172a-3a: 5.186e; 172a—
3b: 1.1f n.; 172b: 8.365b;
172¢: 5.217b; 173a: 5.217a,
¢; 174b~c: 5.178a—d; 176a:
5.179d; 185d—e: 5.187¢;
194e-Te: 5.187c; 212d:
5.180a; 213e: 11.502¢c-d;
213e—14a: 5.180b, 11.504f;
217a-d: 5.187¢c; 218b-19d:
5.187¢; 219b: 5.219d;
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219b—c: 5.219b; 220e:
5.216¢; 220e-1c: 5.215d;
223b-d: 5.192a; 223c:
11.504f
Tht. 149a: 5.219a; 175e—6a:
1.21b
Ti. 17a: 9.381f-2b; 19b:
507d—e; 27b: 8.354d; 70c:
15.688b; 75d: 3.94¢; 92b:
3.92f
Epist. VII 326b—c: 12.527cd
[Plato], FGE 608-11: 13.589¢~d
Pleasure, personified, 4.163a;
7.281c—d; 12.544d;
13.588a; 15.687¢c
Pleiades/Peliades, daughters of
Atlas and Pleione, 11.489f-
92d
Pleione, mother of Pleiades/Pe-
liades, 11.490d
Pleisthenes, dedicant at Delphi,
13.605¢
Pleistonicus, physician,
(Steckerl ed.) fr. 2: 2.45d
Pléthagoras, sophist, 6.270d
Plexippus, eponymous hero of
tragedy by Antiphon,
15.673f
Ploutos, Wealth personified,
6.233e, 269d
Plutarch of Alexandria, gram-
marian and deipnosophist,
xi; 1.1c; 3.83a, 118f; 4.128¢
n., 134d, 158d; 6.234d-¢;
7.276a; 8.359d; 9.384a,
390d; 11.460a-b, 461e,
503f; 13.562a
Plutarch of Chaeronea, philoso-
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pher, biographer, and bore,
Mor. 624c: 2.52d-e

Pnytagoras, king of Cyprian Sa-
lamis (Berve i #642), 4.167¢

Podes, Homeric warrior,
6.236c-d

Polemarchus, grammarian,
3.111c

Polemon of Athens, head of the
Academy (PAA T76720),
2.44e; 10.419¢

Polemon of Ilium, travel writer,
2.44e n.; 4.140b

(Preller ed.) fr. : 11.472b—c;

fr. 2: 11.4864; fr. 3:
13.587¢; fr. 14: 13.577¢; fr.
15: 6.253b; fr. 16: 13.567b;
fr. 18: 13.574cd; fr. 22:
11.479f-80a; fr. 25: 1.19¢;
fr. 28: 13.606a-b; fr. 36:
9.372a; fr. 39: 3.109a,
10.416b-c: fr. 40: 2.39¢d;
fr. 43: 3.81f; fr. 44: 13.588c¢,
580a; fr. 45: 15.698b; fr. 46:
14.6590; fr. 53: 13.602e—f;
fr. 54*: 9.387f; fr. 56:
11.462a; fr. 57: 11.497f; fr.
58: 5.210a; fr. 59: 9.388c;
fr. 60: 11.484b—c; fr. 61:
11.483¢; fr. 62: 9.410c-d;
fr. 63: 11.474c—d; fr. 64:
15.690¢; fr. 66: 8.341a; fr.
70: 8.345b; fr. 74: 3.109a;
fr. 75: 11.462b~c; fr. 76:
15.696f; fr. 77: 9.409d; fr.
78: 6.234d; fr. 79: 10.436d—
e; fr. 80: 10.442¢; fr. 82:
7.307hb; fr. 84: 12.552b—c;

fr. 85: 12.541b; fr. 86:
2.56a, 4.138¢, 140b—, d; fr.
88: 11.476e-f, 478¢~d; fr.
89: 3.108f; fr. 91: 2.55¢; fr.
92: 2.70b—

Poliochus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 7.313b;
fr. 2: 2.60b—c

Pollis of Argos, tyrant of Syra-
cuse, 1.31b

Pollis of Athens, entertained
narrator of Callimachus’
Hecale, 11.477c

Polyarchus, ambassador to Dio-
nysius I1, 12.545a

Polybius of Megalopolis, histo-

ran

2.4.6: 10.439f-40a; 4.7-8:
6.251d; 4.20.5-21.9:
14.626a-f; 6.7: 6.272a;
6.11a.4: 10.440e; 6.59:
3.95d; 7.1.1-3: 12.528a—;
8.1-2: 7.302¢c; 8.6.5-6:
14.634b; 9, Vol. I1L.55 B-
W: 10.424c—d; 12.1.2:
14.651c—f; 12.3.10: 9.400f;
13.1.1: 12.527b; 14.11.2:
10.425f; 14.11.2-5:
13.576f; 15.3.7: 10.424b;
16.24.9: 3.78¢e—f; 20.4.2, 6~
7: 10.418a-b; 20.6.5:
10.418a-b; 20.8: 10.439%e-£;
22.3: 6.252¢; 24.34:
6.274f; 25.3.7: 10.445d;
96.1a: 5.193d-5f, 10.439a;
29.13: 10.440a-b; 30.22:
14.615a-£; 30.26: 10.439b—
d; 32.11.10: 10.440b; 33.19:
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10.440b; 34.8.4-10:
8.330d~1c; 34.9.14-15:
1.16¢; 34.10.1-4: 8.332a;
34.11.1: 1.31d
(Buettmer-Wobst ed., Vol. 1V)

fr. 73: 2.45b—c; fr. 76: 6.273b

Polybus, father of Glaucus,
7.296b

Polybus of Egyptian Thebes,
host of Helen and Mene-
laus, 5.191b

Polycharmus, historian, FGrH
770 F 1: 8.333d—e

Polycharmus of Naucratis, his-
torian, FGrH 640 F 1:
15.675{-6¢

Polycleia, courtesan (PAA
778695), 14.642¢

Polycleitus of Larissa, historian,
FGrH 128 F 1: 12.539a-b;
F 4: 5.206e

Polycrates, historian, FGrH 588
F 1: 4.139¢c-¢

Polycrates, sophist (PAA
779380), 8.335¢~d

Polycrates of Samos, tyrant,
1.3a; 12.522b, 540c-1a;
13.599c¢, 602d; 15.673d

Polycraton of Rhenaea, sued
Delians, 4.173b

Polyctor, citharode (Stephanis
#2105), 6.245d

Polydeuces of Parium, gram-
marian, 11.784d

Polydorus of Teos, physician,
12.548¢

Polyeuctus, spendthrift (PAA
778017), 4.166d

Polyeuctus of Achaea, parodist
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(Stephanis #2095),
14.638b
Polyidus, dithyrambic poet
(TrGF 78), 8.352b
Polyidus of Corinth, mythical
seer; 11.459d
Polynices, son of Oedipus,
6.231c n.; 11.465e—6a
Polysperchon, commander and
successor of Alexander “the
Great” (Berve i #654),
4.155an., ¢
Polystratus (“the Etruscan”) of
Athens, student of Theo-
phrastus (PAA 780975),
13.607f
Polytecnus, tyrant of Chios,
6.259a
Polyxenus of Thebes, ambassa-
dor to Nicodemus, 11.471f
Polyzelus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 1.31e; fr.
10: 9.370f
Polyzelus of Rhodes, historian,
FGrH 521 F 6: 8.361c
Pompeianus, deipnosophist,
11.504¢
Pompeianus of Philadelphia,
“word-hunting” friend of
Ulpian, 3.97f-8c, 99e n.
Pompey “the Great,” Roman gen-
eral and statesman, 1.14f
Pompilus, ferryman trans-
formed into fish, 7.283e-f
Pontianus of Nicomedia, philos-
opher and deipnosophist,
1.1d; 3.100b, 123e; 6.231b;
10.443d, 445¢; 13.561¢;
14.640c¢; 15.701¢
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Pontonous, Phaeacian herald,
1.13e

Poseidon, Olympian deity, 1.9b,
97f; 2.42a, 55b; 4.135f;
5.191e, 209e; 6.224b, 226¢,
253c, e, 261d; 7.283a,
289a, 296¢, 297e, 302f,
303b, 320e, 325b; 8.345b~
¢; 10.425¢; 11.466¢-d,
498c; 12.510c; as Tropaios,
8.333d

Posidippus, comic poet, 14.658f

(Kassel-Austin eds.) test. 5:

14.652c—d; fr. 1: 14.661f-
2b; fr. 2: 14.659¢; fr. 3:
7.301b; fr. 13: 13.591e-f; fr.
15: 3.87f; fr. 17: 3.118b; fr.
292: 3.94c; fr. 23: 4.154f-5a;
fr. 25: 14.659¢~d; fr. 28:
9.376e~Tb; fr. 29: 9.377b-
c; fr. 36: 1.32b

Posidippus of Pella, epigram-
matic poet, (Austin—
Bastianini eds.) 119:
7.318¢; 120 = HE 3126-9:
10.412¢; 121 = HE 3134~
41: 10.414d—¢; 122 = HE
3142-9: 13.596¢c-¢; 143 =
SH 702: 10.415a-b; 145:
11.491c; 146: 13.596¢

Posidonius of Apamea, Stoic
philosopher, 14.635d, 649

(FGrH 87 = Edelstein—Kidd

eds.) T 2 = T 2b: 6.252¢;
T 10a = T 7: 12.549d-¢;
T 10b =T 8: 14.657f; T 12a
=T80:4.151le; F 1 = F 53:
4.153¢—d; F2 = F 54:
4.176b—; F 3 = F 55a:

14.6494; F 4 = F 56:
6.252d-e; F 5 =F 57:
4.152f-3a; F 6 = F 58:
12.549¢; F 7 = F 59:
12.542a-b; F 8 = F 60:
6.263c; F 9a = F 61a:
12.540b—c; F 9b = F 61b:
5.210c—d; F 10 = F 62a-b:
5.210ef, 12.527e—f; F 11 =
F 63:10.439d-¢; F 12 =

F 64: 4.153a-b; F 13 =

F 65: 11.466¢; F 14 = F 66:
13.594¢; F 15+18 = F 67:
4.151e-2f; F 16 = F 68:
4.154a—; F 17 = F 69:
6.246c-d; F 19 =F 70:
9.3694; F20=F 71:
15.692¢—d; F 21la = F 72a:
12.540a-b; F 21b = F 72b:
5.210¢; F 22 =F 73:
4.153¢; F 23 =F 74:
6.246d; F 24 =F 75:
4.153b—c; F 25 = F 76:
11.494f-5a; F 26 =F 77
12.550b; F 27 =F 78:
4.168d—¢; F 29 = F 226:
8.333b—; F 35 = F 262:
6.272e, 274a-5b; F 36 =

F 253: 5.211d-15b; F 38 =
F 51: 6.266¢; F 48 = F 24a:
6.233d—4c; F 54 = F 241:
4.175b; F 59 = F 265-7:
6.273b, 275a; F 61 = F 52:
9.401a; F 68 = F 242:
1.28d; F 72 = F 283: 2.45¢f-
6a; F 106 = F 289: 7.279%;
F 107 = F 292: 14.635¢-d

Posidonius of Corinth, author of

Halieutica, SH 709: 1.13b
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Possis of Magnesia, historian,
FGrH 480 F 1: 12.533d—e;
F 2: 7.296d with 7.297a n.

Potheine, courtesan and lover
of Ptolemy 11 (Stephanis
#2076), 13.576f

Potheinus, puppeteer (PAA
776120; Stephanis #2077),
1.19¢

Poverty, personified, 6.270e

Pratinas of Phlius, lyric and
tragic poet, 1.22a; 14.617b

PMG 708: 14.617c—f; 709:

14.633a; 710: 11.461e; 711:

9.392f; 712: 14.624f
TrGF 4 F 1: 9.392¢; F 3:
14.617c-f; F 4: 14.6332;
F 5: 11.461¢; F 6: 14.624f
Praxagoras of Cos, physician,
3.81b
(Steckerl ed.) fr. 30: 15.687¢;
fr. 39: 1.32d; fr. 40: 2.41a;
fr. 41: 2.46d
Praxilla of Sicyon, lyric poetess,
15.694a
PMG 751: 13.603a
Praxiteles, sculptor, 13.591a
Prepelaus, Cassander’s general,
10.418a
Priam, king of Troy, 1.9¢, 211,
23f4a; 5.189f; 6.226f;
11.781¢; 13.556b—c, 566b;
14.660d
Priapus, ithyphallic deity,
1.30b; 5.201c, d
Procles, mythical Spartan king,
11.463c
Prodicus of Ceos, sophist,
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(Diels—Kranz eds.) 84 A
46: 5.220b

Promachus, winner of drinking-
contest set by Alexander
“the Great” (Berve i #660),
10.438b

Promathidas of Heracleia, histo-
rian and poet, FGrH 430
F 7=SH 711. 7.296b; F 8:
11.489b

Prometheus, Titan who gave
men fire, 15.672¢e—f, 674d-e

Pronax, father of Amphithea,
12.528d with n.

Pronomus of Thebes, pipe-player
(PAA 789605; Stephanis
#2149), 4.184d; 14.631e

Propis of Rhodes, cithara-
player (Stephanis #2151),
8.347f-8a

Protagoras, drinker, 1.22f

Protagoras of Abdera, sophist
(Diels—Kranz #80), 3.113e;
5.218c—d; 8.354¢; 11.505d,
506a

Protagorides of Cyzicus, histo-
rian, FGrH 853 T 2:
4.162b; F 1: 4.150c¢; F 2a:
4.175a-b; F 2b: 4.183f;

F 3:3.124d—-

Proteas, son of Proteas of Mac-
edon, attended Caranus’
wedding feast, 4.128e-9a,
129e—f

Proteas of Macedon, companion
of Alexander “the Great”
(Berve i #664), 4.128e-9a;
10.434a-b



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Proteus, king of Argos, 8.340a
with n.

Proteus, shape-shifting sea-di-
vinity, 6.258a; 8.345a, 352d

Protis, son of Euxenus and
Petta/Aristoxene, 13.576b

Proverbs, (Stromberg ed.) p. 30:
10.427f; p. 85: 8.348a; p.
99: 12.525¢

Proxenus, historian, FGrH 703
F 5: 6.267d

Prusias, king of Bithynia,
11.496d-e

Prytanis, hosted Euphorion at
dinner, 11.477e

Psamathe, courtesan (PAA
996120), 13.586e, 592¢

Psammetichus, king of Egypt,
6.231d; 8.345¢

Ptereleus, king of Taphians,
11.498¢

Ptolemy, grammarian and stu-
dent of Aristonicus,
11.481d

Ptolemy, son of Agesarchus of
Megalopolis, historian,
FGrH 161 F 2: 6.246¢; F 3:
10.425e~f; F 4: 13.577{-8a

Ptolemy, son of Ptolemy 11,
stood guard in Ephesus,
13.593a~b

Ptolemy I Soter, king of Egypt
(Bexve i #668), 4.171c;
5.201d, 202b, 203a; 6.242b,
244b, 245§, 261b; 8.350¢
n.; 13.576e; 15.696f-7a

Ptolemy II Philadelphus, king
of Egypt, 1.3b; 2.45b—,

71b; 3.100f, 101f; 4.128b,
174d n.; 5.196a, 203b, c,
206¢, 209¢; 7.276b; 8.334a;
9.387d; 10.425e-f; 11.483f,
493f-4b, 497b-c, 502b;
12.536d—e; 13.576€, 583b,
593a; 14.620f-1a

Ptolemy III Euergetes, king of
Egypt and memoirist,
2.61¢; 5.209b with n.;
6.251d; 8.354e; 12.552¢

FGrH 234 T 1:2.71b; T 2:

14.654¢c-d; F 1: 2.71b—c;
F 2a: 14.654b—d; F 2b:
9.387e; F 3: 10.438d-f;
F 4: 13.576e; F 5: 10.438d~
f. F 6: 2.43e; F 7: 6.229d;
F 8:12.518f-19a; F 9:
12.549e-50a; F 10: 9.375d;
F11.2.6lc

Ptolemy IV Philopator, king of
Egypt, 5.203e, 204d;
6.246¢, 251e; 7.276b with
n.; 13.576f-7a; 14.654c~d

Ptolemy VI Philometor, king of
Egypt, 5.195f; 6.252¢

Ptolemy VII/VIII Euergetes,
king of Egypt, 4.174d,
184b; 6.252¢; 12.549d-
50b

Ptolemy X Alexander I, king of
Egypt, 12.550a-b

Ptolemy XII Neos Dionysus,
king of Egypt, 5.206d

Ptolemy of Alorus, king of Mac-
edon, 14.629d

Pylades of Cilicia, author of
treatise on dancing, 1.20d-e
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Pymiaton of Citium, purchased
kingship, 4.167c-d

Pyretus of Miletus, Ionikologos,
SH 714: 14.620e—f

Pyrgion, historian, FGrH 467 F
1: 4.143e-f

Pyrrhandrus, author of treatise
on pipe-players, FHG
iv.486: 14.634d

Pyrrhichus of Sparta, dancer
(Poralla #653), 14.630e

Pyrrhon of Elis, Sceptic philoso-
pher, 4.160a; 10.419d~e

Pyrrhus, king of Epirus,
13.589f-90a

Pythaenetus, historian, FGrH
299 F 3: 13.589f

Pythagoras of Abdera, sophist,
10.452d

Pythagoras of Alexandria, au-
thor of treatise on Red Sea,
4.183f; 14.634a

Pythagoras of Samos, mystic
philosopher, 3.108f; 4.160f,
163f; 5.213f; 6.270d n.;
10.418e-19a, 452d-¢;
13.5992; 14.632b—

Pythagoras of Zacynthus, musi-
cian, 14.637c—e

Pytharchus of Cyzicus, tyrant
and friend of Cyrus “the
Great,” 1.30a-b

Pytheas of Arcadian Phigaleia,
collector of cups, 11.465¢—d

Pytheas of Athens, orator (PAA
793220), (Baiter-Sauppe
eds.) ii.311, I11.2: 2.44e—f
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Pythermus of Ephesus, histo-
rian, FGrH 80 F 1: 7.289f;
F 2: 2.44¢c; F 3: 2.51f 2a

Pythermus of Teos, lyric poet,
14.625¢d

PMG 910: 14.625¢

Pythia, Apollo’s priestess at Del-
phi, 2.36b, 70c; 3.96¢;
5.218e; 6.272b; 7.278e;
9.400d; 12.520a. See also
Delphic Oracle; Sibyl/Sibylla

Pythionice, courtesan loved by
Harpalus (PAA 793690),
8.3392, d—e; 13.5671, 586¢,
594d-5e

Pytho, monstrous snake killed
by Apollo, 15.701c-d

Pythocles of Athens, politician
(PAA 794980), 5.213¢

Pythodelus of Athens, spend-
thrift (PAA 794095), 4.166¢

Pythodorus of Athens, epony-
mous archon for 432/1
BCE, 6.234f

Pythodorus of Sicyon, dedicated
hair at Delphi, 13.605a

Python, client of Nico (PAA
795375), 13.583¢c-d

Python, host of dinner party at-
tended by Philoxenus “the
Heel-tapper;,” 6.2462

Python of Byzantium, orator,
12.550e—f

Python of Catana, tragic poet,
2.50f

TrGF 91 F 1: 13.595e-6b;

F 1.14-18: 13.586d
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Pythonicus of Athens, pornog-
rapher (PAA 795295),
5.220f

Quintus Oppius, Roman magis-
trate, 5.213a-b

Rachel of Woodbury. See Aph-
rodite; Muse/Muses

Rain, personified, 2.64c

Rhadamanthys “the Just,” Cre-
tan lawgiver, 13.603¢c—d;
14.614b—

Rhea, mother of Zeus, 5.201c

Rhianus of Crete, poet and
scholar, (Powell ed.) fr. 2,
p. 10 = FGrH 265 F 47:
3.82b; fr. 75, p. 21: 11.499d

Rhinton of Tarentum, phlyax
poet, (Kassel-Austin eds.)
fr. 1: 3.111c; fr. 3: 11.500f

Rhodophon of Rhodes, polifi-
cian, 10.444d—

Rhodopis, Herodotean courte-
san, 13.596b—c

Rhénakeés of Thrace, inventor of
Pan-pipe, 4.184a

Romulus, founder of Rome, 1.2¢

Rufinus of Nicaea, physician
and deipnosophist, xi;
1.1le~f

Rutilius Rufus, historian, FGrH
815 T 7a: 4.168e; T 7b:
6.274c—d; F 5: 12.5432-b

Sagaris of Mariandyne, hedo-
nist, 12.530c—d

Salpé of Lesbos, author of
Paignia, 7.321f

Sambas, Phrygian pipe-player
(Stephanis #2209), 14.624b

Sambyx, musician, 14.637c

Sanchuniathon, historian,
FGrH 794 F 5a: 3.126a

Sandrocottus, Indian king
(Berve i #696), 1.18d-e

Sannyrio, comic poet, 12.551b-c

(Kassel-Austin eds.) fr. 2:

12.551c; fr. 3: 7.286c; fr.
11: 6.261f

Sappho of Eresus, courtesan,
13.596e

Sappho of Lesbos, lyric poetess,
10.450e-1b; 13.596¢, 599¢c—
d, 605¢; 14.635¢, 639a

(Voigt ed.) fr. 1.9-10: 9.391f;

fr. 2.13-16: 11.463¢; fr. 15:
13.596b; fr. 44.10: 11.460d;
fr. 57.1-3: 1.21b—; fr.
58.25-6: 15.687a-b; fr.
81.4-7: 15.674e; fr. 94.15-
16: 15.674d; fr. 94.19-20:
15.690e; fr. 101: 9.410d-e;
fr. 122: 12.554b; fr. 138:
13.564d; fr. 141: 5.192¢; fr.
141.1-3: 2.39a, 10.425¢~d;
fr. 141.4-6: 11.4753; fr.
142: 13.571d; fr. 143: 2.54f;
fr. 160: 13.571d; frr. 166-T7:
2.57d; fr. 176: 4.182e; fr.
203a: 10.424f-5a; fr. 211c:
2.69b-d; fr. 247: 14.635b;
fr. 250: 13.599¢; fr. 254c:
13.596b

339



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Sarambus, bartender (PAA
811887), 3.112¢

Sardanapallus, son of Anacyn-
daraxes. See Ashurbanipal
(“Sardanapallus”)

Sarpedon, general of Demetrius
II Nicator; 8.333c—d

Sarpedon, Homeric hero, 1.13f,
25b

Satrabates, satrap of Echatana,
12.538a

Satyra, courtesan (PAA 812660),

13.576¢

Satyrus, comic actor (PAA
813890; O’Connor #429;
Stephanis #2235), 13.591d

Satyrus, flatterer of Dionysus I
and 11, 6.250d

Satyrus, sophist, 8.350f

Satyrus of Callatis, (Schorn ed.)
F 17b: 13.5562; F 19:
13.584a; F 20: 12.534b-f;
F 21: 12.541c; F 23:
6.248d; F 24: 6.248f-9a;
F 25: 13.557b~e; F 26:
6.250f-1a; F 27: 4.168b-d

Saurias, gave name to drinking
vessel, 6.262b

Scamon, historian, FGrH 476
F 2: 14.630b; F 4: 14.637b;
F 5: 14.637b—¢

Scionaeus, father of Scylla,
7.296e

Scione, courtesan (PAA
824370), 13.576¢

Scione, courtesan (PAA
824375), 13.586¢, 592¢

Scipio Africanus, Roman gen-
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eral, 6.273a, d; 12.549d-e;
14.657f

Sciras of Tarentum, phlyax poet,
(Kassel-Austin eds.) test. 1:
9.402b; fr. 1: 9.402b

Sciron, villain killed by Theseus,
11.474a

Scirpalus (also Eupalamus?),
son of Theon, 4.176d

Scopas, tyrant of Crannon,
10.438¢

Scylax of Caryanda, geographer,
2.70b

Scylla, Homeric monster, 1.13b;
7.296¢, 297b, 305d; 8.341a;
13.5583, ¢

Scymnus of Tarentum, magician
and musician (Berve i
#713; Stephanis #2285),
1.20a; 12.538e

Seythinus of Teos, historian,
FGrH 13 F 1: 11.461f-2a

Seasons, personified, 2.36d, 38c,
60a; 3.112b; 5.198b;
14.656a; 15.682¢

Secundus, wine-steward of Ni-
comedes I, 13.606b—

Seleucus, grammarian, 11.495¢

(Miiller ed.) fr. 22: 5.188f-
90a; fr. 26: 1.24b; fr. 36:
6.267¢; fr. 40: 3.114d; fr.
42: 2.50a; fr. 44: 14.645d;
fr. 45: 3.76f; fr. 46: 15.699e;
fr. 47: 11.500b; fr. 48:
11.467e; fr. 50: 3.114b; fr.
52: 15.678a-b; fr. 53:
14.845d; fr. 54: 15.678¢; fr.
56: 14.658d; fr. 59:
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11.4873.; fr. 61: 2.520; fr.
63: 3.77c-d; fr. 65: 4.172d;
fr. 69: 9.367a; fr. 70:
9.398a-b; fr. 78: 2.40c; fr.
79: 10.430c; fr. 80: 4.155d-
e; fr. 81: 1.20d

Seleucus I Nicator, king of
Syria, 1.18d—e; 6.244f,
254f, 261b; 9.405f;
13.590a, b

Seleucus II Callinicus, king of
Syria, 13.578a with n.,
593d-e

Seleucus I or I, king of Syria
(unclear which), 4.156d;
10.432b—c; 11.783f, 4971.
See also Demetrius II

Seleucus of Cyme, author of
amusing songs (Stephanis

#2248), (Powell ed.) p. 176:

15.697d-e

Seleucus of Tarsus, author of
treatise on fishing, 1.13c;
7.320a

Self-Restraint, personified,
10.433a; 12.546¢

Semele of Thebes, mother of
Dionysus, 2.39b n.; 4.183¢;
5.200b; 10.430d

Semiramis, queen of Assyria,
12.528e

Semonactides of Chios, cook,
14.661cd

Semonides of Amorgos, iambic
poet, (West2 ed.) fr. 7.56:
5.179d; fr. 8: 7.209¢; fr. 9:
7.299¢; fr. 11: 2.57d; fr. 15:
3.106¢; fr. 16: 15.690c; fr.

22: 14.638¢; fr. 23: 14.658c¢;
fr. 24: 14.659¢f; fr. 25:
10.424c; fr. 26: 11.460b; fr.
27: 11.480d
Semus of Delos, historian,
FGrH 396 F 1: 14.637b—c;
F #3: 3.123d; F 4: 8.3353;
F 5: 14.645b; F 6a: 1.30c—
d;F7:4173¢;, F 8:
15.676f-7a; F 9: 11.469c¢;
F 10: 14.614a-b; F 11:
14.618a; F 12: 8.331f; F 14:
3.109e—f; F 15: 11.469¢;
F 16: 2.38a-b; F 17: 2.71¢;
F 18: 11.502b; F 23:
14.618d—e; F 24: 14.622a-d
Sepia, daughter of Thyrsus,
7.329¢
Septimius Severus, Roman em-
peror, Vii, X
Seuthes of Thrace, host of
Xenophon, 1.15¢; 2.49b n.;
4,150f~1e; 6.252a; 11.476¢
Seuthes of Thrace, inventor of
Pan-pipe, 5.184a
Seven Against Thebes, 6.222¢
n., 223d n., 232f n., 238c n.
Seven Wise Men, 11.463c¢,
781d. See also Cleoboulus
of Lindos; Thales of Miletus
Sextus Quintilius Condianus
and Sextus Quintilius Vale-
rius Maximus, consuls and
co-authors of book on
farming, 14.649d—e
Sibyl/Sibylla, Apollo’s priestess,
14.637b—c with n. See also
Pythia
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Sicinnus of Crete (or barbar-
ian?), invented sikinnis-
dance, 1.20e; 14.630b

Sige, courtesan (PAA 819560),
13.583e

Sikya, attendant of pampered
Paphian boy, 6.257b

Silanus of Athens, parasite
(PAA 819955), 6.245a

Silenus, gremmarian, 11.783b,
468a, 475d, 478e, 482f;
14.644f; 15.677¢, 699

Silenus/Sileni, horse-men asso-
ciated with Dionysus,
2.45¢c; 4.184a; 5.188d,
197e, 198a, 199a, 200e¢;
10.420a-b

Silenus of Caleacte, historian,
FGrH 175 F 4: 12.542a

Sillax of Rhegium, painter,
5.210b

Simaristus, grammarian, 3.99¢;
9.395f, 399a-b; 11.478e,
481d, 483a, 496b—c

Simias/Simmias of Rhodes, epic,
lyric, and epigrammatic
poet and grammarian,
7.327f

(Powell ed.) fr. 7, p. 112:
11.491c; fr. 27, p. 120
11.472e, 479c¢, 15.677¢

Simonides of Ceos, lyric and
epigrammatic poet, 3.121e;

4.144c, e; 8.352¢; 10.456d—
e; 14.620c, 625¢, 638
PMG 514: 7.318f: 515: 1.3e;
543.7-9: 9.396d—e; 553:
9.396¢; 555: 11.490e—f;
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564: 4.172e; 583: 9.374d;
584: 12.512¢—d; 585:
13.604b; 614: 3.99b; 631:
11.498e; 634: 5.210b; 647:
2.40a-b
(West? ed.) fr. 23: 10.447a; fr.
24: 1.32b—; fr. 25 = FGE
1032-7: 3.125a-d; fr. 26:
14.656¢-d
(Bergk ed.) fr. 176: 15.680d
(Diehl ed.) fr. 69: 10.456¢; fr.
70: 10.456e
FGE 732-5: 13.573d-e; 835-
8: 12.536b
[Simonides], APl 204 = FGE
910-13: 13.591a
Simonides of Zacynthus, rhap-
sode (Stephanis #2281),
14.620c
Simus, tragic actor (O’Connor
#438; Stephanis #2275),
4.164d
Simus of Magnesia, hilarodic
poet, 14.620d
Simycas, actor (O’Connor #439;
Stephanis #2276), 8.348a
Sinis, villain killed by Theseus,
13.557a
Sinope, courtesan (PAA
823225), 13.558b, 568a,
585f-6a, 594a
Sinope of Thrace, courtesan
and owner of Bacchis (PAA
823250), 8.338f; 13.595a
Sirens, Homeric singers, 1.14d;
7.290d, 297b; 13.558¢
Siris, supposed namesake of
city, 12.523d
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Sirites, Libyan nomad credited
with inventing pipe-play-
ing, 14.618b—c

Sisumbrion, courtesan (PAA
823290), 13.587f

Sisyphus of Pharsalus, father of
Daochos, 6.252f

Sitalces, king of Thrace, 1.27e

Sittius, Roman hedonist,
12.543a-b

Sky, as god, 7.282e

Sleep, personified, 13.564c-d

Smicrines, lover of Archippe
(PAA 825490), 13.592b

Smindyrides of Sybaris, suitor
of daughter of Cleisthenes
of Sicyon, 6.273b—;
12.511c, 541b-c

Socles, drinker mentioned by
Hedylus, 11.473a

Socrates of Athens, sage and
poet, xii; 1.20f~1a; 4.157e,
158f, 162c with n., 186d,
187e~f, 188c—d, 192a-b,
215¢-16¢, 216e—f, 218e—
20a; 9.370c, 382a; 11.784d,
502d, 504c, f, 505¢, 507a~
b, c~d, 544d; 13.555d-6b,
566d, 599a-b, 611a, d,
612a~b; 14.643f; 15.686d—
f, 702¢

(West2 ed.) fr. 3: 14.628e—f

Socrates of Cos, historian,
(FHG iv.499-500) fr. 15:
3.111b; fr. 17: 9.388a

Socrates of Rhodes, historian,
FGrH 192 F 1: 4.147e-8d;
F 2: 4.148b—¢

Solon of Athens, lawgiver, ele-
giac poet, and sage (PAA
827640), 6.226b; 10.431d-
f. 11.508a; 13.569d~¢;
14.632d

(Ruschenbusch ed.) F 73a:
15.687a; F 73b: 13.612a;
F 88: 6.234¢; F 89: 4.137¢

(West? ed.) fr. 25.2: 13.602¢;
fr. 38: 14.645f

Sopater of Paphos, phlyax poet,
(Kassel-Austin eds.) test. 1:
2.71a-b; test. 2: 3.119a;
test. 3: 4.158d; test. 4:
3.86a; fr. 1: 4.158d-¢; fr. 2:
4.176a; fr. 3: 4.160a-b; fr.
4: 14.644c; fr. 5: 14.656f; fr.
6: 4.160e-f; fr. 7: 3.86a; fr.
8: 3.1014; fr. 9: 3.109€; fr.
10: 4.175¢-d; fr. 11: 3.119a;
fr. 12: 4.183b-c; fr. 13:
4.160b—c; fr. 14: 6.230e; fr.
15: 4.175¢; fr. 16: 14.649a;
fr. 17: 3.101b; fr. 18: 6.230e;
fr. 19: 15.702b; fr. 20:
3.101g; fr. 21: 2.71a-b; fr.
29: 3.119a; fr. 23: 8.341e; fr.
24: 11.784b; fr. 25: 11.784b

Sophilus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 3.123d;
fr. 2: 6.228b; fr. 4: 10.4313;
fr. 5: 14.6404; fr. 6: 3.125¢;
fr. 7: 3.100a; fr. 8: 3.125¢;
fr. 9: 2.54f; fr. 10: 4.158a;
fr. dub. 11: 2.68a

Sophocles of Athens, opponent
of philosophers (PAA
820235), 13.610e—f

343



INDEX OF AUTHORS, TEXTS, AND PERSONS

Sophacles of Athens, tragic
poet, 1.17f; 7.276a;
11.506d; 13.598¢~d, 601a-
b, 603e—4f, 638f; 14.652d

Ai. 7.277¢

Ant. 714: 8.344a; 1165-71:
7.280b—; 1165-71:
12.547¢

El 61: 3.122¢

OT 4-5: 10.420f-1a; 332-3:
10.453¢

Tr. 781-2: 2.66a~b; 1079:
4.130b n.

(Radt ed.) test. 28: 1.20e-1;
test. 31: 14.638d~f; test.
52a: 10.428f; test. 52b:
1.22a-b; test. 58a: 13.557¢;
test. 75: 13.603e~4f; test.
77: 13.592a-b; test. 80e:
12.510b with n.; test. 136:
7.277e; test. 150: 4.184d;
test. 175b: 10.453¢-f; fr.
12: 12.546b; fr. 19: 3.122f

3a; fr. 28: 3.122b-c; fr. 111:

9.400b, c; fr. 112: 3.94e; fr.
121: 10.454f; fr. 127:
11.482d-e; fr. 137: 9.373d;
fr. 154: 9.401c—d; fr. 181:

3.76¢~d; fr. **185: 13.584d;

fr. 198a: 9.375d; fr. 199:
14.646d; fr. 238: 14.637a;
fr. 239: 4.183e; fr. 241:
4.175f; fr. 277: 15.668b; fr.
307: 12.513d; fr. 314.281—
2: 2.62f-3a; fr. *318:
9.409c¢; fr. 323: 9.388f; fr.
324: 3.86¢c—d; fr. 329:
4.164a; fr. 345: 13.602¢; fr.
348: 2.70a; fr. *361:
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12.510¢, 15.687c-d; fr. 378:
11.466b; fr. 395.1-2: 2.51d;
fr. 412: 4.183e, 14.635¢; fr.
450: 4.176f; fr. 473: 9.410c¢;
fr. *474: 13.564b—c; fr. 483;
11.476¢-d; fr. 502:
13.587a-b; fr. 503: 7.319b;
fr. 537: 11.487d; fr. 549.
5.189d; fr. 563: 15.685f—6a;
fr. 564: 15.678f—9a; fr. 565:
1.174; fr. 606: 2.67c; fr.
609: 3.110e; fr. 610:
10.447b,; fr. 644: 4.176f; fr.
660: 11.475a; fr. 666: 3.99f;
fr. 671: 14.657a; fr. *675:
2.67f; fr. 712: 3.119c¢; fr.
718: 2.70a, ¢; fr. 735:
10.428a; (fr. 754: 9.396b);
fr. 756: 1.23d; fr. 757:
1.330; fr. 758: 2.39f—40a; fr.
759: 2.52b; fr. 760: 3.99¢~
d; fr. 761: 3.99d; fr. 762:
7.277b; fr. 763: 10.433e¢; fr.
T764: 11.783f4a; fr. 765:
1.23d, 13.592b; fr. 766:
15.688a; fr. 1032: 15.690c;
fr. dub. 1122: 2.67f-8a
FGE 1040-3: 13.604f

Sophon, cook in Larensius’
house, 14.622e~3c

Sophon of Acarnania, cook,
9.403e, 404b; 14.662c

Sophron, ruler of Ephesus,
13.593b—

Sophron of Syracuse, mime-
auther, 9.394d

(Kassel-Austin eds.) test. 3:

11.505¢; test. 5: 11.504b;
test. 22: 7.281e; fr. 3:
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11.480b; fr. 11: 8.362c; fr.
13: 3.110c-d; fr. 14:
9.380¢; fr. 15: 9.409a; fr.
23: 3.86d—e; fr. 24: 3.873;
fr. 25: 3.106d-¢; fr. 25.1:
7.306¢; fr. 26: 3.110b—; fr.
27: 3.110c¢; fr. 28: 3.110¢;
fr. 29: 6.230a; fr. 30: 7.324f,
325¢; fr. 42: 7.288a; fr. 43:
3.86a-b; fr. 44: 7.309c; fr.
45: 7.306d; fr. 49: 7.324f,
325a; fr. 62: 3.89a; fr. 63:
7.981e; fr. 64: 7.286d,
323a; fr. 65: 7.287c¢; fr. 66:
7.324e; fr. 94: 2.44b; fr. 95:
2.48c¢; fr. 96: 3.864; fr. 97:
3.91b; fr. 98: 7.312¢; fr. 99:
9.376b; fr. 100: 11.479b; fr.
101: 11.504b

Soroadeios, Indian deity, 1.27d
with n.

Sosias of Thrace, worked silver
mines with rented slaves
(PAA 859735), 6.272¢

Sosibius, author of treatise on
Alcman, 14.646a

Sosibius of Sparta, historian,
FGrH 595 T 3:4.144e; T 4:
11.493ef; F 3: 14.635¢e-1;
F 4:15.674a-b; F 5:
15.678b—c; F 6a: 14.646a;
F 6b: 3.114f-15a; F *7:
14.621d; F 9: 15.690¢e—;

F 10: 3.78c; F 11: 3.81f;
F 12: 14.648b; F 26:
11.493c-4b

Sosicrates, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 2: 11.474a—
b; fr. 4: 1.31e

Sosicrates, historian, FGrH 461
F 1: 6.261e; F 4: 6.263f;
F 7: 13.561f

Sosicrates of Phanagoreia, cata-
logue poet, SH 732:
13.590b

Sosicrates of Rhodes, philo-
sophical historian, (FHG
iv.501-3) fr. 20: 4.163f-4a;
fr. 22: 10.422¢

Sosinomus of Athens, banker
(PAA 862820), 13.611f

Sosipater, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 9.377f-9a

Sosipatrus, flatterer of Mithri-
dates VI, 6.252e

Sosiphanes, tragic poet, TGrF
92 T 3: 10.453a-b

Sosippus, comic poet, 4.133f

Sosis, flatterer of Hieronynus of
Syracuse, 6.251f

Sositheus, tragic poet, TrGF 99
F 2.6-8: 10.415b—c

Sostratus, author of On Ani-
mals, 7.303b, 312e

Sostratus of Chalcedon, flat-
terer of Cavarus of Thrace,
6.252¢

Sostratus of Priene, pipe-player
and parasite of Antiochus
III (Stephanis #2363),
1.19¢-d; 6.244f

Sotades, athlete, 10.416e

Sotades, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 7.293a—¢;
fr. 3: 9.368a

Sotades of Maroneia,
Ionikologos, 7.293a;
14.620e~1b
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(Powell ed.) fr. 1, p. 238:
14.621a; fr. 2, p. 238:
14.621b
Soterides, comic cook, 1.7d
Sotion of Alexandria, Peripa-
tetic philosopher
(Wehrli ed.)
Successions fr. 4: 8.343¢;
fr. 14: 11.505b; fr. 21:
4.162e
On Timon’s Silloi fr. 1:
8.336d-e
Sparameizus, eunuch of Sarda-
napallus, 12.528f
Spartacus, rebel gladiator, 6.272f
Speusippus of Athens, philoso-
pher (PAA 830380), 2.59d
(Tardn ed.) T 35: 12.547f;
T 39a: 7.279%-f; T 39b:
12.546d; T 47: 1.3f; T 48:
) 11.506e; F 6: 2.61c; F 7:
h 2.68e; F 8: 3.86c-d; F 9:
3.105b; F 10: 4.133b;
F 12a: 7.300¢; F 12b:
\ 7.327¢; F 12¢: 7.301¢;
b F 13: 7.303d; F 14: 7.308d;
F 15a: 7.313a; F 15b:
7.286f; F 16: 7.313e; F 17:
7.318e; F 18: 7.319b; F 19:
i 7.319d; F 20: 7.323a-b;
i F 21: 7.323f; F 22: 7.324f;
F 23: 7.329¢; F 24: 9.369b;
F 25: 9.387¢; F 26: 9.391d
Sphaerus of Borysthenes, Stoic
philosopher
FGrH 585 F 1: 4.141¢
(SVF 1.139-42) fr. 624:
8.354e—f
Sphinx, monster that plagued
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Thebes, 6.253¢e—f; 9.382b;
13.558a, d

Sphodrius the Cynic, author of
Erotic Technique, 4.162b

Stagonion, courtesan (PAA
832170), 13.586b

Staphylus of Naucratis, histo-
rian, (FHG iv.505-7) fr. 9:
2.45¢-d

Stasinus, epic poet, 8.334c;
15.682¢

Statira, wife of Persian king,
13.609a-b

Stephanus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 11.469a-b

Stephanus, cookbook author,
12.516¢

Stephanus, son of Thucydides of
Athens, scribe (PAA
834135), 6.234¢

Stephanus of Athens, orator
(PAA 834250), 13.593f4a

Stesandrus of Samos, citharode
(Stephanis #2301),
14.638a-b

Stesichorus of Himera, lyric
poet, 6.250b; 13.601a;
14.638e

PMG 179a-b: 4.172d—;

179a.1-2: 14.645¢; 181:
11.499a-b, e; 185:
11.469e-f, 781d; 187:
3.81d; 188: 10.451d; 192.1:
5.216b, 11.505b; 199:
13.610c; 200: 10.456f—7a;
221: 3.95d; 229: 12.512f;
249: 4.154f; 250: 5.180e;
276a: 13.601a; 277:
14.619d-e
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Stesimbrotus of Thasos, histo-
rian, FGrH 107 T 2:
13.589d-¢; F 10a: 13.589%

Stheneboea, queen of Tiryns,
10.427e; 11.782d—e with n.

Sthenelus, tragic poet, 9.367b

TrGF 32T 4: 10.428a
Stilpo of Megara, philosopher
(PAA 835530), 4.162b
(SSRI1 O = Déring ed.) F 17
={r. 156: 13.596¢; F 18 =
fr. 157: 13.584a; F 21 = fr.
160: 10.422d
Strabo of Amaseia, geographer
3.156: 3.121a; 3.159: 3.121a—
b; 3.162: 14.657¢-8a
(Jones ed.) fr. 60: 14.657e—f

Strato, comic poet, (Kassel-Aus-
tin eds.) fr. 1: 9.382b-3b

Stratocles of Athens, politician
(PAA 837400 = 837635),
4.135b, 137c; 13.580¢, 596f

Stratola, courtesan (PAA
837970), 13.593f

Straton, king of Sidon, 12.531a~d

Straton of Athens, comedian
and dancer (PAA 839370;
Stephanis #2314), 4.130c;
14.614d

Straton of Tarentum, dithyram-
bic parodist (Stephanis
#2316), 1.19f

Stratonice, lover of Ptolemy I1
(PAA 838200), 13.576f

Stratonice, wife of Eumenes II
of Pergamum, 15.689a

Stratonicus, engraver of cups,
11.782b

Stratonicus of Athens, lyre-

player (PAA 838600;
Stephanis #2310), 4.163f,
169e; 8.347f, 348a, 348d—
52d

Strattis, comic poet, 10.415c;
15.685b

(Kassel-Austin eds.) test, 3:

10.453¢; fr. 2: 3.127cd; fr.
3: 13.592d; fr. 5: 7.302d-¢;
fr. 5.1: 9.399¢; fr. 12:
14.656b; Cinesias test. ii:
12.551d; fr. 13: 7.304c; fr.
17: 12.551d; fr. 23:
11.473c; fr. 23.1: 1.32b; fr.
26: 7.327¢; fr. 27: 13.589a;
fr. 28: 14.654f; fr. 29:
7.323b; fr. 30: 9.396a; fr.
32: 7.302¢; fr. 34: 15.690f;
fr. 35: 11.467e; fr. 40:
7.209b; fr. 43: 3.76e; fr. 45:
7.327e; fr. 47: 4.160b; fr.
49: 14.621f-2a; fr. 53:
15.699f; fr. 54: 4.169a-b; fr.
57: 12.551¢; fr. 60: 3.124c-
d; fr. 61: 9.373f; fr. 62:
11.502¢; fr. 64: 1.30f; fr. 71:
2.68f-9a

Strombichides, slave of impov-
erished braggart, 6.230d

Strymbele/Phano, daughter of
Neaira (PAA 842620),
13.594a

Suagros of Aetolia, general
(Grainger p. 313), 9.401d

Suagros of Sparta, envoy to
Gelon (Poralla #677),
9.401d

Sulla, Roman general, 6.261c;
14.615a—¢
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Sun, Emesan deity, 15.693e-f;
personified, 13.604f. See
also Ahura Mazda; Helios

Syce, daughter of Oxylus, 3.78b

Syceas, Titan, 3.78a-b

Syme daughter of Ialysus and
Dotis, kidnapped by Glau-
cus, 7.296¢

Synoris, courtesan (PAA
853365), 13.583e

Tachos, king of Egypt, 4.150b—
with n.; 14.616d—e

Talthybius, Homeric herald,
14.660d

Talus, lover of Rhadamanthys
“the Just,” 13.603c—d

Tantalus, king of Sipylus and fa-
ther of Pelops, 1.25a-b;
7.281b-c; 14.625f

Taureas, glutton (PAA 875865),
8.342f, 343d; 10.416f

Technon, pipe-player
(Stephanis #2404), 8.344¢c

Teiresias of Thebes, legendary
seer, 2.41e

Telamon of Salamis, father of
Ajax and companion of
Heracles, 1.23e; 6.238c;
11.783c, 503e; 15.695¢

Telauges, Pythagorean philoso-
pher, 5.220a

Telchinian History, FGrH 457 T
10: 7.282¢; F 22: 7.282¢

Teleboes, son of Poseidon,
11.498¢

Teleclides, comic poet, (Kassel-
Austin eds.) fr. 1: 6.268b-d;
fr. 1.12: 2.64f, 14.644f; fr.
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4: 3.82b; fr. 6: 3.75¢; fr. 8:
14.619a; fr. 9: 8.335a; fr.
17: 8.344d; fr. 18: 10.436f;
fr. 20: 3.87a; fr. 25:
12.553¢; fr. 27.1-2:
11.485f; fr. 27.3: 4.170c~d;
fr. 29: 9.370b; fr. 33:
9.399¢, 14.656€; fr. 34:
14.648e; fr. 36: 14.639a; fr.
40: 2.56d
Teleclides, possible author of
Telchinian History, 7.282e
Telegonus, son of Odysseus and
Circe, 6.251d
Telemachus, son of Odysseus
and Penelope, 1.1d, 9b,
11f, 17b—; 5.181e-2a,
187b, 188b, e, 190a, d, e,
191b-c, d; 11.783a
Telemachus of Athens, politi-
cian and bean-eater (PAA
881430), 9.407d-8a
Telembrotus, addressee of Se-
monides, 14.658¢
Telenicus of Byzantium, inde-
cent poet, 14.638b—
Telephanes, historian, FHG
iv.507: 14.614d—
Telephanes, pipe-player (Ste-
phanis #2408), 8.351e
Telephus, glutton, 5.186¢
Telephus of Mysia, son of Hera-
cles, 5.186¢; 6.223¢, 224e;
10.421d
Telesias, dancer (Stephanis
#2387), 14.630a
Telesilla of Argos, lyric poet,
PMG 718: 14.619b; 723:
11.467f
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Telesis, courtesan (PAA
879675), 13.587¢

Telesis/Telestes, dancer (PAA
879820; Stephanis #2390),
1.21f, 22a

Telesphorus, chief official of Ly-
simachus, 14.616¢

Telestagoras of Naxos, aristo-
crat, 8.348b—c

Telestes of Selinus, dithyrambic
poet, PMG 805a--c:
14.616f-17b; 806: 14.617b;
808: 14.637a; 810: 14.625f—
6a; 811: 11.502a

Tellias of Acragas, generous
host, 1.4a

Telus, Phrygian pipe-player
(Stephanis #2409), 14.624b

Telys, tyrant of Sybaris,
12.521e

Terpander, musician and poet,
14.635d-f, 638¢

Terpsicles, author of treatise on
sex, 7.325d; 8.337b n.;
9.391e

Terpsion, first author of a Gas-
trology, 8.337b

Teucer, brother of Homeric Ajax
of Salamis, 6.223a, 256b

Teucrus of Cyzicus, historian,
FGrH 274 F 3: 10.455¢

Thais, courtesan (PAA 500159),
13.585d-¢

Thais, courtesan assoctated with
Alexander “the Great” and
Ptolemy 1 (PAA 500158;
Berve i #359), 13.576d-e,
585d

Thais of Alexandria or Aspen-

dus, wife of Ctesibius,
4.174e
Thalassis, mother of courtesan
Glycera (PAA 500233),
13.586b
Thales of Miletus, one of Seven
Wise Men, 11.495d
Thaletas of Gortyn, purported
founder of Gumnopaidiai
Festival, 15.678¢
Thallousa, courtesan (PAA
500907), 13.587f
Thallus, lover of Nico (PAA
500650), 13.582f
Thamneus of Ialysus, rescued
Phorbas and Parthenia,
6.262f
Thargelia of Miletus, beautiful
and wise woman, 13.608f-9a
Thaumarion, courtesan (PAA
501243), 13.583e
Theagenes of Thasos, athlete
and glutton, 10.412d-e
Theano, beloved of Pythagoras,
13.599a
Theano, courtesan (PAA
501887), 8.339b; 13.558¢
Theano of Phocis, cause of
Third Sacred War, 13.560b
Thearion of Athens, baker (PAA
501987), 3.112d-e
Thebaid, (Bernabé ed.) fr. 2, pp.
23-4: 11.465¢—6a.
Themison, historian, FGrH 374
F 1: 6.235a
Themison of Cyprus, boyfriend
of Antiochus II, 7.289f;
10.438d
Themistagoras of Ephesus, his-
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torian, FHG iv.512, fr. 2:
15.681a-b

Themisto, wife of Athamas,
13.560d

Themistocles of Athens, politi-
cian and general (PAA
502610), 1.29f-30a; 2.48d;
3.122a; 11.506d; 12.533d—
e, 535e, 553e; 13.576b~d

Theocleia, courtesan (PAA
507884), 13.583¢, 586e,
592¢

Theocles, ithyphallic poet,
(Powell ed.) p. 173:
11.497¢

Theocritus of Chios, sophist
(Billows #114), 1.14e, 21¢;
6.230f; 8.344b; 12.540a

Theocritus of Syracuse, bucolic
and epigrammatic poet

Id. 2.2: 11.475e; 2.120-1:
3.82d; 7.146: 2.49f—50a;
11.58: 1.5a; 12.34: 2.40a
(Gow ed.) i.238, fr. III:

7.284a-b

Theodectas of Lycian Phaselis,
tragic poet, TrGF 72T 9:
4.134c; T 10: 10.451e,
452f; T 13: 13.5664; F 4:
10.451f-2a; F 6: 10.4544—1;
F 18: 10.451e-f

Theodoridas of Syracuse, dithy-
rambic, epic, and epigram-
matic poet, SH 739:
15.699e~f; 741: 11.475f;
742: 6.229b; 744: 7.302¢

Theodorus, Cynic deipnoso-
phist. See Cynulcus
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Theodorus, dancer (Berve i
#363; Stephanis #1163),
1.22d

Theodorus, poet, SH 754:
3.122b

Theodorus, sleight-of-hand art-
ist, 1.19b—c

Theodorus, son of Philinus,
pipe-player (Stephanis
#1173), 14.621b

Theodorus, tragic actor (PAA
506155; O"Connor #230;
Stephanis #1157), 11.482d

Theodorus of Athens, Kerykid
priest and grammarian
(PAA 506045), FGrH 346
F 2: 14.646¢; F 3a:
15.677b; F 3b: 15.678d;

F 4: 11.496¢; F 5: 15.691c

Theodorus of Boeotia, pipe-
player (Stephanis #1159),
14.615b-d

Theodorus of Colophon, poet,
SH 753: 14.618e-19a

Theodorus of Hierapolis, histo-
rign, (FHG iv.513) fr. 1:
10.412¢; fr. 2: 10.413b

Theodorus of Larissa, enemy
of Antigonus Gonatas,
2.44b

Theodorus of Samos, artisan,
12.515a

Theodorus “the Atheist,” philos-
opher, SSRIVH F 11
13.611a~b; F 27: 6.252¢

Theodote of Athens, courtesan
(PAA 505035), 5.220e;
12.535¢; 13.574e, 588d
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Theodotus, Prolemaic official,
13.582a

Theodotus of Athens, “charla-
tan” (PAA 505150), 3.134a

Theognetus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
3.104b-c; fr. 1.6-10:
15.671b—; fr. 2: 14.616a

Theognis, historian, FGrH 526
F 1: 8.360b

Theognis of Megara, elegiac
poet, 3.104b; 7.310a;
14.632d

(West? ed.) 215: 12.5134;

215-16: 7.317a; 457-60:
13.560a; 477-86: 10.428¢~
d; 500: 2.37f; 993-6:
7.310¢; 997-1002: 7.310a—
b; 1229-30: 10.457a-b

Theolyte, courtesan (PAA
508540), 13.570e, 587¢

Theolytus of Methymna, histo-
rian and poet, FGrH 478 F
1: 11.470b—c; F 2 = Powell
ed. fr. 1, p. 9: 7.206a

Theomandrus of Cyrene, taught
secret to success, 13.567a

Theon, pipe-player (Stephanis
#1205), 4.176¢c-d

Theophilus, comic poet,
(Kassel-Austin eds.) fr. 2:
11.472d; fr. 3: 10.417a; fr.
4: 8.340d—e; fr. 5: 14.623f;
fr. 6: 13.560a; fr. 7:
14.6354; fr. 8: 10.417b; fr.
8.1-3: 3.95a-b; fr. 10:
11.472¢; fr. 11: 13.587f; fr.
12: 13.563a-b

Theophilus, historian, (FHG
iv.515-17) fr. 6: 1.6b

Theophilus of Athens, epony-
mous archon for 348/7
BCE, 5.217a

Theophrastus of Eresus, philos-
opher and naturalist (PAA
512720), 3.100¢; 4.173¢;
5.214a; 6.252¢, 273¢;
8.337d; 13.607f; 14.654d

CP 2.10.2: 3.77f; 2.14.3:
3.74a; 3.22.3: 2.551; 4.2.2:
2.55e; 5.1.4-5: 3.77¢; 5.1.8:
3.77c~d
HP 1.6.9: 2.62a; 1.13.4: 3.83f;

2.2.5: 3.81f-2a; 2.2.6:
2.57b; 2.5.5: 3.77e; 2.6.7:
2.71c-d; 3.6.4: 2.50a-b;
3.13.1-3: 2.50b—c; 3.15.6:
2.50c—d; 3.16.4: 2.50f;
3.17.4-5: 3.77a-b; 3.18.4:
2.70d; 4.4.2-3: 3.83¢-f;
4.7.2: 2.61e—f; 4.8.7-8:
3.72b—d; 4.16.6: 1.34¢;
5.3.2: 11.470e—f; 6.4.10:
92.70d-e; 6.6.3: 15.681b;
6.6.4-5: 15.682b~c; 6.6.9:
15.681d-e; 6.7.2: 15.681e~
{. 6.8.1: 15.681¢; 6.8.1-3:
15.680e—{: 6.8.3: 15.679¢c—
d, 681f-2a; 6.8.5: 15.676e;
7.1.2: 2.69f-703; 7.1.6:
3.74a~b; 7.2.4: 2.69b; 7.4.2:
92.56f; 7.4.3: 9.369b, ¢;
7.4.4: 9.369f, 370f; 7.4.5:
2.69a-b; 7.4.6: 2.58f, 3.74a;
7.13.8: 2.64d; 7.15.1:
15.684e; 8.5.1: 2.54f; 9.7.3:
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15.681f-2a; 9.18.9: 1.184;
9.18.10-11: 1.34e~f; 9.19.3:
15.680f; 9.20.2: 2.66e

Lap. 36: 3.93a
Od. 15-16: 2.67b; 27-8:

15.689d-¢; 51: 1.32a; 52:
1.32a-b

(Fortenbaugh ed.) fr. 12:

1.21a-b; fr. 18.10: 3.100e,
4.128a, 130d; fr. 36:
5.186a; fr. 76: 4.130d; fr.
214A: 2.41e~4b; fr. 340:
2.44c; fr. 347A: 2.66e—f; fr.
355B: 9.390a~b; fr. 356:
9.390c; fr. 363.2: 7.312b;
fr. 365B: 7.317f; fr. 366:
2.63b—c; fr. 367: 3.105d;
fr. 368: 7.301e; fr. 369:
7.314b; fr. 371: 9.387h;

fr. 373: 14.6544; fr. 381:
9.391e; fr. 392: 3.77a; fr.
393: 3.77e; fr. 394: 3.77f
8a; fr. 397: 3.82e-f; fr. 399:
2.61c; fr. 400A: 2.62a; fr.
401: 14.651a-b; fr. 406:
9.371a; fr. 407: 9.371c;

fr. 437: 15.673e1; fr. 489:
13.567a; fr. 547: 6.254d;
fr. 548: 10.435¢; fr. 549:
12.5264; fr. 550: 6.273b—c;
fr. 551: 12.511¢; fr. 552B:
12.543f; fr. 553: 8.347e—f;
fr. 559: 13.562e; fr. 561:
13.567b; fr. 562: 13.609¢;
fr. 563: 13.600f; fr. 564:
13.610a-b; fr. 567A:
13.606¢; fr. 569: 11.463c;
fr. 570: 10.427c-d; fr. 571:
11.782a-b; fr. 572:
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15.693c-d; fr. 573:
11.465b; fr. 574: 10.424a;
fr. 575: 11.497e; fr. 576:
10.424e; fr. 578: 10.435a;
fr. 579B: 10.429a-b; fr.
587: 4.173e-f; fr. 603:
4.144e; fr. 709: 6.261d—e;
fr. 710: 8.348a; fr. 718:
1.22¢; fr. 726B: 14.624a-b

(Wimmer ed.) fr. 171: 8.331c,

332b

Theopompus, comic poet,

(Kassel-Austin eds.) fr. 1:
15.690a; fr. 4: 11.501f—2a;
fr. 6: 7.324b; fr. 8: 15.700¢;
fr. 9: 9.368¢-d; fr. 10:
9.374b; fr. 12: 14.652e-1; fr.
14: 7.308a; fr. 17: 15.690a;
fx. 20: 3.82b—; fr. 23:
10.423a; fr. 24: 7.302e¢,
9.399¢; fr. 31: 11.485¢-d;
fr. 32: 11.481d; fr. 33:
11.470f-1b; fr. 35: 4.165b;
fr. 41: 11.485b~c; fr. 42:
11.485e~f; fr. 49: 14.657a;
fr. 50: 4.183f; fr. 52:
9.399¢c-d; fr. 55: 11.483¢;
fr. 63: 14.649b; fr. 65:
1.23d-¢; fr. 68: 2.50e; fr.
69: 2.62¢; fr. 76: 2.68d; fr.
78: 6.264a

Theopompus, pipe-player (Ste-

phanis #1180), 14.615b

Theopompus of Chios, histo-

rian, FGrH 115 T 4:

10.412b; T 28a: 3.85a;
F 13: 6.271f-2a; F 18:
6.252¢; F 20: 12.543b;
F 22: 14.657a—c; F 31:
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12.531e; F 36: 6.275b;

F 38: 11.476d; F 39:
10.443a—c; F 40: 6.271d-¢;
F 49: 12.527a; F 57:
4.157d~e; F 62: 12.526d-1;
F 73: 5.213f; F *75a: 2.45¢;
F 81: 6.259f; F 89:
12.533a—; F 97: 4.166¢;

F 100: 4.166d—; F 105:
12.532a-b; F 106: 14.657a~
¢; F 106a: 9.384a; F 106b:
15.676d; F 108: 14.616d-¢;
F 113: 4.145a-b; F 114:
12.526¢, 531a; F 121:
10.444e5a; F 122a;
6.265b; F 124: 6.252a;

F 126a: 9.401b; F 132:
12.526f—7a; F 133:
14.650a-b; F 134: 6.2614;
F 135: 12.533a; F 139:
10.442e—f; F 143: 10.436b—
c; F 162: 6.260b; F 163:
10.435a-b; F 170: 6.254f;
F 171: 6.271c; F 176:
6.271d; F 179: 4.144e-3a,
10.415d; F 181a: 3.85a-b;
F 185: 10.435f6a; F 186:
10.436a; F 187: 10.436a-b;
F 188: 10.435e—f; F 192:
12.536b—c; F 193: 6.231e—
f: F 204: 12.517d-18b;

F 209: 6.249¢; F 210:
10.436b; F 213: 12.532b-d;
F 215: 4.149d; F 216:
14.627d—e; F 224: 4.166{—
7b; F 225b: 6.260d; F 227:
10.442f-3a; F 232: 12.536¢;
F 233: 4.166e—f; F 236:
10.435b—d; F 237a: 3.77d;

F 240: 13.609b; F 247:
13.604f—5a; F 248:
13.605a—c; F 249: 12.532d;
F 252: 6.230f; F 253:
13.595a~c: F 254a: 13.586¢;
F 254b: 13.595d-¢; F 259:
11.508¢c~d; F 263b: 2.67f;
F 276: 1.26b~c; F 277:
1.34a; F 278a: 2.43d;
F 279: 5.217d—e; F 280:
6.249¢; F 281: 6.254b;
F 282: 10.435b; F 283a:
10.435d; F 284: 11.468d;
F 285a: 13.573¢

Theopompus of Colophon, hex-
ameter poet, SH T65:
4.183a-b

Theoris, courtesan associated
with Sophocles (PAA
513670), 13.592a-b

Theoxenus of Tenedos, beloved
of Pinder, 13.564d—e,
601d-e

Thér, attendant of pampered
Paphian boy, 6.25Tb

Theramenes of Athens, politi-
cian (PAA 513930), 5.220b

Thericles of Corinth, potter,
11.470f

Thersippus, inventor of satyr-
dance (Stephanis #1196),
14.630b

Thersites, Homeric villain,
13.556¢

Theseus, king of Athens, 1.10e
n.; 7.295b, 296¢; 10.454b—
f. 13.557a-b, 560c—d, 601f

Thespis, tragic poet, TrGF 1T
11: 1.22a
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Thessalus, tragic actor (PAA
51321; Berve i #371;
O’Connor #239; Stephanis
#1200), 12.538f

Thestius, host of Heracles,
13.556f

Thetis, mother of Achilleus,
2.62¢; 4.135¢

Thettalonice, daughter of Philip
II (Berve i #370), 13.557¢

Thibron, son of Tantalus of
Sparta, mercenary com-
mander (Poralla #376;
Berve i #372), 6.230e

Thibron of Athens, cook (PAA
514293), 7.293a

Thibron/Thimbron of Sparta,
general (Poralla #374),
11.500¢

Thrason, flatterer of Hierony-
mus of Syracuse, 6.251e

Thrasybulus, addressee of Pin-
dar, 11.480c

Thrasydaeus of Thessaly, tyrant,
6.249¢

Thrasyllus, friend of Alcibiades
(PAA 517485), 12.534e—f

Thrasyllus, son of Pythodorus of
Athens, suffered delusions
of grandeur (PAA 517600),
12.554e-f

Thrasymachus of Chalcedon,
sophist, 11.505¢, 509¢ with

n
(Diels—Kranz eds.) 85 A 8:
10.454f; B 4: 10.416a
Thrasymedes, son of Nestor,
14.660b-c
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Thryallis, courtesan (PAA
518755), 13.583e
Thucydides, historian, 5.215d-
16¢
1.70.5: 1.23b; 4.96.5, 7:
5.215f; 4.103.1: 5.189c¢;
5.2.1: 5.215d; 7.33.4:
3.108f; 7.87.2: 11.478f
AP 7.45.3:5.187d
Thudippus of Athens, wealthy
man (PAA 514700), 9.407f
Thymoetes, king of Athens,
3.96d
Thyrsus, father of Sepia,
7.329¢
Thys, king of Paphlagonia,
4.144e-ba; 10.415d
Tiberius, Roman emperor, 1.7a;
2.52d
Tigranes II, king of Armenia,
2.50f-1a; 6.274e-f with n.;
12.543a
Tigris of Leucas, loved Pyrrhus,
13.589f-90a
Timachidas of Lindus, histo-
rian, grammarian, and
lyric poet
SH 769: 1.5a; 770: 15.684e-f;
771: 3.82d-e; 772: 7.283c;
773: 15.682¢
(Blinkenberg ed.) fr. 17:
11.501e; fr. 18: 2.53b—c; fr.
19: 15.6783; fr. 20: 11.782f;
fr. 23: 15.699; fr. 25:
15.678c—d; fr. 26: 3.114e;
fr. 27; 9.369a; fr. 28:
15.677c; fr. 29: 3.114c; fr.
32: 1.31e
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Timaea of Sparta, wife of Agis
IT (Poralla #695), 11.535b;
12.535b, 574d; 13.574¢

Timaeus of Cyzicus, aspired to
tyranny, 11.509a

Timaeus of Tauromenium, his-
torian, FGrH 566 T 16:
6.272b; T 25: 6.272b; T 26:
10.416b; F 1a: 4.153d;

F 1b: 12.517d; F 5: 6.272b;
F 9:12.541c; F 10:
13.573¢; F 11a: 6.264c~d;
F 11b: 272a-b; F 16:
4.136¢; F 23: 7.327b;

F 24a: 13.589a; F 32:
6.250a; F 33: 11.471f; F 44:
12.522a—c; F 45: 12.522¢—
d; F 47: 1.34¢; F 48:
12.518d; F *49: 12.518ef;
F 50: 12,519b-20c; F 51:
12.523¢; F 52: 12.523d—e;
F 112: 5.206¢; F 140:
5.181c; F 144: 13.602f;

F 149: 2.37b-e; F 156:
8.349¢; F 158a: 10.437b

Timagoras of Athens, ambassa-
dor to Artaxerxes II (PAA
883250), 2.48d—e; 6.251b

Timandra, courtesan associated
with Alcibiades, 12.535¢

Timarchus, grammarian,
11.501e-f

Timasion, companion of Xeno-
phon, 4.151c

Timo of Phlius, invective poet
and philosopher (PAA
890905), 10.438a-b

SH 776: 15.698b; 777: 4.160a;

778: 10.445d—e; 778.3:
10.424b; 780: 6.251b; 781:
4.163d-e, 7.279f; 786:
1.22d; 787: 4.158a; 788:
4.158b; 789: 4.160d; 790:
4.162f; 791: 7.281e,
13.601c—d; 792: 9.406¢;
793: 11.505¢; 794: 13.610b;
825.2: 13.588b; 845: 8.337a

Timocles, comic poet, 3.120a;
7.319a

(Kassel-Austin eds.) test. 2:

9.407d; fr. 1: 7.300a-b; fr.
3: 7.295b, 9.385a; fr. 4:
8.341e-2a; fr. 5: 4.165f—6a;
fr. 6: 6.223b-d; fr. 7
9.407e; fr. 8: 6.237d; fr. 9:
6.243b—c; fr. 10: 6.240e—f;
fr. 11: 6.241a-b; fr. 12:
6.224a-b; fr. 13: 10.445¢~
6a; fr. 15: 8.339d; fr. 16:
8.339d-e; fr. 17: 8.342a; fr.
18: 9.407f; fr. 20: 6.240¢; fr.
21: 6.240d; fr. 22: 10.430f;
fr. 23: 9.407d; fr. 24:
13.570f-1a; fr. 25: 13.567¢,
591d; fr. 27: 13.567¢-f; fr.
29: 8.339f—40a; fr. 31:
6.246f; fr. 32: 8.339¢; fr. 34:
6.245b; fr. 35: 3.109c¢; fr.
39: 1.25f

Timocles, notorious drinker,
10.443e

Timocles, tragic poet (TrGF
86), 9.407d

Timocrates, Athenaeus’ interloc-
utor, ix; 1.1a, 2a; 2.35a n.,
Tle; 3.127e; 4.128a, 130e,
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185a; 5.185a; 6.222¢, 2234;
7.277a, 330c; 8.330d, 365¢;
10.411b; 11.4594, 509¢;
12.510a, 550f-1a; 13.555a;
14.613a; 15.665a, 702b
Timocrates, brother of Mene-
crates the Epicurean,
7.280a
Timocrates of Sparta, author of
treatise on ball-playing
(Poralla #701), 1.15¢
Timocreon of Rhodes, poet,
FGE 831-2: 10.415f
Timolaus of Thebes, general,
10.436b
Timomachus, historian, FGrH
754 F 1: 14.638a-b
Timosa, concubine associated
with Oxyartis, 13.609a—b
Timotheus, comic poet, (Kassel—
Austin eds.) fr. 1: 6.243d
Timotheus, son of Conon of
Athens, general (PAA
886180), 10.419¢~d;
12.532b; 13.577a-b
Timotheus of Miletus, citharode
and dithyrambic poet,
8.352b; 14.626b, 636e—f,
657e
PMG 780: 11.465¢; 785:
8.338a; 786: 8.341c with n.;
792: 8.352a; 796: 3.122¢~d;
797: 10.433b—c; 798: 1.455f
Timotheus of Thebes, pipe-
player (Berve i #277; Ste-
phanis #2417), 12.538f;
13.565a
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Tissaphernes, Persian satrap,
11.505a

Titanomachy, (Bernabé ed.)
test. 2, p. 11: 7.277d; fr. 4,
p. 12: 7.277d; fr. 6, p. 14:
1.22¢; fr. 8, p. 14: 11.470c

Titans, enemies of Olympian
gods, 11.462f

Tithonus, prince of Troy and
husband of Dawn, 1.6¢;
12.548f; 13.566d;
15.680b

Tithymallus, starving parasite
(PAA 882825), 6.238c,
240d-f

Titormus of Aetolia, glutton,
10.412f

Tityus, Giant, 4.135¢

Tlepolemus, king of Rhodes,
7.295b

Trajan, Roman emperor, 1.7c—d

Trambelus, king of Leleges,
2.43d-e

Trigliai, 7.329¢

Triopas, legendary founder of
Carian Cnidus, 6.262¢

Triptolemus, spread secret of
agriculture, 5.203¢

Triton, sea-divinity, 2.37d with
n.; 4.135a

Trophonius, oracular god,
14.614a, 641e

Tryphon of Alexandria, gram-
marian, 6.255¢; 11.503c;
14.641f

(Velsen ed.) fr. 5: 9.397¢; fr.

13: 2.53a-b; fr. 19: 9.400a;
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fr. 21: 7.299a; fr. 109:
14.618c¢; fr. 110: 14.634d—e;
fr. 111: 4.174e; fr. 112:
4.182¢; fr. 113: 14.618c~d;
fr. 115: 11.503d; fr. 116:
3.114b; fr. 117: 3.109b—;
fr. 118: 3.114e; fr. 119:
3.78a-b; fr. 121: 7.324{-5a;
fr. 136: 14.640e

Tryphon of Apameia, seized
Syrian throne, 8.333b—

Tydeides. See Diomedes

Tyndarichus of Sicyon, cook,
14.661d

Typhon, monstrous enemy of
gods, 9.392¢; 15.680a

Tyrtaeus of Sparta, elegiac poet
and general (Poralla #709),
14.630f

Ulpian of Tyre, grammarian
and symposiarch, x, xi, xii;
1.1d—e, 8d n., 23a n.; 2.47a
n., 47e n., 49a, 58b~c, 65¢
n., 66e n.; 3.94¢, 96f, 99,
100b, ¢, 104¢, 106¢, 107a,
1084, f, 115b, 118f, 121f,
122e, 125a, d, 126a, 127a;
4.150b, 165b, d, 174b;
5.209f, 221a, f; 6.228c¢,
234d, 262b, 270c; 7.275¢,
308a; 8.346¢, 347d-¢,
359d, 361f, 362a; 9.367d,
372d, 376d, 380d, e, 384a,
b, ¢, 385a, b, 386¢, e, 395f-
6a, 398b, 401b, d, 406d,
407c, 408b; 10.422¢, 426a,

445b—¢, d, f, 446b, 448b;
11.459d; 13.571a with n.,
590a; 14.613c, 615¢, 616¢-
d, 640c, 648c¢, e, 649a—c,
658e, 662e-£; 15.666a,
668f, 669b, 671b-f, 676e-1,
679b, 686¢, 697b—c, e,
698a, 701b; addressed as
Epitimaeus, 8.362b

Varro “the Menippean,” Roman
literary scholar;, 4.160c
Varus, grammarian and deipno-

sophist, 3.118d
Victory, personified, 5.202a;
6.243¢; 13.563b—
Virtue, personified, 4.163a;
5.201d, 211b—¢; 7.281d;
12.510c, 544d; 15.687¢

War, personified, 1.19a

Wealth, personified, 6.269d;
13.567f-8a; 15.694¢

Wheat-Flour, glutton, 6.242d

Xanthias, comic slave, 15.689f

Xanthippe of Athens, wife of
Socrates (PAA 730275),
5.219b; 13.555d, 611d-e;
14.643f

Xanthippus of Athens, son of
Pericles (PAA 730515),
5.220d; 11.505f-6a

Xanthus, lyric poet, PMG 699:
12.512f

Xanthus of Lydia, historian,
FGrH 765 T 5: 12.515d;
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F 4a: 12.515¢; F 17a:
8.346¢; F 18: 10.415¢—d
Xenarchus, comic poet, (Kassel-
Austin eds.), fr. ¥1: 2.63f-
4a; fr. 2: 15.693b—c; fr. 3:
10.426b; fr. 4: 13.569a—d;
fr. 5: 10.440e; fr. 6:
10.441e; fr. 7: 6.225¢d; fr.
8:7.319a; fr. 9: 10.431a; fr.
10: 11.473f4a; fr. 11:
10.418e; fr. 12: 9.367a-b;
fr. 13: 15.67%; fr. 14:
13.559a
Xenarchus of Rhodes (“Am-
phora”), notorious drinker,
10.437f
Xenocleides, poet (PAA 731760;
Stephanis #1901), 13.593f
Xenocles of Athens, politician
(PAA 732385), 4.134d-¢
Xenocrates of Chalcedon, phi-
losopher (PAA 732995),
11.509b
(Isnardi Parente ed.) fr. 8:
11.507c; fr. 12: 10.437b—;
fr. 41: 13.610e; fr. 49: 1.3£;
fr. 50: 5.186b; fr. 68:
12.530d
Xenodamus of Cythera, poet,
1.15d
Xenopeitheia of Sparta, mother
of Lysandridas (Poralla
#570), 13.609b
Xenophanes of Colophon, poet
and philosopher, 14.632d
(Diels—Kranz eds.) 21 B 22:
2.54e
(West2 ed.) fr. B 1: 11.462c—
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3a; fr. B 2: 10.413f~14c; fr.
B 3: 12.526a-b; fr. B 5:
11.782a; fr. B 6: 9.368f

Xenophon, magician (Stephanis
#1914), 1.19¢

Xenophon of Athens, phéloso-
pher and soldier, xiii, xiv;
4.174f; 5.177a; 10.427f-8a

Ages. 5.1: 14.613¢; 8.7:
4.138¢; 9.3: 4.144b—

An. 1.5.2: 9.397a; 1.5.3:
9.390¢; 1.9.25: 11.784d;
2.3.14: 1.29d; 2.3.14-15:
14.651b; 2.3.16: 2.71d;
3.16: 6.252a; 3.21.1-2:
2.49b; 6.1.4: 11.476¢;
6.1.5-8: 1,15e-164a; 6.1.10~
11: 1.16a; 7.2.23: 11.476¢;
7.3.21-32: 4.150f-1e

Ap. 14: 5.218e

Cyn. 5.13: 9.400e; 5.30: 9.368¢

Cyr. 1.2.8: 11.483b; 1.2.11:
4.157e; 1.3.1: 11.504f;
1.3.4: 9.368a; 1.3.5: 9.410c;
1.3.9: 10.424b; 1.6.39:
9.373d; 5.1.1: 10.433f;
8.8.10: 11.496¢-d; 8.8.15—
17: 12.515a—c; 8.8.18:
11.465¢; 8.8.19-20:
12.515¢0-d

Eq.Mag. 1.8: 3.94¢

HG 1.7.14-15: 5.217e; 3.4.17:
10.421b—

Hier. 1.17-20: 4.144c—¢;
1.22-3: 3.121d-e; 2.1-2:
5.188¢; 2.3: 5.188¢; 2.8:
5.188¢;2.11: 5.188c¢; 4.2:
4.171e-f
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Lac. 7.6: 6.233a

Mem. 1.5.2: 4.171a; 2.1.21—
34: 12.510¢, 544d; 2.1.30:
3.124b—c; 2.6.32-3: 4.162¢;
3.10.9-15: 5.220¢; 3.11.1:
13.588d; 3.11.1-18:
5.220e~f; 3.13.4: 7.277d;
3.14.24: 5.186d

QOec. 8.8: 1.23b—c; 19.19:
14.653¢

Smp. 1.2: 5.187F; 1.24:
5.186e; 1.9: 5.187f; 1.11:
14.614c—d; 1.11-16: 1.20b;
2.1: 5.179d; 2.2-4:
15.686d—f; 2.3—4: 13.612a;
2.17: 1.20f-1a; 2.24-6:
11.504c—e; 4.19--20:
5.188d; 8.32-3: 5.216¢

Vect. 4.14: 6.272¢

Xenophon of Corinth, athlete
(Moretti #249-50),
13.573e-f
Xerses I, king of Persia, 4.138b,

146a-b; 5.209d; 6.231f;
13.573¢; 14.652b—c

Zaleucus, lawgiver of Epizyphe-
rean Locris, 10.429a;
11.508a

Zariadres, Persian satrap,
13.575a—f

Zelas, king of Bithynia, 2.58¢

Zenis/Zeneus of Chios, histo-
rian, FGrH 393 F 1:
13.601f

Zeno of Citium, original Stoic
philosopher, 2.55f; 3.104b
n.; 4.160fn., 162b, d, e;

5.186d; 6.251¢; 13.603e,
607e—f
(SVF 1.3-72) fr. 32a: 9.370c;

fr. 239: 6.233b; fr. 242:
13.565d; fr. 247: 13.563¢;
fr. 263: 13.561c—d; fr. 290:
8.345¢~d

Zeno of Crete, dancer (Steph-
anis #1027), 1.22¢

Zeno of Elis, pupil and sup-
posed boyfriend of Parme-
nides, 11.505f

Zeno of Sidon, Epicurean phi-
losopher, 13.611b

Zenobius, paroemiographer,
(Leutsch—Schneidewin
eds.) 3.2: 9.383b~c; 4.52:
7.307¢c; 4.81: 14.624b

Zenodotus, literary historian,
FGrH 19F 1: 10412a

Zenodotus of Ephesus, gram-
marian, 1.12¢c—f with n.;
3.95f-6a; 7.327b; 11.478e

Zenophanes, grammarian or
historian, 10.424c; 13.576d

Zeno-Poseidon. See Zeus-Posei-
don

Zetes, son of Boreas, 6.244¢
with n.

Zethus, cithara-player (Steph-
anis #1018), 8.351b

Zethus, Theban hero, 2.47b—¢

Zeus, Olympian deity, 1.21a,
22¢; 2.39a, b n., 66¢;
3.78a-b, 83c, 99b; 3.122c,
d; 4.135d, 1362, 144e,
174a; 5.188f-9a, 190a,
191f, 202a, 203c¢; 6.223b,
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264e~f, 269d; 7.281b, 282e,

2893, ¢, e—f, 296d, 297b;
8.334c—d, 338d, f, 345a,
346b—c; 9.375f—6a, 392d,
395a, 405b; 10.413a, f,
418d, 4304, d, 4464;
11.781c, 783b, 463c, 474f,
475¢, 481a, 490a~c, 491b,
492¢~d; 12.510¢, 511b,

513¢, 514e, 529d; 13.566d,

570b, 597e, 601e—f, 602¢;
14.633e, 643b; 15.672¢—,
690d, 691e, 694c

as Didymean, 11.477b

as Eilapinastés, 4.174a

as Fulfiller, 1.16b

as Herkeios, 5.189%; 11.460f

as Hetaireios, 13.572¢e

as Kataibatés, 12.522f

as Ktesias, 11.473b—c
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as Mendaean, 1.23b

as Olympian, 1.3e; 2.64c

as Patron of Comrades,
10.446d

as Pelorias, 14.639f-40a

as Perispomenos, 5.177d

as Philios, 6.239b-d

as Phratrios, 11.460f

as the Savior/Sotér, 1.29b;
2.38d; 7.292b—c; 11.466e,
471c, 487a; 15.675¢, 692f—
3a, 693¢

as Splanchnotomos, 4.174a

as the Stranger, 4.143f

as Xenios, 15.696d

Zeus-Poseidon, 2.42a; 8.337¢
Zoilus, grammarian and deipno-

sophist, 1.1¢; 7.277¢

Zopyrinus, cook, 14.661d



INDEX OF PLACES AND
PEOPLES

This index includes commodities, flora and fauna, dialects, measures,
and the like associated with individual cities, regions, or peoples
named in the text. It does not include geographical terms used primar-
ily as identifiers for individuals. Thus, for example, Philip of Macedon
is not included here under “Macedon.” Nor does this index include geo-
graphical or ethnic terms that are merely part of the titles of literary
works (e.g., Aristophanes’ Lemnian Women and Crates’ Attic Dialect).

Abarnis, 2.62¢

Abdera, 3.118b; 7.307b, 324b;
8.349b—

Abydus/Abydos, 3.92d; 5.209d;
12.524f-5b, 534f-5a;
13.572e-£, 586a with n.;
14.641a; 15.680a

Academy, 2.59d; 4.137f; 8.336e;
10.419d; 11.509¢; 13.561d—e,
609d

Acamantium, 1.30a

Acanthus, 1.30e

Achaea (citadel in Ialysus),
8.360e

Achaeans (epic/Homeric),
4.157b; 5.186f, 188b, 191d;
9.374e; 11.468b, 485¢;
13.556¢, 566b; 15.698e

Achaea and Achaeans, 1.31f;

2.39d; 3.77a; 6.265¢; 9.384d;
10.418b, ¢; 11.460d, 485¢;
14.658b, ¢

Acharnae, 6.234f, 235¢

Acheloiis River, 10.427¢

Achilleion spring, 2.43d—e

Achradina, 5.207f

Aconae, 3.85b

Acragas and Acragantines,
2.37b—c; 12.541f; 13.602a-b

Adramyttium, 15.688e, 6892

Adriatic Sea, 1.28d, 33a; 3.91b;
7.285d; 12.526f

Aedepsus, 3.73¢—d

Aegae (in Cilicia), 2.42f-32

Aegae (in Macedon), 4.1552

Aegean Sea, 1.4a; 5.209¢;
7.278d; 11.474b; 13.55%

Aegila, 14.652e
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Aegina, 3.99d; 4.141c, 143b;
6.225b, 267e; 7.307d;
11.502¢; 12.544d; 13.588e,
595b; 15.689d

Aegion/Aegium/Aegeum, 1.27d;
9.395a; 13.606¢

Aegosthena, 10.440e—f

Aenos/Aenus and Aeniaeans,
1.15f; 3.92d; 7.285f, 326f;
8.351¢

Aeolis and Aeolians, 3.75f, 88a;
6.256b; 7.316b, 318c;
10.425a; 11.475d, 477a, 495e,
498a, 502b; 14.624c-5a;
15.678d, 688c¢, 697d

Aequi, 1.27b

Aetna, Mount, 2.63b; 5.206f,
209¢; 7.297¢; 8.341e; 11.507b
with n.

Aetolia and Aetolians, 2.35a~b;
3.95d, 114b, c; 6.253¢;
7.297a; 9.401d; 10.424d,
440a; 11.478f; 12.527b—;
14.655a

Aexone, 7.325¢, 330b

Africa, 3.75f

Agrigentum. See Acragas and
Acragantines

Albatane, 11.494b

Alexandria and Alexandrians,
1.3b, 20b, 33cd, f;: 2.51b, d;
3.72b, 871, 94c, 110b, 111b,
116b, 118f, 121b—c; 4.158d,
174b, 175e, 176e—f, 182d,
183d, 184a-c; 5.196a-203b,
209b, 210c; 6.241f; 7.276a—c,
3092, 326a; 8.331a, 354e,
3563, 364f; 9.369f, 390d;
10.415a, 420e, 425f; 11.784b,
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c; 12.541a, 549d, e; 13.576f;
14.620d, 620f-1a, 648b, 649¢,
650b, 654b—c, 664a; 15.673d,
677d—e, 689a

Alopeconnesus, 2.62¢

Alpheius/Alpheus River, 1.34a;
13.609¢; 15.683b

Alps, 3.82¢; 6.233d-e; 15.682a

Amaltheia’s Horn, 12.542a

Amathus, 4.167d

Ambracia and Ambraciotes,
3.92d, 105e; 4.183d; 7.305e,
311a, 328a; 8.351d

Ammites River, 8.334e

Amphiaraus Spring, 2.46¢, d

Amphipolis, 3.77d-e; 5.215d

Amyclae, 4.140a; 6.232a

Anagyrus, 7.329¢c; 8.344e

Anaphe, 9.400d

Anaurus River, 4.172¢

Anchiale, 12.530b

Ancona, 1.26f-7a

Anthea, 11.460d

Anthedon, 1.31b; 7.296b, 316a;
15.679a

Antioch/Antiocheia, 1.20b;
2.45¢, 59a; 7.326a; 10.439b

Antisara/Antisare, 1.31a

Antium, 6.224¢

Antylla, 1.33f

Aomus River, 8.331d-e

Apamea (in Syria), 4.176b

Apameia (in Phrygia), 8.332f

Apollonia/Mordion, 3.81a

Aquileia, 3.82¢

Aquitania, 14.657f

Arabia, 5.201c; 14.649d

Araeae Islands, 6.262¢

Arcadia and Arcadians, 1.16a,
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97f, 31c, f; 2.68b; 4.132f,
148f-94, 154d, 165d; 6.233f;
8.332f; 10.452a-b, 455a;
13.607c; 14.626b—c, e, 631d;
15.682c, 694d

Ardia and Ardiaeans, 6.271d-e;
10.443b—c

Arethousa/Arethusa Spring,
2.42b—c; 7.278¢; 8.331e

Arginusae, 5.218a

Argos and Argives, 1.27d, 28a;
3.96a, 99e—f; 5.190c; 6.238¢;
7.288f; 8.365d; 10.414f-15a,
433e, 442d—e; 11.480c-d,
483c, 502¢; 13.582a; 14.645d;
15.672a-b

Armenia, 3.93c-d

Arnae, 6.264a

Arsinoe, 10.424c—d

Artemisium, 9.380d

Artypsus, 1.30a

Arustis, 11.784a

Arycandians, 12.527f-8a

Ascalon, 8.346e

Ascra, 1.4d; 13.597d~e

Asia (i.e., Asia Minor), 2.43a,
53c; 3.78f, 84a with n., 93b;
5.201e, 212b; 6.231e; 7.296¢,
300e; 9.383c; 10.432e, 434e,
450f, 457f; 11.477f, 500c;
12.528e, 535e, 545f; 13.575b,
f, 609a; 14.636a, 653b, 657¢;
15.683b

Aspendia, 4.174d

Assos, 9.375d

Assyria and Assyrians, 12.530a
with n., f, 545d with n., 546a
with n.

Astypalaea, 9.400d—e

Athamanes/Athamanians,
3.114b; 11.462a

Athens and Athenians, 1.1b, 3b,
f 9c-d, 19a, e, 20b, 22e, 27e,
28¢, 30c, 33c; 2.38¢c~d, 41d,
47c, 56d, e; 3.74d, 75e, 84b,
87b, 99d, 100d, 101d-e,
108e, 109d, 112b, 114e-{,
119f, 123d; 4.128a-b, 129d,
130d, 132d, 134a, 134d-7c,
136e, 137e, £, 148b—c, 156e,
1594, 165e, 166d-¢, 168f,
171d-e, 175a, 184d; 5.179%,
181c, 187d, 189c¢, 194a, 211d,
212a-14d, 218b—e; 6.225a,
298b, 239d, 2414, 242a, d,
250f, 251b, 252f-3d, 254b—c,
254f-5a, 258b, 260a~b, 266f—
7a, 2711, 272c; 7.281a, 285b,
d, e—f, 288a, 303¢, 323b,
325¢-d, 3294, b; 8.331f, 339b,
350¢; 9.366a, 368¢, 372b—d,
374a, 388b, {, 390a-b, 395a,
397d-e, 398a, 400c, 407a, b,
408c, £, 409f; 10.417c, 424f—
5b, 431d-e, 435¢c—d, 436¢,
437b-d, 457¢; 11.460b—c,
463e, 464f-5a, 470d, 474c,
476e, 478f, 480c, c—d, 484f,
494d-e, 4954, f, 498a, 499b,
501e—£, 502a, 503a, 505d,
506a, c—d, 5082, 509¢;
12.512b—c, 532b, c-d, 533d,
534d, 535¢, d, 536a, 537b,
538b, 547d, 553a; 13.555d,
561d—e, 562a, 565a-b, 567a,
572f, 574e, 578b, ¢, 579a,
580d, 581a, ¢, 583d, 586¢,
587¢, 590c, 594e, 595b, e—f,
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601f, 603f, 610e; 14.614d,
619b, 623d, 640b—c, 6501,
652¢, 653f, 655b, 6562, 660a—
b, 663d, 664a; 15.669d, 677f,
681d, f, 688f, 691c, d, 6%4c,
695b, 697a, 698a, £, 699a, e.
See also Attica and Attic-
speakers

Athos, Mount, 3.105d; 9.394e

Attica and Attic-speakers, 1.28¢,
33e; 2.40a-b, 43b-c, 51a,
58d, 59¢, 62d, 67c; 3.74d-e,
101e; 4.137c—d, 141c; 5.212¢,
216b, 219a; 6.224¢, 225b,
244b, 272¢c, e-f; 7.286f, 287f,
294f, 2992, 303b, 305a-b,
315c¢, 3164, b, 318f, 323b,
329d, 330a; 9.367a, 368c,
376d, 386f, 388b, £, 390c,
393b, 398a-b, 3991, 400b—c,
408c, f; 10.414e, 432c;
11.460b—c, 470d, 480c-d,
484f, 4953, 498a, 499b, 502¢,
503a; 12.527¢, 540d; 13.582f,
596a, 602c—d, 610e—;
14.623d, 647a, 652b—d, 654a,
664b, e. See also Athens and
Athenians

Azov, Sea of. See Lake Maeotis

Babylon, 1.32b; 2.42e; 3.93¢-d;
5.203b, 211a, 222a; 7.277a;
9.396¢; 11.466¢, 782a;
12.513f, 517¢, 530d; 13.595a,
b, ¢; 14.639c¢, 651c; 15.692¢

Bactria and Bactrians, 5.219a;
14.636a

Baeae/Baiae, 2.43b

Baphyras River, 7.326d
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Bassarai, 5.198¢

Bastarnae/Bastarnians, 5.213b

Batthanati, 6.234b

Bebrykes, 9.392b

Beneventum, 1.31e

Berenice, 2.71b~c

Biblia/Biblus, 1.31a-b

Bisaltia and Bisaltians, 3.77d—e;
9.401b; 12.520d-f

Bithynia and Bithynians, 2.50d;
5.213a; 6.271b-c

Black/Euxine Sea, 7.301e, 312a,
319a, 326f; 8.331c, 349d;
12.523e, 536b; 13.600¢. See
also Pontos and Pontians

Boeotia and Boeotians, 1.27e;
2.41e, 56f; 3.74a, 109a-b;
4.155a, 169¢; 5.186f, 209f,
215d, 2164, c, 218b; 6.264a—
b; 7.295¢, 297d, 299b, 300c,
302d; 8.3503; 9.369a, 390c,
410d; 10.416¢, 417b-18b;
11.486d, 495c¢, e, 500a—b;
12.534b; 13.597d; 14.622f,
650f

Bolbe, Lake. See Lake Bolbe

Borysthenes River, 1.6d; 2.42¢

Bosporus, 3.116b; 7.284e, 319b

Botrus, 7.322a

Brauron, 6.223a

Britain, 6.273b

Bruttium and Bruttians, 3.116c,
d; 5.208¢

Buxentum, 1.27a

Byzantium and Byzantines,
3.116b—c, d, e~f, 117a, 1184,
e, 120f; 4.132¢; 6.271b—c;
7.278c, 292b, 302a, 303e, {,
314e, 320b; 8.349f-50a, 351c;
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10.4492c-d; 11.479£-80a,
495c; 12.526d-e, 536a-b,
550f; 13.565¢c-d

Cadiz/Gadiz/Gadeira/Gades,

3.116¢, 1184, e; 7.302¢, 315d.

See also Erytheia

Caecubus, 1.27a

Caene, 13.577b

Cales, 1.27a

Calydon, 7.311a; 9.401b, 402a,
410f

Camirus, 6.262¢; 9.374a

Campania and Campanians,
1.7a, 26f; 3.116¢, d; 4.153e;
11.466e, 489b; 12.528a-b

Canae, 3.75{-62

Canobus/Canopus, 3.90c;
7.326a; 14.647c

Cantabria, 14.658a

Canusium, 3.97a

Cappadocia and Cappadocians,
1.20c; 3.112¢, 113b; 4.129€;
5.213a; 10.434c; 11.477f;
14.647¢

Capua and Capuans, 1.31d;
6.272f; 11.466€, 489b;
12.528a-b; 15.688¢

Carbina, 12.522d-f

Cardia, 8.351e; 12.520d-f

Caria and Carians, 1.28¢; 2.42a,
66f-7a; 3.75f, 88f, 105e;
4.174f, 6.271b; 7.296¢, 318f,
320a; 10.420b; 11.502b;
13.580d; 15.665d, 672d-3d

Carides (“Shrimp”), 3.105d-e

Carmania and Carmani, 2.45f—
6a, 67a

Carrhae, 6.252d

Carthaea, 10.456f

Carthage and Carthaginians,
1.28a, d; 2.42e-f; 5.213¢;
10.432a; 12.541b; 14.657f

Carura, 2.43a

Carystus (in the Peloponnese),
1.31c-d

Carystus/Carystia (on Euboea),
4.169e; 5.212b; 7.295¢, 302a,
304d

Caspian Gates/Pass, 13.5752-b

Caspian Sea, 2.70b; 12.530e

Cassandreia/Casandreia, 3.98¢;
11.784c

Cauca, 1.27b—

Caunus, 3.763; 14.621a

Celaenae/Celaenai, 4.184a;
10.415b

Celts, 4.150d-f, 151f-2f, 154a—
¢, 160e; 6.233d—e, 234a-c,
246¢-d, 249a-b; 8.332a,
347b; 10.432a, 443b—;
13.593e, 603a. See also
Galatia and Galatians

Ceos, 2.61d; 3.77e, 117¢;
9.397f; 13.610d; 14.650d

Cephallenia, 3.91b

Cephaloedis/Cephaloedium,
7.302a

Cephisia, 9.369¢

Cephissus/Cephisus River,
13.603d

Cerameicus/Ceramicus, 5.212¢;
6.258¢; 12.533d

Cerasus, 2.51a

Cercyra. See Corcyra/Cercyra

Ceryneia/Cerynia, 1.31f

Chaeroneia, 10.435b

Chalcedon/Calchedon and
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Calchedonians, 3.92¢; 7.320b,
329a; 10.454f; 12.526e-f

Chalcidice and Chalcideans,
3.72d, 75f; 8.365d; 10.442e-f

Chalcis (in Thrace), 11.502b

Chalcis (on Euboea), 3.75f;
4.132c; 7.288b, 330b; 8.331e¢;
10.439e-£, 456¢; 13.601e—f,
609e—f; 14.627b; 15.701c

Chaldea and Chaldeans,
12.529f

Characometes River, 2.43a

Chelidonia, 7.298a

Chersonese, 2.65¢; 8.333a;
9.370d

Chios and Chians, 1.25¢f,
26b—c, 28b, e, 29a, e, 31a,
32f, 33a, c; 3.75f, 80c, 105d;
4.167e; 6.259a, c, 265b—6f;
9.384d-e, 397f; 11.463e,
473a, 480e, 4841, 486e, 506b;
12.5252, 534d, 539f40a,
548¢; 13.566€, 579¢, 603e

Choaspes River, 2.45a-b

Chorasmioi, 2.70b

Cibyra, 14.657¢

Ciconians, 11.461d

Cilicia and Cilicians, 1.33b;
2.42f-3a; 3.72d, 77f, 78b,
110d, 125b; 4.147f-8b;
5.194d, 213a; 13.595b;
15.688e, 689d

Cimolus, 1.30b; 3.123d

Cinarus, 2.71c

Cirrha and Cirrhaeans, 9.390b—
¢; 13.560¢

Clazomenae, 12.525a

Cleitor, 2.43e—f; 8.332f

Cleitor River, 8.331d
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Cleitoreia, 11.468a

Cleonae, 2.56f, 67d

Cleta, 4.139b

Cnidus, 1.3d, 28c¢, 32¢; 2.59a,
66d, 67c; 6.262¢; 9.369f

Cnossus, 5.181a

Colaceia, 6.254¢

Colchis, 6.266f

Colias, Cape, 11.482b

Collyte, 8.339b

Colonae/Colone, 13.574d |

Colonus, 13.598¢

Colophon, 6.259b; 12.524b,
596a—c; 13.594b, 598b, e with

n.

Copais. See Lake Copais

Coptos, 1.33f; 11.464b

Coraxians, 12.530f

Corcyra/Cercyra, 1.24b, 271,
33b; 6.253b; 7.318f; 14.637f

Coressus, 8.361e

Corinth/Ephyra and Corinthi-
ans, 1.27d, 30f; 2.43b, e, 56f;
3.82a-b; 4.128d, 137d, 162¢—
d, 165a; 5.199¢, 2014, 205¢,
219a; 6.227e, 232b, 236b,
272b; 7.281a; 8.349d—e, 350b,
351c—d; 10.427e; 11.782¢,
488c¢, d, 495¢; 12.525d, 527d-~
e; 13.567¢, 573b—4c, 581e,
582d, 588¢, 5893, b—c;
15.678b, 681b, 696f

Corsicans, 2.47a

Corydallus, Mount, 9.390b

Cos and Coans, 1.15b, 32e, 33b;
5.209¢; 6.262¢; 13.598¢ef;
14.639d, 646¢; 15.684¢, 688¢e

Cranaoi, 8.347a

Craneion (grove), 13.589¢
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Crannon, 2.42¢

Crathis River, 6.269f

Crete and Cretans, 1.22b, 271;
3.77b; 4.130c, 143a-{, 174a;
5.186b, 180f-1d; 6.261e,
263e-1; 7.300e, 327e; 8.346f;
9.375f; 10.421c, 440f;
11.782¢c, 783f, 483a, 491b;
12.517a-b, 522 3a, 548¢;
13.561e—f, 601e, 602f;
14.626a-b, 627d, 629¢, 630b,
¢, 639b, 643d, 647f, 658d

Crobyzoi, 12.536d

Cromnus/Cromne, 10.452a-b

Croton, 10.441a-b; 12.518d,
520c—d, 521d-e, 522a-d,
528b

Culicranoi, 11.461e, f, 462a

Cumae, 1.26f; 6.256¢; 9.369f,
370a; 12.528d-e

Curetes, 12.528¢c-d

Cyathus River, 10.424¢c-d

Cyclades, 5.209¢

Cydonia, 6.263f; 13.601b

Cyinda/Anazarbus, 11.484¢

Cylices, 11.462b

Cynaetha, 14.626e—f

Cynosarges, 6.234d-e

Cynthos, 12.516e

Cyprus and Cyprians/Cypriots,
1.28d; 2.52c, 54b, 62¢, 69b;
3.77b, f, 84c, 951, 112e~f;
4.177a; 6.255f-6¢, 257d-f,
258b; 8.337e; 9.395c¢;
10.438d, 456a; 11.783a, 472e,
480e—f, 483a, 495¢; 12.516a—
b, 532b, 542¢; 13.573f;
14.655b, 663b; 15.676a, 6811,
688e, 689b, d

Cypsela, 11.469a

Cyrene and Cyreneans, 1.7c,
27e; 2.62a; 3.100f; 4.1544;
7.300f, 327b; 8.351c, 352b~c;
11.467f, 480a; 12.510a, 544a,
549f; 13.560¢; 15.682¢, 6892

Cythera, 9.395¢; 15.681f

Cyzicus and Cyzicenes, 1.30a;
7.328d; 11.476a, 509a;
12.534d; 15.688e

Dalmatia, 9.369d

Damascus, 1.28d; 2.49d;
13.607f

Danaans, 10.458¢, e; 15.688a,
695¢

Danube River, 3.119a

Daphne, 5.194c, 210d; 12.540a

Dardania and Dardani, 6.272d;
8.333a

Dascylum, 2.43a

Deceleia, 2.67¢

Delcon River, 3.118b

Delium, 5.215d, 215f-16a,
216¢

Delos and Delians, 4.172{-3c,
173e; 5.194a, 212d, 214d-
15b; 6.234e; 7.296¢, 301d,
327e; 8.331f, 335a-b; 9.392d;
10.455d; 11.469c, 502b;
14.614b, 637b, 645b;
15.694c-d, 696f

Delphi/Pytho and Delphians,
2.37f, 38a, 48b; 3.80c, e, 98c;
4.173d~e; 5.197a, 198c, 1994,
202b, 210b—c, 218e; 6.231c-f,
232d, 249¢, 2592, 261d;
8.362b; 9.372a; 10.416¢;
11.505d; 13.591b, 596¢,
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605a—c, 606a-b; 14.637¢,
638a~b; 15.696f, 701c—d

Denthiades/Denthis, 1.31c-d

Dia, 7.296a, ¢

Dicaearcheia, 9.401a

Dicte, Mount, 9.375f

Dinos, 8.334a

Diomeia, 14.614d

Dion/Dium, 7.326d

Dodona, 5.203a

Dolopes, 11.485d

Dorians, 4.140c, 182¢; 6.255€;
7.318f; 9.374d, 394d; 11.4673;
12.541d; 14.617b, 6184,
624c—d, 625a-b, 635d, 637d,
664e

Dorylaeum, 2.43b

Ecbatana, 12.513f, 538a

Echinades Islands, 1.30d

Eetion, 14.624a

Egypt and Egyptians, 1.22d,
27£, 33f, 34a—c; 2.39f, 42b,
51b—c, 64b, 664, f, 67b, c;
3.72a, T2¢-3b, 84d, 91a,
114c-d, 119¢c, 124b; 4.150b—
d, 172d, 175e; 5.190f, 191f,
195f, 196e, 206a—, 211e;
6.227a, 229c, 231d, 244b;
7.299e-300b; 9.372d, 384a,
388a, 393c, 394c; 10.418e,
447c, 450a, 451e; 11.470d;
12.532b, 536¢, 5534, €;
13.560d-e; 14.616d, 620a,
642¢; 15.665¢, 676a, d—e,
679f-80a, 680b—c, 685¢,
688e, f, 689b—c, €, 690a, e

Eiponium/Hipponium, 7.302a;
12.542a
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Elateia, 5.186a-b

Eleusis, 3.96¢; 4.167f; 9.4064d,
407¢; 11.496a-b; 13.590d,
594a-b, f, 597d

Eleusis, Bay of, 7.285f, 330a;
13.576f

Eleutherai, 11.486d

Eleuthernae, 14.638b

Eleutherus River, 13.585a

Elis and Eleans, 1.27d, 34a;
2.44c, 62¢; 3.111d; 8.346b,
3503, b; 9.392a; 10.442¢;
13.561e, 565{-6a, 609f;
14.655f; 15.688¢, 690¢

Emathia, 15.683b

Emesa, 15.693e—f

Ephesus and Ephesians, 1.6a,
31d; 3.87¢, 90d, 92¢; 4.183c;
6.267a-b; 7.320a, 328¢;
8.349f, 361c—e; 9.369f, 3753;
10.425¢, 439f; 12.525b, c—f,
534d, 548c; 13.573a, 593b—c,
605b; 15.688f-9a

Ephyra. See Corinth/Ephyra
and Corinthians

Epidaurus, 13.589f

Epirus and Epirotes, 3.73b;
6.233a; 9.376b; 11.500b;
12.540d

Epizypherian Locris, 1.22b;
10.429a; 12.516a-b

Eresus, 3.111f

Eretria and Eretrians, 2.46¢, d;
4.160a-b; 7.284b, 295d, 327¢;
9.369f; 12.537a-b; 13.604a-b

Eridanus River, 13.568¢, f

Erigonus River, 2.43d

Erymanthus, Mount, 4.130b

Erytheia, 11.4694, f, 470c. See
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also Cadiz/Gadiz/Gadeira/
Gades

Erythrae, 1.32b; 3.112b;
6.258£-9f; 7.325¢; 9.384d—e;
11.475¢; 13.604a

Eryx, 9.392b, 394f; 15.681f

Ethiopia and Ethiopians, 2.68b;
3.110e; 4.148b; 5.201a, b, ¢;
8.363¢; 9.387d; 11.470b;
13.566¢; 15.680b

Etruria and Etruscans, 1.28b;
4.153d, 154a, 184a; 6.224c,
273f; 7.296d; 12.517d-18c,
519b; 13.607f; 14.632a;
15.672b—c, 700c, 702b. See
also Tyrrhenian Gulf/Sea and
Tyrrhenians

Euboea and Euboeans, 1.27f,
30f; 2.54b, d; 4.135¢; 5.201c;
7.281a, 296b; 10.439¢;
12.536f-7a; 13.609¢; 15.681d,
701c

Euleus River, 7.300d

Euripus, 3.88c, f; 7.296b

Europe, 5.213c; 6.261a; 9.383c;
10.457f; 15.681f

Euxine Sea. See Black/Euxine
Sea

Falerii, 1.26¢, {, 273, ¢, 33a
“Five Crests,” 1.31c
Fundi, 1.27a

Gadiz/Gadeira/Gades. See
Cadiz/Gadiz/Gadeira/Gades

Gaetulia, 2.62¢

Gaison River/Marsh, 7.311a, d—e

Galatia and Galatians, 2.58¢,
59a; 5.194d. See also Celts

Gambreius, 1.30a

Gangra, 3.82¢

Gaul, 14.657¢

Gela, 1.4a, 30b; 2.67b; 7.297f

Gergina/Gergitha and
Gergithes, 6.256b; 12.524a-b

Germans, 4.153e

Getae, 14.627e

Glukus Ankon, 12.5162

Gortyn, 11.502b

Grastonia, 3.77d-e

Haemonia, 14.63%

Hagneon, 12.515f

Halae, 7.297e, 329

Halicarnassus, 1.32¢, 33b

Halonnesus, 6.223d-e

Halys River, 14.636a

Harpagion/Harpageia, 13.601f

Helicon, Mount, 13.597d;
14.629a

Heliopolis, 14.655b

Hellespont, 1.9d, 27¢; 2.41b,
59a, 62¢c—d; 3.105a, d; 4.157b;
6.232d; 7.278d, 317, 319b;
9.386e; 10.425¢; 12.523e,
5341, 535¢, 550e; 13.574e,
584e; 14.632e, 644b

Helorus River, 8.331e

Helos, 6.272a

Helvetii, 6.233d

Heracleia (in Thessaly),
11.461e—2a

Heracleia Pontica, 3.852-b;
4.184d; 6.263d, 264e; 8.331¢c

Heracleia (unclear which),
1.32b; 2.53d, 54b; 8.351¢, d;
11.782b

Heraea, 1.31f
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Hestiaea, 1.19b
Hiera Suké, 3.74d
Hipponium. See Eiponium/
Hipponium
Hybla, 15.672¢
Hycara/Hyccara/Hycaron,
7.327b; 13.588¢, 588f-9a
Hydaspes River, 13.595¢
Hymettus, Mount, 1.28d;
15.681f
Hyoessa Spring, 3.122f-3a
Hypanis River, 2.42e, 43c—d
Hypelaeus Spring, 8.361d
Hypera, 1.31¢c
Hyperboreans, 13.605¢
Hyrcania, 5.201b
Hyrcanean Sea, See Caspian Sea

Talysus, 6.262e—f; 8.360e

Tapygia and Iapygians, 3.108f;
12.522f-3¢

Iasus, 3.105e; 13.606c-d

Iberia and Iberians, 1.16¢;
2.44b; 3.121a; 5.206f; 6.273f;
7.302¢c—d; 8.330d-1b;
10.432a; 12.523¢; 14.657f

Iberian Sea, 7.315d

Jcaria/Icarus/Icaros, 1.30b—, d;
2.61b; 3.91b; 7.283b

Icarion, 2.40a-b

Ida, Mount, 1.5f; 3.77a; 4.184f;
6.256b; 15.682f

Hleberis/Illiberis River, 8.332a

Illyrian and Illyrians, 10.443a—
b; 11.462b; 13.557¢; 14.615a;
15.681f-2a

Imbrasus River, 7.283d-e

India and Indians, 1.27d; 2.58f—
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9a, 64d; 3.771, 932—-d, 124¢;
4.153d—e; 5.200d, 201a, b,
205e; 8.332b; 9.394e;
10.434d, 4372, 438e; 12.538¢;
13.606f; 14.631a-b

Indus River, 2.70b—c

Inna Spring, 2.45¢

Tolcus, 4.172¢

Tonia and Jonians, 1.22b;
3.111d; 4.132f, 159d; 5.201e;
6.229b; 7.285b, 319, 328¢;
9.370b, 375¢, 397e, 400c;
10.424e, 440b; 11.784a, 473b,
478f, 501d; 12.517a, 519b-c,
524f-6d, 531b, 534b;
13.573b, 576a, 594c; 14.620e,
624¢-d, 625b-d, 629e, 644f,
650d; 15.678d, 683a

Islands/Isles of Blessed, 7.296e;
15.695b

Islands of Heracles, 3.121a

Issa, 1.28d-e

Isthmus of Corinth, 1.11¢c;
6.228b; 13.574b, 599b;
15.666e

Istrus River, 7.311f; 9.387f

Ttaly and Italians, 1.20e, 25e,
26¢-7d, 31b, e; 2.43b; 3.1093;
4.152¢, 153d—e, 182¢; 5.206f,
213c; 6.229d, 264f, 272f;
7.302a, 311b, e, 313a;
8.362b; 9.402b; 10.441a,
452f: 12.518b, 519b, 523e,
527c, 528e, 541a-b, ¢;
13.589f; 15.692¢

Tthaca, 1.9d; 9.392f; 11.460a;
13.597e; 14.621f, 631d

Tulis, 10.456d
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Janiculum (hill), 15.692e—f
Janus, Mount, 15.692d—e
Janus River, 15.692d

Labicum, 1.26f

Lacedaemon/Laconia, 3.752, d,
e; 14.625f, 626a-b. See also
Sparta/Lacedaimon, Spartans,
and Spartiates

Lacinium, 12.541a

Ladon River, 8.332f

Laestrygonians, 5.192b; 13.610d

Lagoussae Islands, 1.30d

Lake Bolbe, 7.311a; 8.334e

Lake Copais, 2.71b; 4.135d;
7.297¢-d, 2981, 300¢, 304a,
327e

Lake Maeotis, 3.118b; 5.213a;
7.284e, 312a

Lake Mareia, 1.33d

Lampsacus and Lampsacenes,
1.29f, 30b; 2.62¢; 7.304b;
11.508f; 13.605¢

Lapiths, 14.613a

Larinum/Larine, 9.376b

Larisa (in Syria), 4.176b

Larisa/Larissa (in Thessaly),
5.211d, 212a

Larissa (Trojan), 2.43a

Latoreia, 1.31d

Lectum/Lectus, 3.88f; 13.598¢

Leistadae, 8.348b

Leleges, 6.271b; 15.672b

Lemnos and Lemnians, 1.31b;
2.39d; 6.254f-5a; 9.366¢—-d;
15.681f

Leon, 2.43a-b

Leopodus (headland), 6.259b

Lema (marsh), 4.156e

Leros, 14.655¢

Lesbos and Lesbians, 1.28e—f,
20b—d, 31a, 32f, 33c; 2.47d;
3.92¢, 111f; 4.129d, 1372;
5.180¢; 7.279¢; 11.466¢, 471c,
486a-b; 12.532b, 534d;
13.598¢, 599¢, 603f, 6103;
15.678d

Lethaeus River, 15.683¢c

Lethon River, 2.71b~c

Leucas/Leucadia, 1.29a, 33b;
6.253b; 8.351c—d; 13.606¢;
14.619d—e

Leucolla, 5.209e

Leucophrys, 9.393¢

Leuctra, 10.418a; 13.605a

Libya and Libyans, 1.7b, 27f; 2.
62e, 64b, 66d, 71b; 3.83b, ¢;
4,182d; 5.203d, 221b—e;
8.345¢; 9.388d, 390d, 392d,
394f; 11.462b; 14.618b—c,
623b, f, 651d; 15.677¢

Libyan Sea, 2.36f; 13.55%¢

Limyres, 12.528a

Lindos, 7.297f; 8.360d; 12.543f:
15.687b

Lipara and Lipari Islands, 1.4c;
2.43a; 3.105a

Lipsydrion, 15.695¢

Locris and Locrians, 5.216a;
6.264C; 12.541(:—6; 14.6256,
639a; 15.697b

Lopadoussae Islands, 1.30d

Lusia River, 12.519¢

Lusitania, 7.302c¢-d; 8.330d-1b

Lyceum, 3.98f; 4.137f; 5.192b;
6.246b; 8.336¢; 13.565f
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Lycia and Lycians, 1.13f;
8.3473, b; 11.784b, 4864, e;
12.528a; 14.657¢

Lyctus/Lyttus, 4.143a—d

Lycus River, 13.585a

Lydia and Lydians, 2.38f; 3.76b,
112c; 4.160a, b, 184f; 5.198¢;
9.388a; 10.418d, 420b, 432a,
e; 11.461f-2a; 12.515d-17a,
5264, f, 540f, 545d; 13.573a;
14.617b, 624c, 625e—f, 626a,
627d, 634c, f, 635c¢, d, 6364,
637d, 638f; 15.690b—

Macedon and Macedonians,
1.18a; 2.71b—c; 3.77d-e, 87b,
105e, 114b, 120d-e, 122a,
126e, 127e; 4.128¢-30d, 155¢,
167b; 5.194c, d, 198e, 213c,
217d; 6.229c¢, 256€; 7.289d, f,
298b; 8.351b; 10.455d;
11.508d—e; 12.539%, 542c;
13.560f, 572e, 578a, 598d;
14.629d, 658¢, 659a, 664b

Maeander River, 2.57d; 4.173e;
7.299¢; 12.525¢

Maedi, 2.45¢

Maeotis, Lake. See Lake
Maeotis

Magnesia and Magnesians,
1.15f£, 29e. f: 2.43a, 59a;
3.78f; 4.173e; 6.265¢;
12.525¢, 533d-¢; 13.572d;
15.683¢ with n.

Malians, 6.254e

Malta. See Melite/Malta

Mantinea and Mantineans, 1.4c,
29b; 4.154d-¢; 14.626f
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Marathoi, 13.575b

Marathon, 1.28¢; 2.56¢; 3.111a;
6.253f; 9.380¢; 12.512¢;
14.627d

Mareia, 1.33d

Mareia, Lake. See Lake Mareia

Mariandynoi, 6.263e—f, 264e;
14.619e, 653a

Maroneia, 7.324b; 8.351d-e, f

Marsi, 1.26f

Massalia/Massilia and
Massalians/Massilians/
Massaliotes, 4.152c; 10.429a;
11.501d; 12.523c; 13.576a-b

Mauretania, 15.677¢

Media and Medes, 2.54¢; 3.83d,
93d; 4.153a; 9.401d; 10.439d;
12.512b, 5144, 515a-b, 530f,
540b, 545d, 546a; 13.575a;
14.627d, 654c

Megalopolis, 2.58f; 10.452a

Megara (Sicilian), 14.659¢

Megara/Megarid and
Megarians, 1.28c—d; 2.64d;
3.75d, 127a, b; 7.281a, 295¢;
8.350f; 9.388b; 10.418b;
11.467c; 13.570a, 589a;
14.659c¢; 15.683b

Melisse, 13.574e—f

Melite/Malta, 12.518f, 519b

Melos, 1.4c; 2.43a

Memphis, 1.20c-d

Men, 2.43a

Mende, 1.23b, 29d-e, f, 31a;
3.118f; 4.129d, 146e; 8.364d;
11.784c; 15.688f

Messana/Messene and
Messenians, 1.4b—c; 3.92d,
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108f; 5.211d; 6.264f, 271c,
972a; 7.298f, 322a; 10.442b;
12.547a; 14.630f
Messapians, 3.109a, 111c;
12.518b
Metapontum/Metapontium,
11.479f; 13.605¢, e
Methymna and Methymnians,
10.442£-3a; 11.466¢~d, 500b
Metropolis, 13.574f
Miletus and Milesians, 1.19b,
28b, d; 2.43d—e, 51a, 55b;
5.205b; 7.283e, 311a, c-d, €,
319e, 320a, 325d; 8.331c¢,
351a—b; 10.429a-b, 442¢;
11.486e; 12.519b, 523e—4c,
524f, 540d, 553b; 13.572a,
576d; 14.625b; 15.691a
Mimallones, 5.198e
Minturnae, 1.7a—¢
Mitylene/Mytilene, 1.30b;
9.62b; 3.86e, 92d, e; 4.182f;
7.321e; 10.4252; 14.6352~b
Molossia and Molossians,
5.181b, 201b; 7.308d;
11.468d; 12.540d; 13.557¢, e;
14.629d
Mossynus, 8.345e
Munychia, 2.39c; 4.168e
Myconos, 1.7f-8a; 13.606e
Mygdones/Mygdoniotae, 8.347a
Mylae, 8.337c—d
Mylasa/Mylassa, 8.348d
Myndus, 1.32¢, 33b
Myra, 2.59a
Mysia and Mysians, 5.194d;
6.256b; 9.398d-¢; 13.598¢
Mythus, 12.542a

Mytilene. See Mitylene/
Mytilene
Myus, 1.29f; 3.78f

Narbon River, 8.332a

Naucratis, 3.73a; 4.149d-50b;
6.229¢; 7.301b—c; 11.480d<;
13.596b—e; 15.671e, 675f-6e

Naxos and Naxians, 1.30f;
2.52b—c, d; 3.78¢; 8.348a-c;
11.486¢, 502b; 12.540d

Neapolis, 1.27¢; 6.250d; 9.401a;
15.688¢

Nemea, 12.534¢

New Carthage, 3.121a

Nicomedia, 1.20b

Nile River, 1.20d, 33e; 2.41f-2a,
45¢, 67b; 3.90c, 121b, 124e
with n.; 5.203¢; 7.301c, 309a,
311f, 312a-b; 8.345¢, 356a;
11.497d; 13.596d; 14.651a-b

Ninevah, 8.336a; 12.529b-c,
529e-30a

Nisaea and Nisaeans, 5.194e;
14.659¢; 15.683b

Numana, 1.27b

Numidians, 5.221b—e

Nysa (city), 2.43a

Nysa, Mount, 5.198f

Qineus, 6.237a

Oenoe, 1.30d

Oenous/Oenus, 1.31c-d

Oesyme, 1.31a

Oeta, Mount, 11.461e, 462a

Olympia, 1.3d—e, 5a, 343;
6.237f; 9.382b; 10.412¢-f,
413a, 414a, 418e; 11.479f
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80a; 12.521f-2a, 522¢, 534d;
13.573e~f; 14.635f. See also
Pisa

Olympium, 1.30a

Olympus, Mount (in Lydia),
2.38f

Olympus, Mount, (in Mysia),
2.43a

Olympus, Mount, (in northern
Greece), 3.125¢

Olympus (residence of gods),
1.27¢; 5.189b; 10.458d;
12.511c; 14.659¢; 15.694¢

Olynthiacus River, 8.334e—f

Olynthus, 7.295¢; 10.436¢

Onocarsis, 12.531e

Onogli, 1.31c-d

Oreia, Mount, 7.296f-7a

Oreus, 1.19b; 7.329¢; 11.508e

Oropus, 5.216a

Ortygia, 13.598e

Otrune, 7.309¢

Ouranopolis, 3.98d-¢

Ozolian Locris, 2.70c—d

Pachynus, Cape, 1.4¢

Pactolus River, 5.203¢; 13.598a

Paeonia and Paeonians, 2.45¢;
8.333a-b; 9.398e; 10.447c—d;
11.476d

Pagasae, 1.27f; 2.43a

Palaescepsis, 1.29f

Pallene, 6.234f

Pamphylia and Pamphylians,
5.213a; 8.350a

Pangaeum/Pangaeus, Mount,
2.42a-b; 15.682b

Panormus/Palermo, 12.542a

Paphlagonia and Paphlagonians,
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1.156, 288,; 2.428; 3.820;
8.331d; 9.390¢; 11.476¢;
13.577b

Paphos and Paphians, 6.255d—,
256f—7c, 257d, 258b; 8.347a;
11.482e¢, 483a, 487b; 15.676a

Parion/Parium, 3.92d, 116c¢, d;
14.644b

Parnes, Mount, 5.216a

Paros, 2.68c¢; 3.76b; 13.574f,
605f; 14.644b

Parrhasians, 13.609f

Parthia and Parthians, 1.7d;
2.70b; 4.152f-3a; 6.252d;
12.513f; 14.633f; 15.682¢

Patras, 11.499b

Pedasus, 1.30a

Peirene (spring), 2.43b; 4.156e;
13.588¢

Peirene/Pirene, 13.605e—f

Pelasgians, 14.639%

Pella, 7.328a; 8.348e¢, 352a

Pellene, 10.414e

Peloponnese, 8.344d; 12.531b;
13.589f, 609b; 14.625e—{,
650b--c; 15.690b

Pelorias/Pelorus/Peloris, Cape,
1.4c; 7.314f

Peneius River, 2.41a; 13.589b;
14.639¢

Pentele, Mount, 13.591b

Peparethus and Peparethians,
1.29a, f; 13.605b

Percote, 1.29f

Pergamum, 8.336e; 15.689a-b,
697d

Perinthos, 4.131f

Perrhaebi, 6.260a, 265¢;
11.476¢
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Persepolis, 12.513f; 13.576e
Persia and Persians, 1.16a, 284,
29f, 33f; 2.48¢c—e, 53¢, 54b,

66e, 67a; 3.82ef, 832, d, 93b,
d, 121f-2a; 4.130e-1a, 143f—
6d, 148e, 150b—c; 5.192¢,
197b, 201e, 203b, 213a, 220d;
6.252b, 253f; 9.374d;
10.416a, 432a-b, 434e—;
11.464a, 465¢, 781f, 784a,
477f-8a, 484c—d, 496c-d,
497e, 505a, 506¢; 12.512a-b,
513e-15d, 522b—c, 525d,
527b, 529d, 530b, 534d,
535e—f, 536f-7b, 537¢, 538a,
5394, e, f, 545¢-d, f, 546a;
13.556b, 573c, ¢, 603a;
14.616e, 629d, 633d, 636b,
655a, 663a

Persian Sea, 3.93d—e

Petelia, 12.528b—c

Petra (in India), 3.124c

Phaeacia and Phaeacians, 1.9b,
14c, 15¢—d, 16¢, d—e; 5.177b,
178e, 180b, 181e~f, 1924,
193c; 8.336b; 12.513b—c,
531a-b; 15.669a

Phaestus, 6.261e

Phaleron, 3.108b; 4.135a;
6.244c; 7.285¢, e-f, 293¢,
309e

Phanera. See Delos and Delians

Pharos Island, 3.87f

Pharsalus and Pharsalians,
10.418b—; 12.527a

Phaselis and Phaselians, 7.297f—
8a; 8.350a, 351f-2a; 15.683b,
688e

Phasis River, 1.6d; 9.387a, ¢, f

Pheneus, 8.331e

Pheta, 2.41f

Phigaleia/Phialia, 4.148f-9c;
10.442b-c

Philaeon, 6.255¢

Philippi, 15.682b

Phlius, 1.27d; 5.210a-b; 9.392f

Phlya, 10.424f

Phocaea and Phocaeans, 9.410e;
13.5764, d, 605b

Phocis and Phocians, 6.231c—d,
257b, 264d; 13.560b—c

Phoenicia and Phoenicians,
1.283., C, 29b, c, d; 2.576;
3.112¢, 1263, 127b; 4.135a,
173b, 174, 175¢, e, 182e,
183c¢; 5.204c; 6.273e; 7.320c;
8.360e~1b; 9.392d; 12.542¢;
14.637b, 642e; 15.688f, 697c

Phrygia and Phrygians, 1.271;
2.43a-b, 55a, 69d; 3.75b;
4.176f-7a, 183¢, 185a; 8.332f;
10.415b, 447b; 12.516d;
13.574e~f, 578b; 14.617b,
624b, ¢, 625¢—6a, 626f, 629d,
635¢, d, 636a, 637d; 15.665a,
679d

Phthia, 12.551d

Phycussae Islands, 1.30d

Pieris/Pieria, 5.180e; 7.326d;
14.617d

Pillars of Heracles, 2.61e-f;
7.315¢, d

Piraeus/Peiraeus, 1.3d; 2.44c¢;
3.99d; 4.173¢; 5.209b;
12.535d, 554e; 13.562a, 582b,
590c, 612d

Pisa, 8.346b; 10.413a, 414a, ¢;
15.683a. See also Olympia
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Pitane, 1.31c—d

Placous, 14.644a

Plataea, 4.148f; 12.536a

Pleistus, 3.82a

Plinthia, 1.34a

Pompelon/Pompeiopolis,
14.657f8a

Pontian Islands, 6.224c

Pontos and Pontians, 1.20c;
2.51a, 53¢, f, 57c; 3.117a,
119b; 6.275a; 7.295c¢; 8.351¢;
9.366¢; 13.580f; 14.647f. See
also Black/Euxine Sea

Posidonia/Poseidonium,
14.632a

Potidaea, 5.215d, 216¢

Praeneste, 1.26f

Praesus, 9.376a

Priene, 7.311e

Privernum, 1.26e

Proschion/Proschium, 9.411a

Prusa, 2.43a

Ptolemais, 8.333c-d

Pygmies, 9.390b, 393e—£

Pyrene, 8.332a

Pyrgi, 6.224¢

Pyrrha, 2.41f; 3.88¢

Red Sea, 4.183f; 7.322a;
15.675a

Rhagae, 12.513f

Rhegium and Rhegians, L.19f,
26d—e; 7.298f

Rhenia, 11.486¢

Rhodes and Rhodians, 1.3b,
97f, 31e, 32e; 2.49f; 3.74f,
75d—e, 80c, 109d; 4.131f,
132d; 5.206d; 7.285¢, 285e—
6a, 204e-5b; 8.350b, 351c,
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352b—c, 359d, 360b, 360d-1c;
9.369f, 374b; 10.420b, 444d-
5a; 11.464c-d, 784d, 469b—c,
472b, 500b; 13.561e, 565c¢,
593e; 14.647a-b, 654a;
15.666¢, 688¢, 696f, 701a

Rhone River, 5.206f

Rhoscynus River, 8.332a

Rhosus/Rhossus, 6.229¢c~d;
13.586¢, 595d

Rhynchos/“Snout,” 3.95d

Rome and Romans, 1.2¢, 3¢,
20b—c; 2.56a, 70e; 3.75¢ef,
82c, 85¢, e, 97d, 98a, ¢, 111c,
114e, 121f, 125f—6a; 4.152d,
153¢, 153f—4a, 154c, 160c,
168d-e, 170e, 171c, 183e;
5.193e-f, 194d, 206¢, 212b—-c,
213a-b, c-d, 214a, 221f;
6.224c, 229¢-d, 251d-e,
2724, 273a, 273e-5b; 7.294e-
f, 306c—d, 310e, 330b;
8.330d, 331b, 361f; 9.384c,
398a-b; 10.425a, 429b, 4384,
439e, f, 440b, e, 445d;
12.528b—c, 543a-b, 547a;
13.610f; 14.615a, 6322, 634b,
639b, 654¢, 660c; 15.673¢,
692e-f

Sabines, 14.647¢

Sacred Way (from Athens to
Eleusis), 13.594e—f

Salamis (island) and
Salaminians, 1.20f; 4.136¢;
9.380c; 10.458d

Salamis (on Cyprus), 6.255f-6b

Salamis (unclear which), 2.51f

Samnites, 6.273f; 12.518b
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Samos and Samians, 2.66f;
3.99d; 4.130d; 5.215b—c;
6.267a-b; 7.283d—e, 301f,
328e; 10.451b—c; 11.499c¢;
12.525e—6a, 540d, 540e-1a,
543e; 13.561f-2a, 572f, 598c,
605f-6a; 14.644c, 6553, b,
656¢; 15.672a-b, 696¢

Samothrace, 1.28d; 7.283a-b;
10.421e

Sardinia, 2.47a

Sardis and Sardians, 2.48b, 53f,
54c-d; 6.255¢; 12.514c, 540f;
15.690b, 691d

Saxetanum/Sexitania, 3.121a

Scamander River, 2.41¢

Sceptra, 1.30a

Schedia, 6.262f

Sciathus, 1.4c, 30f; 9.390c

Scolus, 3.109a-b; 10.416¢

Scombroaria/Scombraria,
3.121a

Scordistae/Scordisci, 6.234a—¢

Scyros, 1.28a; 7.295d; 12.540d

Scythia and Seythians, 1.7,
20C; 3.1193.; 5.2218; 6.226d;
7.290a; 8.334a; 9.410c;
10.427a—c, 428d-¢, 432a,
441d, 454d; 11.499f; 12.523e,
524c—f; 13.575¢

Seleucia in Babylon/“on the
Tigris,” 5.211a; 11.466¢

Seleucia Pieria, 7.326a

Selinus River, 7.328¢

Sepias, Cape, 1.30d

Sestus, 5.209d

Sicily, Sicilians, and Sicels/Sica-
nians, 1.4c, 10e, 25e, 27d, e,
28a-b, ¢, 31b; 2.42e, 471, 491,

59£, 70d, e; 3.112¢, 116f;
4.167d, 169d; 5.206f, 209,
213b; 6.232b, 250a, 272a, {,
2732; 7.286e, 287d, 302a,
309¢, 315d, 327b; 8.331a,
362b; 9.371a, 394f, 395b, c,
396a, 399d, 402b, c, 405f,
407a; 10.416¢, 427d;
11.479d-e, 507b; 12.518c¢,
527c-d, 536¢, 540d, 542a,
554f; 13.588c, 588f—9a, 602a2;
14.646¢, 647a, 655f, 658a-b,
661e, f; 15.666b, 668c, d-e,
692¢, 699b

Sicyon and Sicyonians, 1.14d,
27d, 33c; 3.72b; 4.155¢, 183d;
5.196e, 219a; 6.241f, 271d;
7.288c, 289a, 293f; 8.34%,
351e-f, 352b; 11.478b;
13.577c; 14.621f, 629a, 631d;
15.678a, 681f

Sidai, 14.650f-1a

Side, 8.350a

Sidon, 4.175¢; 11.468c; 14.658f;
15.688f

Sidus/Sidous, 3.82a-b, ¢

Sigeum, 3.88f, 105d; 12.532b;
13.584e with n.

Signia, 1.27b

Sindi/Sindians, 8.347a; 12.530f

Sinope, 2.54d; 3.118¢; 7.307b

Siris, 12.523c~¢; 14.656¢

Smyrna and Gulf of Smyrna,
2.59; 7.318c, 319d

Soli (Cilician), 15.688e

Sotiani/Sotiates/Sontiates,
6.24%-b

Sounium/Sunium, 6.263c,
27%e~f
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Spain. See Iberia and Iberians

Sparta/Lacedaimon, Spartans,
and Spartiates, 1.3d, 14d-e,
17d, 22b, 27e, 28a, 31¢;
2.39¢—d, 52¢, 53b, 55¢, 56a,
63¢, 67d, 69a; 3.74a, 77c, 78c¢,
82¢, e, 83a, 91c-d; 4.131c,
138b—43a, 155f6a, 168d,
173f-4a, 184d; 5.186b, 181c,
191a, 1984, £, 199¢, 215¢;
6.232a, 233e—f, 236d—e, 251d,
263e, 264d-e, 265b, 267d,
271b, c—d, 271e-2a, 273f;
7.278e, 303b, 310b; 8.350c,
362f; 9.369a, 392f, 397c,
401d, 409d; 10.427b—, 432d—
3b, 451d, 452b; 11.463f,
471d, 475b—c, 483a—c, 484f,
500¢, 508a; 12.517a, 518d-e,
527¢, 534b, 535b, c—d, 536a,
¢, 540d, 543b, 550c—d;
13.555¢—d, 561e, 5664, €,
574c-e, 590c, 5971, 602d-e,
609b; 14.621d—e, 624c, 625f,
626b, 627d, 628b, 630e-1a,
631c, 632f—3a, 636ef, 646a,
657b-e, 664d-e; 15.674a-b,
678a, b, 681c, 686f, 690b
with n. See also Lacedaemon/
Laconia

Sphettians, 2.67d

Spoletium, 1.27b

Stathmi, 1.31c-d

Stoa Poicile, 3.104b

Straits of Messana/Messene,
7.311f, 313a, 314f with n.,
322¢

Stratus, 3.95d

Strongule, 15.681f
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Strymon River, 7.298f, 300c—d

Subura, 8.362a

Surrentium, 1.26d, 27b

Susa, 2.45b; 3.93d; 12.513f

Sybaris and Sybarites, 1.25e,
34c; 4.138d—e; 11.484f;
12.518c-22a, 523c, 5264,
527¢, 528b; 13.605b;
14.656¢

Sybaris River, 9.393¢

Sycea, 3.78b

Syme, 6.262¢; 7.296¢

Synnada, 13.574f

Syracuse and Syracusans, 1.27f,
31b; 2.64f; 3.101d, 109a;
4.167d; 5.181c, 209a; 6.229a,
233f; 7.286a, 2952, 300e,
311b; 8.341b; 9.401d;
11.462b—c, 483a, 484f, 500b,
508e—f; 12.521b—c, 527c, d—e,
542a, 554d; 14.629¢, 634b,
645¢-£, 656d; 15.693e, 699¢

Syria and Syrians, 1.27f, 28d;
3.724d, 101c, 108e, 113b—c,
115e, 119a-b; 4.131d, 157b,
175d; 5.210e—f; 6.257¢;
8.342a, 346¢—e; 9.385a with
n., 403d, 407e; 10.440b;
11.500d; 12.527e-f; 13.579f,
595d; 14.649d, e, 651f, 652a;
15.689a, 692¢

Tanagra and Tanagrans, 5.218b;
12.551a; 14.640d

Tanais River, 13.575b, d

Tapyrians, 10.442b

Tarentum/Taras and Tarentines,
1.27¢; 3.116¢, d; 4.155a,
166e—£; 9.402b; 11.478b;
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12.522d-f, 536¢~d, 545a;
14.622b, 647¢; 15.700d

Tarracina, 6.224c

Tarsus, 12.530b; 13.586¢, 595d;
15.688e

Tauric Chersonese, 2.64d

Tauromene/Tauromenium,
5.207f; 11.471f

Taurus River, 3.122a, f

Taygetos, Mount, 1.28a

Tegea, 3.112b

Teichioessa/Teichious, 7.320a,
325d—e; 8.351a-b

Tempe Range, 14.639%

Tenedus/Tenedos, 1.28d;
13.601e, 609e, 610a

Tenos, 2.43c, 52¢; 7.301d

Teos, 4.160a; 7.325¢; 11.481a

Thasos and Thasians, 1.28e, f,
29a, ¢, €, 31a, f, 32a; 2.47d,
54b, 56e—f; 3.105d, 112a;
4.1294, e, 1464, e, 1562,
164e; 7.318f, 321a, 325¢,
329b; 8.364d; 10.412¢, 431b,
432c¢; 11.463e, 478d; 12.523d;
13.579¢; 14.641f, 647f, 657b—-
c; 15.698d-e

Thebes (Egyptian), 1.33f

Thebes and Thebans, 1.4c,
19b—c, 20a, 28a, ¢; 2.47b—c;
3.112a; 4.131b, 148d-¢, 1824,
184d; 6.253b, e; 8.359b;
9.402¢; 10.417c¢, d, 434b;
12.534b; 13.558d, 560b, 561f,
591d, 602a, 6033; 14.621f-2a,
644a

Therad Islands (Sporades),
10.432¢

Thespiae, 2.41f; 13.561e, 591b

Thesprotia, 3.73b

Thessaly and Thessalians, 1.11b
with n., 27e, 28b; 2.47b;
3.108d, 112a-b, £, 114b, 1274,
b—c; 4.137d, 167b; 5.211d,
212a; 6.249c, 254e, 256¢,
259f-60a, 260c, 263e, 264a—
b, e, 265b, 271b; 7.278e,
308b; 8.350a; 9.397¢;
10.418c—e; 11.463e—f, 495e,
499d; 12.527a-b, 534b;
13.557¢, 568d, 589a-b;
14.624c¢, 639e—40a, 663a;
15.666¢, 677a

Thrace and Thracians, 1.15e—f,
3la-b; 2.56f, 62a; 3.125¢;
4.131a—f, 150f-1e, 155d-e,
164e; 5.194d, 213¢; 6.272f;
7.300c, 326a; 8.345¢; 10.432a,
44%e—f£, 447b, ¢, 450f, 781d,
476c; 11.781d, 476¢, 477¢c,
502b; 12.524d-e, 531e, 532b,
534b, 536d, 551b; 13.557c~d,
576¢, 577a, 601b; 14.637b;
15.681f, 683c

Thria, 6.255¢

Thrinacia, 1.13a

Thuria, 11.469b

Thurii, 1.30b; 2.67b; 7.329a;
11.508a

Thyamis River, 3.73b

Thyrea, 15.678b

Tiara/Tiarai, 2.62b—c

Tiassos, 4.139b

Tibur, 1.26f

Tilphossa Spring, 2.41e

Tindion, 15.679f

Tirynthians, 6.261d-e; 10.442d

Titaresius River, 2.41a
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Tithrasia, 14.652f

Tium/Tius, 1.30a; 8.331c

Tmolus, Mount, 13.573a;
14.636a

Torone, 3.72d; 7.310¢c

Tortyre, 1.30a

Trachis, 11.462a

Tragasae, 3.73d

Tralles River, 2.43a

Tralles/Trallis, 3.80c

Trecheia, Mount, 8.361d—e

Triballians, 3.108b; 15.671d

Tricce, 6.256¢

Trigla, 7.325¢—d

Tripods, Street of, 12.542f-3a;
13.591b

Troezen and Troezenians,
1.22b, 31f; 2.42a; 3.122f;
7.317b; 13.557b; 14.638b—

Troglodytes, 4.183f—4a; 14.633f
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Tromileia, 14.658b—c
Troy/Ilium, Troad, and Trojans,
1.10f-11a, 16b, 17¢; 2.63d;
3.73d; 4.174a; 5.178d, 188b,
190¢, 191d; 6.232¢, 236d;
8.343d, 350f; 10.457e, 458c;
11.782b, 783¢; 12.511b, d,

523¢; 13.566b, 609¢; 14.632f;
15.680b, 695¢

Tyndaris, Cape, 7.302a

Tyre, 4.167c; 9.370a

Tyrrhenian Gulf/Sea and
Tyrrhenians, 1.23d; 7.315d;
14.632a. See also Etruria and
Etruscans

Umbrians, 12.526f-7a

Zacynthus and Zacynthians,
1.33b; 12.528a




